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IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
KAMPANJA MLADINSKEGA ODDELKA 

Dne 1. j u n i j a letošnjega leta je mini lo 20 let odkar je 
bi l ustanovljen mladinski oddelek pr i naši Jednoti. V spo-
min praznovanja 20 letnice j e glavni odbor določil razpis 
kampanje za pridobitev novega članstva z, namenom, da se 
število teh članov in članovic poveča kol ikor največ mogoče. 

Čas sedanje kampanje je bi l določen od 1. apri la do 31. 
decembra 1936. 

Kampanj a se vrši pod pokrovitel jstvom Jednotinih 
"booster j ev." 

Od 1. apr i la pa do današnjega dne je v sedanji kampa 
n j i pr istopi lo v mladinski oddelek 1023 članov in članic. To 
je lepo in častno število, če vpoštevamo, da je izmed 186 kra-
jevnih društev do sedaj samo 120 društev delalo in agit iralo 
za pridobitev novih članov in članic. Gotovo pa bi bilo to 
število veliko večje, če bi bila vsa društva na delu in če bi se 
vsa društva za kampanjo zanimala. 

Šestinšestdeset (66) krajevnih društev v tej kampanj i ni 
pridobilo n i t i enega novega člana za mladinski oddelek. Iz-
med teh društev so nekatera, ki, lahko t rd im, da če bi se 
kampanjski načelniki(ice) potrudi l i (e) , bi imeli predpisano 
kvoto že prav lahko doseženo. 

Zakaj teh 66 društev v sedanji kampanj i še ni ničesar 
stori lo? Ka j je vzrok, da lepo število 66 društev do sedaj ni 
pridobilo n i t i enega novega člana? 

Izgovor, da je nove člane nemogoče dobiti, ne drži. Rav-
no tako ne drži noben drug izgovor. Pravi vzrok je premalo 
zanimanja za napredek Jednote. To je vzrok in edini vzrok. 
Vsi drugi izgovori ne štejejo. 

Izgovor, da je nove kandidate nemogoče dobiti vsled okoli-
ščin in slabih razmer, j e po mojem nyienju samo prazen izgovor. 

Izmed 186 krajevnih društev j i h je 120, k i z vso prid-
nostjo agi t i ra jo za Jednoto in pridobivajo novega članstva. 

Vzemimo za vzgled društvo Presvetega Srca Jezusovega 
št. 70, St. Louis, Mo. To društvo ni predpisano kvoto samo 
doseglo, pač pa celo prekoračilo, tako, da je država Missouri 
prva, k i je v sedanji kampanj i dobila časten naslov "Zlata 
boosterska država." 

Poglejmo dal je društvo sv. Kristine, št. 219, Euclid, Ohio. 
To društvo je t r i k ra t prekoračilo predpisano kvoto in se da-
nes ponaša z 33,549 doseženimi točkami, kar pomeni, da je 
društvo v sedanji kampanj i pridobilo 111 novih članov in čla-
nic za pristop v mladinski oddelek. 

Vzemimo dal je za vzgled društva št. 220, 119, 14, 208, 
63, 169, 193, 101, 207, 81 in številna druga delujoča društva, 
k i se ponašajo z lepim in častnim številom novo pristoplih. 

Ne sme se misl i t i , da kampanjski načelniki(ice) in urad-
niki (ice) 120 društev, k i so dosedaj za pristop v mladinski od-
delek dobil i 1023 novih udov nimajo težkoč. Ne sme se mi-
sl i t i , da imajo ta društva ceste in pota z rožicami pokrite. Ne 
sme se misl i t i , da ta društva nove kandidate kar na cesti pobi-
ra jo, al i da se kandidati kar sami za pristop priglasi jo. Ne, 
ne, dragi sobratje in sosestre! Tudi teh 120 agilnih društev 
ima težkoče. Tudi v kra j ih , k j e r se teh 120 pr idnih in delav-
nih društev nahaja, so zapreke in nepovoljne razmere. Je pa 
pri teh društvih nekaj, kar jim dela čast in ponos in to je 
samozavest in navdušeno zanimanje za Jednotin napredek. 
Ta društva znajo, da pravi in dolgotrajni obstanek in napre-
dek Jednote je v mladinskem oddelku. Društva dobro vedo, 
da kar storijo za Jednoto, storijo za sebe. 

Lep vzgled teh društev bi morala posnemati tudi ostala 
društva 66 po številu, ki v sedanji kampanji še ničesar sto-
rila niso. 

Nikakor ni prav, da bi samo 120 društev delalo, drugih 66 
pa bi mirno od strani gledalo in se napredka drugih veselilo. 
Jednota pripada članstvu vseh krajevnih društev. Vsi imamo 
enake pravice. Ker so pravice, morajo b i t i tud i dolžnosti. 
Vsi smo dolžni delati in agi t i rat i za Jednoto. To je naša 
dolžnost, dolžnost nas vseh in ne samo nekaterih. Zato res-
no poživl jam in prosim vsa ona društva, k i v sedanji kampa-
n j i niso še ničesar stori la, da se zdramijo in gredo na delo. 
N i še prepozno. Kampanja bo t ra ja la še nad t r i mesece. V 
tem času se da vse zamujeno popravit i in nadomestiti. Tre-
ba je le dobre volje in pravega zanimanja za napredek Jed-
note. K j e r je dobra vol ja in zanimanje za Jednoto, tam je 
tud i napredek. Zato cenjena društva, katerih se ta opomin 
tiče pokažite, da ste res pravi del Jednote. Pokažite, da tudi 
pr i vas vlada zanimanje za Jednoto. Storite svojo dolžnost 
in pokažite, da nočete za d r u g i m zaostajati 

Kampanjsk i načelniki (ice) zdramite se! Prečitajte da-
našnje Glasilo, ker-boste videl i lepo število vaših sobratov m 
sester kampanjskih načelnikov in načelnic, k i se ponašajo s 
častnim naslovom "zlatega a l i srebrnega boosterja " Pričnite 

delom tudi vi, tako, da bo v doglednem času tudi vaše ime 
zemalo prostor na l ist i pravih zavednih m delavnih Jed-

RAZNE VESTI IZ NAŠIH 
SLOVENSKIH NASELBIN 

z 
zav 
notinih "boosterjev. . 

Sklepčno izrekam prav iskreno hvalo vsem boosterjem 
k i so v sedanji kampanj i na ta a l i oni način pripomogli do 
častnetra števila 1023 novih članov in članic. Priporočam, da 
se s p r k i n i m d elom nadal ju je, tako, da bo ob zakl jučku kam-
nanie " s T k "booster" z veseljem gledal na sad svojega dela 
fn s i boTese lHap redka mladinskega oddelka - B o g ž m v s e ! m se bo \ e s e m P JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

— V Forest City, Pa., je umr l 
Gregor Skubic v visoki staro-
sti 83 let. Doma je bil iz Li-
t i j e in v svoj ih mladih letih 
je bil oskrbnik graščine Pono-
viče pod L i t i jo . Zapušča hčer 
in sestro, v Montani sina in v 
starem k ra ju sina. 

— V North Chicagu, 111., se 
je Mi lka Smrtnik, stara 22 let, 
zadnje dni smrtno ponesrečila, 
ko se je peljala s svojim za-
ročencem in njegovo staro ma-
ter jo z avtoih v Minnesoto. 
Vsi t r i j e so bi l i na mestu ubi-
t i . 

—Dne 5. sept. se je v Joli-
etu pr i delu v tovarni smrtno 
ponesrečil rojak Mat i ja San-
dol, star 37 let in doma iz Bre-
sta na Primorskem. 

—V Youngstownu, O., je u-
mr la Elizabeta Rozman, roje-
na Kres, stara 48 let in doma 
iz Sela pr i Toplicah na Dolenj-
skem. — V Amerik i je bila 32 
let in tu zapušča t r i sinove in 
dve hčeri. 

—V naselbini Climax, N. Y., 
je konj ubil poznanega sloven-
skega farmer ja L. Cedilryka. 
Pokojni zapušča večjo družino. 

—Ponesrečil se je rojak An-
drej Gazvoda iz SontWview, Pa. 
Padel je z motornega kolesa. 
Odpeljan je bi l v bolnišnico v 
Pittsburghu. 

—Po kratk i bolezni za za-
strupl jenjem krv i je preminul 
v Jermanovi družini v Barber-
tonu, Ohio, osem let stari sin-
ko Joseph. 

—V Aliquippa, Pa., se je po-
nesrečil ro jak John Ogrizek, 
bivši trgovec z mesom. Poz-
no ponoči ga je zadel avtomobil 
na cesti. Odpeljan je bil v bol-
nišnico, k je r so mu takoj od-
rezali desno roko nad pestjo. 

—V Lloydell , Pa., so se poro-
č l i i : Angela Perčun in Peter 
Peteles. Mary Kushlan in Jo-
seph Shepeck, Ana Mekina in 
Kr istofer Bescin. Neveste so 
Slovenke, ženini so pa vsi dru-
ge narodnosti. V Moon Runu, 
Pa., sta se poročila Ivan K r a l j 
in Francka Slabe. Svoj dom 
si bosta ustanovila v Detroitu. 

—Mrs. Mary Tomažin, gl. 
blagajničarka Slovenske ženske 
zveze, Chicago, 111., je morala 
zadnj i teden nemudoma na o-
peracijo radi vnet ja slepiča. 
Operacijo je srečno prestala. 

—Chisholm, Minn.—Te dni 
se je vrni la s svetovne olimpi-
ade v Berl inu, Nemčija, Miss 
Anna Govednik, k i se je kot 
članica ameriškega plavalnega 
teama udeležila ol impi jskih i-
ger in tekem na omenjeni sve-< 
tovni olimpiadi. Kakor se je 
izjavi la, bo od sedaj naprej 
nastopala kot poklicna plaval-
ka, če bo dobila dobro ponudbo. 

—Pueblo, Colo. — Predzad-
n jo nedeljo dne 13. septembra 
se je smrtno ponesrečil p r i 
delu v jeklarski tovarni Jakob 
Henigsman, star 61 let in do-
ma iz Semiča v Beli Kra j in i . 
Prišel je v dotiko z močnim 
električnim tokom, k i ga je na 
mestu ubil. Pokojnik je delal 
v puebelskih tovarnah 36 let. 

—Johnstown, Pa. — Tukaj 
je pred kra tk im umr l John 
Skof, star 75 let in doma iz 
Mr tn jaka p r i Rakeku na Not-
ranjskem. V- Amerik i je bi l 

XV. REDNA K0NVENCLTAI VESTI IZ JUGOSLAVIJE 
JSKJ ZAKLJUČENA 

Petnajsta redna konvencija 
Jugoslovanske Katoliške Jedno-
te, vršeča se v Slovenskem Na-
rodnem Domu v Clevelandu, O. 
je bila zaključena minulo sredo 
zvečer ob enajstih. 

Zbornica je tekom zadnjih 
dni svojega zasedanja določila 
dva nova ali dodatna podpred-
sednika. Glede starostne pod-
pore al i plačevanja asesmentov 
za 70 let staro članstvo se vrši 
prihodnje leto splošno glasova-
nje. Plačo se je zvišalo slede-
čim gl. uradnikom: gl. tajniku, 
pomožnemu tajniku, uredniku-
upravniku Nov« Dobe in nad-
zornemu in porotnemu odboru. 
Jugoslovanskemu kultur, vr tu 
v Clevelandu je konvencija do-
ločila dar $25.00, Cankarjevi 
ustanovi pa $10.00. Obrestno 
mero pri posojilih na certifika-
te se je znižalo s 6 na 4%. Da-
lje se je prečitalo in vzelo nazna-
nje Lewisovo resolucijo glede 
inditstrijalne unije. 

V odbor za prihodnja št i r i le-
ta so bil i izvoljeni sledeči: 

Glavni predsednik Pavel Bar-
tel, Waukegan, 111., ponovno iz-
voljen. 

Prv i podpredsednik: Josip 
Mantel, Ely, Minm (Soglasno 
izvoljen). 

Drugi podpredsednik: Pavel 
Oblak, Turt le Creek, Pa. (So-
glasno izvoljen). 

T re t j i podpredsednik: Frank 
Okoren, Denver, Colo. 

četr t i podpredsednik: John 
Lunka, Cleveland, Ohio. (Na-
mestnica Mrs. Mary Keržišnik, 
Rock Springs, Wyo. 

Glavni ta jn ik : Anton Zbaš-
nik, ponovno soglasno izvoljen. 

Pomožni ta jn ik : Frank Tom-
šič, Ely, Minn. (Namestnica 
Miss Barbara Matescha, Ely, 
Minn.). 

Blagajnik: Louis Champa, 
Ely, Minn., ponovno soglasno iz-
voljen. 

Vrhovni zdravnik: Dr. F. J. 
Arčh, Pittsburgh, Pa., ponovno 
soglasno izvoljen. 

Urednik - upravnik "Nove 
Dobe:" Anton J. Terbovec, Cle-
veland, Ohio, ponovno soglasno 
izvoljen. 

Predsednik nadzornega odbo-
ra : John Kumše, Lorain, Ohio, 
(ponovno izvoljen). 

Prvi nadzornik: Janko N. 
Rogelj, Cleveland, Ohio, (ponov-
no izvoljen). 

Drugi nadzornik: Frank E. 
Vranichar, Joliet 111., (ponovno 
izvoljen). 

T re t j i nadzornik: Math An-
zelc, Aurora, Minn. 

Četrti nadzornik: Andrew Mi-
lavec, Meadow Lands, Pa. (Na-
mestnik John Zigman, Strabane, 
Pa.). 

Predsednik Porotnega odbo-
ra : Anton Okolish, Barberton, 
O., ponovno soglasno izvoljen. 

Prv i porotnik: John Schutte, 
Denver, Colo., (ponovno soglas-
no izvoljen). Drugi porotnik: 
Frank Mfkec, Strabane, Pa. 

35 let in tu zapušča pet otrok. 
—Rockingham, Pa. Tukaj je 

umr l Mar t in Zalar, po domače 
Šuštarjev, star 60 let in doma 
z Unca pr i Rakeku. V Ameri-
k i je bi l 32 let in tu zapušča 
ženo in šest otrok. 

Novi grobovi: — Na Vrhni-
k i je umrla Mar i ja Caserman, 
ro j . Turk. — V Makolah pr i 
Poljčanah je preminul okr. 
šol. nadzornik v pok. Ludvik 
Černej. — V Šmarjet i pr i Top-
licah je zapustil solzno dolino 
žel. inšpektor v pok. Fran Ko-
kal. — V Dubrovniku je izdih-
n i l svojo dušo koroški Slove-
nec Ivan Miklauč. — V Motni-
ku pr i Kamniku so d ja l i v 
grob šol. upravitel ja v pokoju 
Ul r ika Konjar ja . — Na Stu-
dencu pr i Sevnici je izdihnil 
svojo blago dušo 84-letni Janez 
Štrubelj , oče tamošnjega žup-
nika g. Ivana Štrubl ja. — V 
Pobrežju pr i Mariboru so po-
kopali Rozino Irgolič, ro j . Ka-
lek, soprogo inšpektorja in u-
pravnika pošte. — V Kran ju 
je umr l Franc Windischer. — 
V L jub l jan i so umr l i : najsta-
rejši l jubl janski gasilec Jožef 
Lapajnar, Pavla Šestak, Stav-
Čeva žena Mar i ja Wernig, Ka-
tarina Daks, žena preglednika 
f in. kontrole v Šoštanju Eržen 
Jožefa, soproga drž. tožilca 
Ana Lavrenčak in poštni zva-
ničnik Leopold Ham. 

Smrten padec z Marijine cer-
kve. Dne 4. septembra so bi l i 
v Cel ju priče strašne nesreče, 
ki je zahtevala človeško živ-
l jenje. Okrog 8. sta se podala 
32-letni kleparski pomočnik F. 
Belci in 16 letni kleparski va-
jenec Metod Sulič na cerkveno 
streho nad glavnim vhodom in 
začela delati pr i pločevini na 
žlebu. Stavbenik Gologranc, 
ki izvršuje notranja dela v 
cerkvi, j u je opozoril, naj se 
privežeta, Belci pa tega sva-
rila ni upošteval. 

Nad 40 let je neprenehoma 
deloval v občinskem gradu v 
Mengšu g. Janez Bokalič. Ob-
činski odbor ga je izvolil pr i 
zadnj i seji soglasno za častne-
ga člana. 

Angleški minister za koloni-
je lord Amery je vzlic temu, 
da mu je že 63 let, v sprem-
stvu znanega slovenskega ple-
zalca Jožeta Čopa preplezal te 
dni najtežja mesta v Triglav-
ski steni. Naše gore torej ni-
so nevarne, če je plezalec mi-
ren in previden. 

Zadružna gospodarska ban-
ka v Ljubljani je kupi la Blej-
sko jezero, Grad in drugo imo-
vino Ivana in Mari je Kenda na 
dražbi za 23 mil i jonov 440,000 
dinarjev. 

o 

Poroka 

V soboto, dne 26. septembra 
se bosta ob 10:45 dop. poročila 
v cerkvi Matere Božje na 
Holmes Ave., Cleveland, Ohio, 
Mr. John Nosan z 1189 E. 177. 
St., in Miss Frances Line, 16719 
Grovewood Ave. Nevesta je 
članica društva sv. Helene, št. 
193 KSKJ. Sorodniki in pri ja-
tel j i so vabljeni k sv. maši. 

Tret ja porotnica: Rose Sve-
tich, Ely, Minn., (ponovno izvo-
ljena). 

Četrti porotnik: Valentin Ore-
hek, Brooklyn, N. Y., (ponovno 
izvoljen). Namestnk Matt Vog-
rich, La Sale, 111. 

Pravni svetovalec: Joseph 
Kuhar, Rockdale, 111. 

Prihodnja konvencija se vrši 
leta 1940 v Waukeganu, 111. 

21. KAMPANJSKO POROČILO 
PRVO POROČILO MEDDRŽAVNIH OKROŽIJ. — SEDEM 

DRŽAV NAPREDOVALO ZA 557 TOČK. — NOVO DRU-
ŠTVO PRISTOPILO V KAMPANJSKO AKCIJO. — 

LEP KORAK DVEH DRUŠTEV. 
Ker v dosedanjih poročilih nismo še nikdar navedli us-

pehov po naših dvanajstih meddržavnih okrožjih, prinašamo 
danes tabelico istih kakor sledi: 
Okrožje Država(e) . Točk 

B Missouri, Iowa in Nebraska 3804 
H Ohio 3447 
K Wisconsin 2393 
E Montana, Wyoming, Oregon in Washington . . . 1894 
F Indiana T 1809 
I I l l inois 1351 
D Colorado in California 1289 
L Pennsylvania 1071 
G Michigan 905 
J Minnesota 771 
C Kansas in Arkansas 719 
A New York, Connecticut in West Virginia 605 

Kakor razvidno, prvači vsem okrožje B ; njemu je za pe-
tami naša država Ohio (okrožje H) za samo 357 manj točk. 
Trdno se zanašamo na naša vrla ohijska društva, da bodo v do-
glednem času prekosila svojega tekmeca, okrožje B. 

Minul i teden je 7 držav napredovalo za 557 točk. Najbol j 
se je postavila Montana z 258 novimi točkami. K temu je go-
tovo pripomogo društvo št. 69 v Great Falls, Mont., ki je na-
stopilo kot novinec v tej kampanji. 

Pohvalno se moramo tudi izraziti o društvu št. 136, Wil-
lard, Wis., ki je med vsemi drugimi društvi te države zopet 
na prvem mestu. Ni dvoma, da ne bodo naši ondotni mar l j i v i 
fa rmer j i dosegli predpisane j i m kvote. 

V Michiganu je bilo doslej društvo št. 30 vedno v ospredju, 
toda zadnji teden je to mesto zavzelo društvo št. 249. Nastala 
je torej borba med Calumetom in Detroitom. Kdo bo zmagal? 

DRŽAVE PO BOOSTERSKIH TOČKAH 
Missouri 10,450 
Ohio i 3,447 
Montana 3,411 
Wisconsin 2,393 
Indiana 1,809 
Il l inois . 1,351 
Colorado 1,335 
Pennsylvania 1,071 
Michigan 905 
Kansas 808 
Connecticut 801 
Wyoming 799 
Minnesota 771 

* California 600 
New York v 593 

DRUŠTVA PO DRŽAVAH, Kl SO V OSPREDJU 
California, št. 236 600 točk 
Colorado, št. 56 3,332 " 
Connecticut, št. 148 801 " 
I l l inois, št. 220 9,000 " 
Indiana, št. 52 3,889 " 
Kansas, št. 115 - 3,301 " 
Michigan, št. 249 3,000 " 
Michigan, št. 30 2,025 " 
Minnesota, št. 4 2,725 " 
Missouri, št. 70 10,450 " 
Montana, št. 14 7,302 " 
New York, št. 184 1,800 " 
Ohio, št. 219 33,549 " 
Pennsylvania, št. 81 5,848 " 
Wisconsin, št. 136 : 4,50p " 
Wyoming, št. 94 1,800 " 

NOVI ODLIKO V A NCI 
V angleškem delu tega lista je na j t i sedaj 9 odlikovancev, 

boosterjev z zlato zvezdo. Na novo je na tem častnem mestu 
sestra Frances Kosten od društva sv. Kristine št. 219, Euclid, 
O., in sobrat Lud. Perušek, ta jn ik društva sv. Družine št. 136, 
Wilard, Wis. Boosterjev s srebrnimi zvezdami je pa dosedaj 
34. Od zadnjega tedna imamo beležiti dva nova: brata Mihael 
Černeta, tajnika društva št. 101, Lorain, Ohio in sestro Fran-
ces Jancher, zapisnikarico društva št. 139, La Salle, 111. 

o 
žalujočo soprogo Frances, si-
na Ludvika in Josepha ter hče-
r i Justino in Olgo. Bi l je usta-
novitelj društva sv. Antona Pa-
dovanskega, št. 251 KSKJ., in 
član društva št. 5 SNPJ. Nje-
gova soproga je tajnica dru-
štva sv. Antona Padov. št. 251 
KSKJ. Njegovo t ruplo je bi-
lo minulo soboto prepeljano v 
Cleveland in pokopano iz slo-
venske cerkve v Collinwoodu 
na pokopališče sv. Pavla. Is-
kreno sožalje prizadetim. Naj 
v miru počiva. 

SMRTNA NESREČA 
ROJAKA 

Dne 16. septembra popoldne 
ob treh se je smrtno ponesre-
čil rojak John Mislej, k i je de-
lal pr i državnih cestnih delih 
3 mi l je od Chardona, O., in je 
imel v Chardonu svojo farmo. 
Doma je bil iz vasi Dobropolje 
pr i Vipavi, po domaČe Jane-
zov. V Ameriko je prišel pred 
24 leti in sicer iz Brazi l i je, ka-
mor se je bi l na jpre j izselil. 
Star je bi l 48 let in zapušča 
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M U S T V K N O A Z N A W L A 
Druitvo sv. Družine, U. 136, 

r i t f a r ^ W i s . 
Ponovno in to zadnjič opo-

minjam vse one člane, ki Že 
več mesecev dolgujejo na ases-
mentih, da stvar uredijo in 
plačajo. Nekateri, res ne vem, 
ka j misl i jo. Ko pride seja, ga 
ne vidiš n ik jer , in ko ga o-
pomnim mi odgovori: "Bom 
plačal že drugi mesec." In ta 
"d rug i " mesec zopet pride, pa 
se nič ne zmeni na svojo ob-
l jubo. Tako se stvar vleče od 
meseca do meseca naprej. 

Cenjeni mi sobrat! U l jud-
no te tem potom prosim, da 
se gotovo udeležiš prihodnje 
seje in poravnaš svoj dolg. 
Ako ne moreš vsega naenkrat, 
pa boš v teku par mesecev; 
samo na sejo pr id i in se opra-
viči. 

Vsi oni, k i ste pred krat-
k im k društvu pristopi l i , ste 
prošeni, da pridete na prihod-
n jo sejo, da boste dobili cer-
t i f ikate in vse drugo. 

Tudi starši, k i ste dali svoje 
otroke k našemu društvu vpi-
sati, prosim da pridete na pri-
hodnjo sejo, in. dobil i boste 
vse potrebne listine. 

S pozdravom, 
Ludvig Perušek, ta jn ik . 

Pri korakanju v eerkev smo 
ene reči pogrešali, namreč pri-
trkovanja v zvoniku, pa saen-
krat moramo našemu zvonarju 
oprostiti, ker sam ne mora pri* 
trkovati, njegov pomočnik je 
moral pa delati to nedeljo, za-
torej je pa bolj in dalje vlekel 
za vrvi, da je vseeno tvdnilo, 
akoravno ne tako ubfano, naj 
bo tud i njemu izrečena zahva-
la. 

Popoldne smo pa imeli dru-
štveni člani v cerkveni dvorani 
prosto zabavo, to je bi la jeda-
ča in pijača brezplačno; med 
to zabavo nam je poslala Mrs. 
Prisland, kot članica KSKJ. 
pr i kateri je tud i naše društvo 
včlanjeno in v imenu organi-
zacije S2Z, katere je ona gl. 
predsednica, košarico cvetlic, 
v kateri je bilo 25 rdečih vr t -
nic. Število 25 pomeni 25 let, 
rdeča barva pa znači ljube-
zen, tako j e omenila v pismeni 
čestitki; naj j i bo izrečena 
najlepša zahvala za cvetlice in 
pismene Čestitke. 

Moramo, in spodobi se, da 
se tudi najlepše zahvalimo 
Mrs. J. Besalu, katera nam je 
poslala veliko ter okusno po-
tico, katero je poklonila dru-
štvu, čeravno ni članica dru 
štva a vseeno se je nas spom-
nila.' Hvala lepa, Mrs. Besal! 

Naj lbo še enkrat izrečena 
naj l .pša zahvala vsem skupaj ! 

John Prisland, predsednik; 
John UdovicK t a j n i k ; Pe-
ter Droll, blagajnik. 

Mitzi Cvetan, Miss Anna Kek- ki ste bolj pdfesne s plačevanjem 
Meh, Miss Frances Mohorich, asasmenta, da bi bile malo bolj 

Društvo sv. Janeza Krstnika, 
it. 143, Joliet, lil. 

Proslava petindvajsetletnice 
društva 

Dne 25. oktobra t. 1 bo n * - ] ^ ^ ^ y e r o n i m a > it. 153, 
še društvo sv. Janeza Krstnika Canonsburg, Pa. 
št. 143 obhajalo 25-letnico dru-
štvenega obstanka. Na omen je- Zahvala 
ni dan se bo blagoslovilo tud i t Kakor znano, se je dne 7. sep-
novo krasno društveno zasta- j tembra t. 1. vršila lepa slavnost 
vo. povodom otvoritve našega nove-

S to slavnost j o bo spojen tu- g a društvenega doma, zato se 
di slavnostni koncert, k i se bo pripravl jalni odbor v imenu dru-
vrši l popoldne v Slovenia dvo- š t v a p r a v i e p o zahvaljuje vsem 
rani. Pr i tem bodo sodelovali; s iedečim za lepe govore na tej 
izvežbani pevski zbori in raz- ^ v n o s t i : 
ni drugi talenti iz naselbine R e v Father E. Istočinu, žup-
in drugod. niku cerkve sv. Patrika, Canons-

Program za to redko in po- b u r g p a , Antony F. Bevcu, 
menl j ivo slavnost je že v pol-1 predsedniku našega društva, 
nem teku in razni posamezni ( M a t h Pavlakovichu, I I . gl. pod-
odbori so pridno na delu, tak t p redsedniku KSKJ, Pittsburgh, 
da bo ves program najpopol- P a Frank Lokar ju, I I . nadzor-
nejši. niku KSKJ, Mrs. Agnes Gori-

Bratska društva so se že od- š e k ^ ^ n i odbornici KSKJ, 
zvala, da se te velike slavnosti p j t t a b u r g h , Pa., Ivanu Zupanu, 
korporativno udeležijo. Ravne j u r e d n i k u Glasila, Cleveland, O., 
tako bomo imeli čast imeti v s t a n l e y Zupanu, uredniku Our 
svoji sredi glavne uradnike in j p a g e Cleveland, O., Mrs. Mary 
uradnice k i so svojo navzoč K o k H ' c h p redsednici dr. Kra l j i -
nost že obl jubi l i . c a Mejnika št. 194 KSKJ, Stra-

Potek celotnega program b a n e p a M r G e o M o d r a k > 

bomo od časa do časa v Glasi- p r a v d n i odvetnik, Canonsburg, 
lu poročali. p c . , j n zadnjemu kot glavnemu 

Pripravljalni odbor. ^ v o r n i k u M r Antonu Grdina 

T . »* * J Clevelanda, O. 
Druitvo sv. Curila m Metoda 

št. 144, Sheboygan, Wis. 

Mrs. Anna Mertichok, Mrt. An-
na Matznik in Hr t . Mary Lewis. 
Ako smo po pomoti morda is-
pUstih kako imft naj se nstti 
blagohotno oprosti. Lepa hvala 
tadi natakarjem; njih imen «e 
tkttno tukaj navajali, ker bi vae-
lo preveč prostora. Enako tudi 
lepa hvala tistim, ki sd imeli de-
lo pr i vratih. Prav iskrena hva-
la vsem, kdor je kaj daroval, 
bodisi v denarju ali v blagu in 
vsem, kdor je kaj delal ter se 
trudi l , da je naša slavnost otvo-
ritve našega društvenega doma 
tako si jajno izpadla. Hvala tu-
di Yoneyfs Funenal Hdme M 
podarjeno krasno električno u>-
ro. Tako tudi izrekamo lepo 
zahvalo vrlemu društvu Kra l j i -
ca Majnika št. 194 KSKJ za vso 
naklonjenost in pomoč, enako 
tudi Canonsburg Kay Jay boos-
ter klubu, ker se je toliko t rudi l 
pr i nabiranju oglasov za Spo-
minsko knjigo. 

Prav prisrčna hvala vsem ce-
njenim gostom, k i ste prihitel i 
na našo slavnost od blizu in da-
leč v tako ogromnem številu; 
mi nismo nikdar pričakovali to-
liko cenjenega občinstva. Bog 
vas živi ! Dan 7. septembra 
1936 bo ostal vsem udeležencem 
v trajnem spominu. Ako ni 
bil kdo morda zadostno postre-
len, naj nam blagohotno opro-
sti. 

Končno hvala tudi voditelju 
programa sobratu Johnu Bev-
cu, ta jniku našega društva. 

Sobratski pozdrav, 
Pripravljalni odbor 

Druitvo sv. Marije Magdalene 
št. 162, Cleveland, O. 

Cenjeno članstvo se še enkrat 
tem potom opozarja, da katera 
nima plačanega asesmenta, da 
co prav gotovo stori v petek 25. 
v mesecu, ko se bom nahajala v 
spodnjih prostorih stare šole sv. 
Vida od 6. do 8. ure zvečer. 

Pozdrav, 
Marija Hochevar, tajnica. 

točne, saj veste, da fe društvo* 
ne blagajne as ne mora zalagati, 
bankirja pa tudi nimamo sa taj-
nico. Priložnost sa plačevanj* 
asesmenta imate tudi na domu 
tajnice in ob nedeljah po sedmi 
sv. maši v cerkveni dvorani na 
do. Sth St. in W. Mineral S t 

Ker bo trsba sestaviti trime-
sečne, oziroma devetmesečne 
račune in dati knjige nadtomi-
cam v pregled, ste prošene, da 
poravnate asesment do 25. sep-
tembra, ako ne, se vas bo po 
vaši lastni kr ivdi suspendiralo. 

S sosestrskim pozdravom, 
Antonia Velkovrh, tajnica, 

S122 So. Brisbane Ave. 

H $2M: Društvo sv. Šte-
fana i t . 1, sv. Petra št. 80, sv 
Cirila in Metoda i t . « , Marije 

Hotnega Venca i t . 181 in 
društvo sv. Patrika i t . 150. 

»kupni današnji iskat je to-
r e j f f t l f f t . 

Iskrena zahvala vsem daro-
valcem ! Bog vam plačaj! 

John Simordch s iršMko. 
Član dr. sv. Janesa Krst., št. M 
Ironwood, Mich., 10. sept. 1986. 

•o 

. naukom sv. vere, katere sta pri-.ga društva v sedanji jubilejni 
I nesla seboj ia stare domovine kampanji mladinskega oddelka, 
' i n tako tudi vsgojila s v o j o ' B a j e bi bil naš Ludvik že ves v 

BLATA POROKA 

Prav lepa hvala tudi 

Druitvo sv. Štefana, it. 224, 
Cleveland, O. 
Vabilo na še Jo 

S tem uljudno vabim vse čla-
ne našega društva na prihodnjo 
sejo, katera se vrši dne 4. ok-
tobra v navadnem prostoru. Po 
meji sodbi nimate zdaj nobenih 
izgovorov, da ne morete pr i t i 
na sejo; doba piknikov je zdaj 
minula, torej imate sedaj lepo 
pril iko, da pridete na sejo. Na 
oktobrski seji bomo imeli več 
važnih točk za rešiti, katere bi 
imele bi t i rešene že na zadnji se 
j i , pa ni bilo dovolj članstva na-
vzočega. Zato vas, cenj. brat 
je in sestre ponovno prosim, p r i 
dite na oktobrsko sejo VS I ! 

Nadalje tudi naznanjam čla-
nom, k i dolgujejo na asesmen-
tu, da poravnate svoj dolg naj-
kasneje do 25. v mesecu. Torej 
na svidenje! 

S sobratskim pozdravom, 
John Hodnik, predsednik. 

Druitvo sv. jine* it, 170, 
Chicago, Hi. 

Vabilo na sejo in party 
Tem potom naznanjam vsem 

t ist im članicam, katere se niste 
udeležile seje ju l i ja meseca, 
sklep seje, da bo vsaka članica 
plačala 50c v društveno blagaj-
no. 

Dalje je bilo sklenjeno, da 
priredimo neko party dne 27. 
septembra; zato prosim vse čla-
nice, da naj bi vsaka kako ma-
lenkost v ta namen darovala; 
tudi če je stvar vredna samo 10 
centov, jo bo društvo hvaležno 

Pi t t i sprejelo. Vse, katere mislite za 

Joliet, IU. — Dasiravno je 
bilo v zadnj i izdaj i Glasila o 
doli navedeni zlat i poroki iz 
te naselbine že bol j na kratko 
poročano, naj mi bo kot stal-
nemu poročevalcu dovoljeno to 
redko družinsko slavnost še 
enkrat malo bol j na obširno 
opisati. 

Bi lo je na sv. Jerneja dan 
24. avgusta leta 1886, ko sta 
si obl jubi la zakonsko zvestobo 
do smrt i v nemški cerkvi sv. 
Janeza Krstnika v Jolietu, IU., 
mlada slovenska zaročenca, že-
nin in nevesta John Jerman in 
Ana Wol f . Poročil j u je te-
danj i nemški župnik Rev. P. 
Gerald, ka j t i takrat še ni bilo 
v Jolietu slovenskega duhovni 
ka in slovenske fare, ter so Slo-
venci spadali večinoma k nem 
ški fa r i in zahajal i v to cer-
kev. 

Petdeset let 5e poteklo od 
onega dne in letos na sv. Jer-
neja dan 24. avgusta sta teda 
n ja ženin in nevesta zopet sta-
la pred ol tar jem, a sedaj v 
krasni .domači slovenski cer-
kvi, k je r sta kot zlatoporočen-
ca pred svojim domačim žup-
nikom Rev. John Plevnikom 
ponovila svoje zakonske ob-
l jube in se s slovesno sv. mašo, 
ki jo je daroval za n ju, zahva-

et ruši no ki Jima Je danes v ve-
selje M ponos kakor tudi celi 
fcff sv. Jožefa. Bila sto od 
Ustanovitve naše fare do da-
nes vedno zvesta in navdušena 
farana ter rta mnogo delal; 
ill pomagala ta napredek fare 
sv. Jožefa in naie slovenske 
naselbine. Oče John Jerman 
je Ml v mladosti tud i jako 
agilen na društvenem pol ju, 
k j e r je deloval kot uradnik p r i 
raznih društvih ter je še sedaj 
vnet član društva sv. Franči-
ška Saleš. št. 29 KSKJ. Z 
u l j ud nost j o do vsakogar sta si 
pridobila spoštovanje pr i vseh. 
Z mar l j ivost jo in pr idn im de 
lom ter umnim goepodarstvo 
skozi dolgo dobo n j i h zakon-
skega živ l jenja sta si tud i pr i -
dobila lepo premoženje, ter 
sta lep vzor, ka j se z mar l j i 
vostjo in pravim verskim živ 
l jenjem lahko doseže. 2al, da 
je tud i n j u težko prizadela se-
danja dolgotrajna depresija. 
Gotovo je pa, da ob zlat i po 
roki lahko z zavestjo gledata 
nazaj, da sta vedno vršila svo-
jo življensko nalogo za blagor 
svoje družine, svojega bližnje-
ga in v čast božjo, kar je n j i -
ma sedaj ob večeru n j i h živ-
l jen ja lahko v tolažbo in ve-
selje. 

Tudi pisec tega poročila iz-
raža zlatoporočencema iskrene 
čestitke s srčnimi voščili, da 
bi zdrava dočakala še di ja-
mantno poroko. 

M. Hochevar. 

zvezdah, da nima poleg sebe te 
navdušene tekmovalke Mrs. I -
vane Artač, katera mu dela mno-
go preglavice. Oba namreč za-
sledujeta in se kosata, kateri bo 
prej dolgokljni štorkl j i za peta-
mi, katera prinaša nove člane za 
družine in društva. — Če pride-
nemo k vsem tem umetnikom še 
našega zidarsk. mojstra "Hap-
pyja," ki zna kamen obdelovati, 
da f rč i jo kosi na vse kraje, kot 
bi bombe iz zraka padale, tedaj 
vidimo, da je naša fara dobro 
preskrbljena v vseh ozirih in po-
trebah, da nam ob času potrebe 
ne bo treba iskati tuje pomoči. 
— Želeč vsem obilo uspeha, po-
zdravljam vse čitatelje tega lis-
to. % 

Poročevalec. 

Društvo Kristusa Kralja, št. 
226, Cleveland, O. 

Podpisani vabim v imenu na- l i la Bogu za vse dobrote, k i sto 
šega društvenega odbora vse j j i h prejela v tej dolgi dobi za-
člane in članice na prihodnjo konskega živl jenja. Za tova-
sejo, vršečo se dne 25. septem- riše in tovarišice so bi l i to pot 
bra zvečer na tajnikovem do- t r i n j ih hčere, dva zeta, ter 18 
mu; začetek ob 8. uri . To bo vnukov in mnogoštevilni sorod-
zadnja seja na tem p r o s t o r u n i k i in pr i ja te l j i . Bi la je gan-
vsaj tako mislim, da bomo ime- l j iva slavnost, k i s^ redko do-
l i v bodoče naše seje vsako prež iv i . Jako lep .prizor j e bil, 
vo sredo v Aesecu v stari šol i !ko so z zlatoporočencema vred 
sv. V ida; torej dobro si to za- vsi sorodniki prejel i sv. obhaji-

Zahvala 
Naše društvo je praznovalo 

svoj srebrni jubi le j dne 13. 
septembra s slovesno sv. ma-

KS K J boosterjem, pevcem in 
pevkam za lepo petje, tako tudi 
Mr. Louis Katusin in Andy Ko-
ghe za lepo selo petje. Lepa 
hvala tudi pevovodji Mr. Frank 

šo, katero je daroval Rev. R. ^ | n m u č e g t i t a m o k e r 
Potočnik, k i se je P r e d J * ' ; i m a tako izboren pevski zbor. -

vrn i l s počitnic vidno j Pittsburža-dnevi 
pokrepčan. 

Društvo si šteje v dolžnost, 
da se najlepše zahvali prvič 
Rev. R. Potočniku za krasne 
pridigo in slovesno sv. mašo, 
katero je daroval brezplačno; 
rekel je, da bi ga bilo sram, 
ako bi vzel kaj denarja za sv. 
mašo od društva, ker društvo 
tako rado pomaga ob vsaki pr i-
l i k i cerkvi, zatorej naj bo Vam 
izrečena najlepša zahvala za 
darovano sv. mašo in pridigo. 
Bog Vam plačaj. 

Nadal je se moramo zahvali-
t i čč. šolskim sestram, k i so za 
to pr i l iko tako krasno okrasi-
le o l tar je, ter tud i t is t im hva-
la, k i so daroval i cvetlice. 

Nadal je hvala vsem društ-
vom, k i so se udeležila korpo-
rativno sv. maše, društvu Kr-
ščanskih žena in mater, dr. 
Kra l j i ca Majnika, št. 157 K. 
S. K. J., hrvatskemu društvu 
sv. Troj ica št. 22 HKZ, po-
družnici SŽZ št. 1, in Young 
Ladies Sodality. 

ni, za lepo petje in lepo udelež-
bo. 

Lepa hvala članom in člani-
cam mladinskega oddelka naše-
ga društva in društva št. 194 
za petje in deklamacije. Dekla-
miral i so: Mary Ludvig št. 194, 
Milkr. Glažar št. 194, Ant. Lau-
nch št. 153 ter Josephine Mikec 
št. 153. Enako tudi lepa hvala 
Miss Rese Kra l j in Miss Ange-
line Krulce, ki sta tako lepo na-
učili mlade pevce za nastop in 
deklamacije. 

Hvala tudi našim vr l im kuha-
ricam, ki so se sukale okrog pe-
či v tako hudi vročini in pri-
pravljale okusne jedi cenjenim 
gostom; te so od društ. št. 153: 
Mrs. Amali ja Krulc, Mrs. Fran-
ces Tomsic in Mrs. Josephine 
Delost; od društva št. 194: — 
Mrs. Rose Kra l j , Mrs. Ana Cve-
tan in Mrs. Mary Koklich. Ka j 
pa naše brhke kelnarice? Tudi 
te zaslužijo vso pohvalo in pri-
znanje, ker so tako neumorno 

Nadalje se zahvalimo cerkve- delale in stregle navzočim go-
nemu pevskemu zboru, ki je ta- "toni: te ?o bile: — Miss Rose 
ko izvrstno prepeval latinsko Kra l j . Miss Angeline Krulce, 
sv. mašo in vmes še druge ; M i r * Julia Krulce, Miss Emma 
krasne Marijine pesmi. Krulce, Miss Mary Krulce, Miss 

to party kako stvar darovati, 
ste prošene, da j i h prinesete še 
pred sejo na dom naše predsed-
nice, da bomo vedele, koliko teh 
dobitkov ali darov bo na razpo-
lago. 

Asesment bom začela pobirati 
cb 1. ur i popoldine; seja pa se 
prične ob dveh. Takoj po seji 
se pa vrši party. Torej vas 
uljudno vabim, drage mi sose-
stre, da pridite vse na prihod-
njo sejo dne 27. septembra in 
pokažite, da se zanimate za dru-
štvo. Nobeni ne bo žal, k i se 
bo udeležila te seje in te party. 
Imele bomo tudi nekaj za jesti 
in za pi t i in to vse zastonj! To-
rej na svidenje na prihodnji se-
j i dne 27. septembra! 

S sosestrskim pozdravom, 
Rose Posedi, tajnica. 

lo in se zahvali l i Bogu za to 
izredno milost, k i so j o prejel i 
od njega. 

Po cerkveni slovesnosti so 

pomnite. Pridite na sejo pol-
noštevilno, ne samo eni in isti, 
ampak tudi drugi, ker imamo 
več važnih točk za rešiti. 

Sezona keg'ljanja je zopet tu- zlatoporočencema pr i redi l i hče-
ka j . Kdor izmed naših članov re in zeti ter sorodniki velik 
in članic je za to, da bi imeli slavnostni obed in domačo ve-
svojo kegljaško skupino al i selo praznovanje na domu slav-
team naj se zglasi pr i ,društ-j l jencev na 1112 N. Chicago St. 
venem ta jn iku, da se ne bo mor- Poleg sorodnikov so se tega 
da potem jezi l da ni znal. slavl ja udeležili tudi mnogo-

Ob enem vabim tudi naše'številni p r i j a te l j i tuka jšn j i in 

Butte, Mont. — Dne 9. avgu-
sta smo v naši naselbini obhaja-
li bolj redke vrste družinsko 
slavnost, namreč srebrno poro-
ko zakonikih Frank in Mary 
Cimperman; njeno dekliško ime 
je bilo Sever, rojena v vasi Lo-
pata, fara Hinje. 

To družinsko slavnost smo 
bolj na tihem pr iprav l ja l i ; se-
veda je bilo treba oba jubilanta 
na zvit način odpeljati venkaj 
iz mesta v naravo, da so imele že-
ne dovolj časa pr ipravi t i večer-
jo. Okrog 8. zvečer so pa oba 
pripeljali domov, nakar je zagr-
melo "Surpr ise!" Slavljenca so 
posadili za mizo, nakar je naš 
domači g. župnik Rev. Pirnat 

B M B B B dal obema blagoslov in j ima v 
0 lepih besedah čestital in želel, da 

Willard, Wis. — Po dolgi bi dočakala še zlate poroke. Za-
suši, katera je cela dva najbolj! tem je imelo še par drugih go-
vroča poletna meseca pustošila1 vor ; želeli so j ima srečo in vse 
in nam uničevala pridelke, smo! najboljše, da bi dočakala še ve-
končno dobili težko pričakovani liko let v krogu svoje družine 
dež. Kakor hitro je zemlja do-1 (dveh sinov), 
bila izdatno močo, se je vse spet Nato se je začela lepa gostija 
lepo oživelo. Travnik i in paš- ^ s plesno veselico, katere se je 
niki so ozeleneli; pridelki, kate- udeležilo mnogo pri jatel jev in 
r i še niso popolninna oslabeli od znancev; bilo j i h je nad sto pa-
suše, so se ponovno spustili v r o v ; imen navzočih ne morem 
rast, kot bi hoteli zamujeno na-
domestiti. Ker je še nekoliko 

navesti vsled prevelikega števi-
la. Mize so bile z vsemi dobro-

toplo vreme, je upati, da se bo tami bogato obložene in lepo o-
zadnje dni pred mrazom še mar- krašene z rožami; bil je v res-
sikaj popravilo. ; niči lep večer. Slavljenca sta 

Zadnjo nedeljo, dne 6. sep- dobila lep spominski dar iz sre-
tembra, je bil glavni vhod v na- bra, katerega so j ima darovali 
šo cerkev zaprt vsled dela novih sorodniki in pr i jatel j i . Za dar 
stopnic in deloma tudi poprave in čestitke se naša slavljenca 
cerkvenega pročelja. Stopnice Frank in Mary Cimperman 
bodo moderno delo po načrtu, 
katerega je izdelal č. g. župnik 
Father John sam. Imeli bomo v 
cement zalite močne železne ve-
zi, da j i m ne bo mogel škodova-
t i ne dež ne mraz, ne vročina ne{ 

člane-trgovce na prihodnjo se-'iz raznih drugih krajev. Vsi j } e d § a j -e Father John, kakor 
j o da se določi kdo bo pokro- so slavljencema izražali iskre-, g a m p r a v j g i n k o n t r a k t o r j a i n 

vsem prav lepo zahvaljujeta. 
K sklepu kličem obema: Bog 

Vaju živi še mnego let in da bi 
se tudi vsi še na Vaj in i zlati po-
roki tako dobro imel i ! 

S pozdravom, 
Theresa Miklich. 

vi tel j naše kegjaške skupine, ne čestitke in j ima želeli sreč-
če ne bomo vzeli kakega druge- no in zadovoljno živl jenje še 
ga, k i ni naš član. V tem oziru na mnoga leta. 
so naši člani-trgovci prvi, da Zlatoporočenca se tem po-
imajo prednost. |tom prav lepo zahvaljujeta 

Upam, da sem s tem vsem hčeram, zetom, n j ih družinam, 
zadostno pojasnil, da bo vsak vsem sorodnikom in mnogošte-
znal kar se tiče kegl janja to [v i ln im pr i ja te l jem za to lepo 
sezono; zato pridi te vsi na se-! prirejeno slavnost in za lepa 
j o da se kaj bol j natančno po- j dari la ter šopke cvetlic in če-
menimo o tem. 

S pozdravom, za odbor: 
Anton Klaniar, ta jn ik . 

o 

kot takemu je marsikak podo-
ben načrt ostal v spominu še iz-
za otroških oziroma mladeniš-
kih let. Za izvršitev tega načr-
ta si je izbral dva naša vrla fa-
rana, Mr. Mike Podobnika kot 

Sloveči k&toliaki učni 
zavod 

Rourbonnais. III. — V tej 
naselbini je velik samostan re-
dovnikov sv. Viator j a. Poleg 

mojstra v betonu ter mizarske- samostana je kolegij, k je r se 

Druitvo sv. Ane, it. 173 
Milwaukee, Wis. 
Vabilo na sejo 

Uljudno so. vabljene vse čla-
nice našega društva, da se za 
gotovo udeležite prihodnje seje 

DOPISI 
DODATNA ZAHVALA 

stitke, za udeležbo v -cerkvi in 
na domu in sploh vsem, k i so 
izkazali svojo pri jaznost in 
spoštovanje do n j i h na ta n'jih 

Vse bosta spominski dan. Vse bosta s 
hvaležnostjo ohranila v spomi-
nu in molila za nje. 

Naša slavljenca sta ena iz-
med prvih pionir jev naše na-

dva- selbine. Oče John Jerman je 
tem bil rojen leta 1862 v Crno-

Z ozirom na moje že 
krat priobčene zahvale v 
l istu, za doposlane mi darovekpmlju na Belokranjskem, odko-
v pomoč, sem do 10. septem-
bra prejel od še sledečih na-
ših krajevnih društev prispev-
ke kakor sledi: 

Po $6J00: Od društva sv. Ci-
r i la in Metoda št. 101 in dru-
štva sv. Valentina št. 145. 

Po $5M: Od društva Mar i -
je Sedem Žalosti št. 81 in dru-dne 6. oktobra. Ker imamo več 

važnega za ukrepati, je dolžnost (štva sv. Jožefa.št. 148. 
v?ake članice, da se te seje ude-j $4.5i je darovalo društvo 
leži. Na tej seji bo klicano ime1 

ene članice, in kateri bo sreča 
najbolj naklonjena, bo prejela 
neko nagrado al i dobitek; seve-
da mora bi t i dotična članica na-
vzoča na seji. Torej članice, ne 
zamudite te seje in pridite vse! 

Jezus Dobri Pastir št. 32. 
33J20 je darovalo društvo sV. 

Cir i la in Metoda št. 4. 
Po $34)0: Društvo sv. Jože-

fa št. 110, sv. Štefana št. 187, 
sv. Frančiška št. 236, sv. Hele-
ne št. 193, sv. F lo r i j ana št. 44 

Nadalje prosim one članjce, in sv. Kr iža št. 214. 

der je prišel leta 1884 v Ame 
riko in sicer takoj v Joliet. Ma-
t i Ana se je rodila v v&si Ko-
čevje fara Crnoml j leto 1864 
ter je prišla v Ameriko leto 
1886 meseca maja tud i v Jo-
liet, k je r stolno živita od pri-
hoda iz stare domovine. 

Bog n j ima je dal devet ot-
rok, dva sina in sedem hčera, 
od katerih žive še t r i hčere in 
sicer Katarina, omožena z Mi-
hael Svetichem, Ivana, omože-
na z John Gregorichem, k i je 
dolgoletni ta jn ik društva sv. 
Frančiška Saleš., št. 29 KSKJ. 
in Terezija, sedaj vdova po 
John Starasinichu. Zlatoporo-
čenca sta bila vedno zvesto 

ga mojstra Mr. Franka Gosar-
ja. 

Kot že rečeno, so bila glavna 
cerkvena vrata zaprta. V cer-
kev in iz cerkve smo morali sko-
zi zakristi jo in tako si je imel 
vsak faran pri l iko ogledati tu-
di krasno omaro oziroma shram-
bo za mašno obleko in druge cer-
kvene potrebščine. Ta shramba 
je v resnici umetno in obenem 
tudi brezplačno delo brata Hu-
mila in narejeno zopet po načrtu 
Father Johna. Ta lepa umetnost 
je stala brata Humila pol leto 
rkrbipolnega dela, da je izvršil 
vse natančno po načrtih. Saj 
je pa omara tudi velika kot do-
bršen kos Noetove barke. Vsi 
farani, k i so videli to lepo delo, 
so obema hvaležni za njihov 
trud, tako Father Johnu, kot tu-
di bratu Humilu. 

Drugi naš umetnik je tukaj-
šnji rojak Mr. Ludvik Perušek, 
ta jnik društva sv. Družine št. 
136, KSKJ, kateri kot tak ume 
razšir i t i ne samo neme, ampak 
tudi žive stene. Zadnjo nedeljo 
je ponosno prikorakal v cerkev 
z zvezdo odlikovanja na prsih, 
katere je dobil v zasluge kot 
navdušen šir i tel j članstva svoje-

izobrazuje več sto mladeničev, 
med temi so tudi Slovenci, čla-
na KSKJ. V kolegi ju sv. Via-
tor j a je že lepo število članov 
KSKJ dobilo izobrazbo, med 
temi sta dva slovenska duhov-
nika, med la j i k i pa j i h je dol-
ga vrsta in naj naštejem le ne-
katere: A. Nemanič, E. Kom-
pare, J. Perko, J. Lust ik i A. 
Drassler, J. Simec in drugi. 
Amerikanci pa, k i so tu do-
vrši l i svoje študije, število se-
že na tisoče, med temi je šest 
škofov, na stotine duhovnikov, 
zdravnikov, učiteljev in sodni-
kov. Med najbol j sloveča pa 
se prišteva slovečega prelata 
Fultona Sheena, kateri je se-
daj profesorja na katoliški 
univerzi v Washingtonu in pa 
chikaškega pomožnega škofa 
Dr. Sheilda, k i je velik dobrot-
nik kolegija, kater i je tukaj 
dovršil vse svoje modroslovne 
in bogoslovne študi je. 

Kolegi ju so podeljene vse 
pravice kot vsem državnim in 
katol iškim univerzam. 

Di jakom katerih starši so 
revni je zavod pr iprav l jen po-
magati s posoji lom, katero po-
soj i lo pa bodo v rn i l i v obrokih 

(Dalj« na S. strani) 
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Baragova Z m a 
, Baragova Zveza ima namen: 

l . -Razši r ja t i ™ d verniki' zanimanje za neutrudljivo 
misijonsko življenje škofa Baraga in za njegovo gorečo delo 
med paganskimi Indijanci. 

, ^ -Napel jevat i vernike k posnemanju njegove velike 
ljubezni, do Boga m do bližnjega in njegovega pobožnega če-
I č e n j a Marije, Matere božje. 

3 . -Razš i r j a t i med verniki goreče zasebne molitve do Bo-
ga, da bi On v svojem neskončnem usmiljenju uslišal naše 
ponižne prošnje, in dodelil veliko milost, da bi mogli enkrat 
škofa Baraga častit i kot blaženega v nebesih 

• • • i. 
Za nadaljna pojasnila se obrnite na uradnike Baragove 

Zveča: 
Rev. John Plevnik, predsednik, 810 N. Chicago St., Joliet, 

Illinois. 
Rev. P. Salezij Glavnik, OFM, ta jn ik , P. O. Box 608 

Lemont, I l l inois. 
Rev. M. J. H i t i , pomožni ta jn ik, 810 N. Chicago St., Joliet, 

Illinois. 
Rev. P. Alexander Urankar, OFM, propagandni urednik, 

1852 W. 22nd Place, Chicago, 111. 
• • • 

Vsak dar v ta namen Baragove Zveze bo hvaležno sprejet. 
Članarina Baragove Zveze za društva znaša dva dolarja, 

za posameznike pa en dolar in se pošilja na: Rev. M. J. Hi t i , 
810 N. Chicago St., Joliet, 111. 

BARAGOV ANGLEŠKI 
LJENJEP1S 

tlV-

Mr. M. P. nam poroča, da 
ima Rt. Rev. A. J. Rezek, Box 
757, Houghton, Mich, še ne-
kaj kn j i g Rev. Verwysta "L i f e 
and Labors of Bishop Baraga." 
Iste je dobiti po lastni ceni 
$1.00 s poštnino vred. 

Živi jenjepisni podatki naše-
ga pokojnega škofa Baraga v 
tej kn j ig i so avtentični, ker je 
avtor knj ige osebno poznal Ba-
rago. Naročite j i h pod gorn j im 
naslovom. 

o 

(Nadaljevanje 1z 2. s vrani) 

potem ko dobijo službo. Re-
dovniki sv. Viator j a se zelo 
t rud i jo in žr tvuje jo, da bi tu-
di mladeniči revnih staršev i-
meli p r i l i ko se izobraziti. 

Very Rev. Dr. E. V. Cardinal, 
CJS.V. ravnatelj kolegija 

Eno izmed šestih poslopij ko-
legija sv. Viatorjn 

Redovniki sv. Viator j a ima-
j o za sabo pribl ižno stoletno 
skušnjo o vzgoji mladeničev v 
tem kolegi ju. N j i h živl jenje 
je posvečeno za vzgojo mlade-
ničev. Poleg kolegi ja pouču-
je jo tud i skolastično modro-
slovje na državni univerzi dr- , 
žave I l l inois. Oskrbujejo pa 
tudi župnije, misijone in du-
hovne vaje. Dal je oskrbujejo 
katoliške in državne ustanove, 
kakor bolnišnice, sirotišnice, hi-
ralnice i td. Sveta stolica j i m 
je odločila delokrog tudi na 
Kitajskem, k je r že osem re-
dovnikov razšir ja sv. vero. 

Kolegi j ima tud i telovadni-
co (gymnasium) katera je ena 
največj ih v državi I l l inois, da 
se mladeniči vadi jo v prostem 
času v raznem športu. 

Mladeniči kater i bi želeli na-
daljna pojasnila naj pišejo na: 

Registrar, 
St. V iator College 
Bourbonnais 111. 

Sobratske pozdrave, 
Alumnus. 

Jugoslovanski akademski 
kvartet pride v Cleveland 

Cleveland, O. — Brat je Mak-
simovič, univerzitetni kvartet iz 
Beograda in n j ih manager in. 
novjnar g. Svetozar Popovič pri-
dejo v Cleveland v sredo 23. 
septembra. Kvartet bo priredil 
koncert v SND na St. Clair ave. 
ob 8:30 zvečer. Koncert se vr-
ši pod pokroviteljstvom Jugoslo-
vanskega univerzitetnega kluba 
iz Clevelanda, katerega predsed-
nik je Mr . Ralph Butala, naš 
mladi odvetnik. Vstopnina 50c. 
čist i prebitek je namenjen za 
štipendijo (šolnino) enega amer. 
j ugoslovanskega visokošolca. 

Naša narodna dolžnost je, da 
vsi pridemo na ta koncert, št i r-
je bratje di jaki, sinovi ene dru-
žine, se niso bali stroškov, da 
obiščejo svoje narodne brate v 
dal jni Ameriki, želja, da vidijo, 
kako živimo mi tukaj, j i h je na-
vdušila za potovanje. 

Mnoge države imajo svoje si-
nove in hčere raztresene daleč 
po svetu, a vendar t i izseljenci 
še vedno čuti jo za maj ko domo-
vino. Ena takih držav je tudi 
naša lepa, nikdar pozabljena 
mlada Jugoslavija, katera ima 
dosti svojih sinov in hčera raz-
tresenih po širnem svetu. Naši 
izseljenci še vedno l jubi jo svo-
jo rojstno domovino. Dolga sto-
letja je trpel naš jugoslovanski 
narod pod tujčevo peto. Poma-
gal si je kot je vedel in znal. Šel 
je v tuj ino, da si zasluži skorjo 
kruha ter preživi svojo ljubo 
družinico v Ameriki. Obenem 
je pa tudi še vedno pošiljal svoj-
cem domov. 

Nastopila je svetovna vojna 
in pretrgana je bila vez med iz-
seljenci in domovino. V groz-
nih bolečinah in mukah se nam 
je redila mala Jugoslavija, ka-
ter i so t r i je bratje prisegli zve-
stobo in ljubezen, Slovenec, Srb, 
Hrvat, za uvijek brat i brat. . . 

Medtem je rasla naša mladina 
doma. Slišala je o bratih tam 
v tu j in i , kako si s krvavimi žu-
l j i služijo svoj kruh ter napre-
dujejo, da imajo svoje hiše, cer-
kve, šole, narodne domove, ban-
ke, svoje mogočne podporne or-
ganizacije, trgovine itd. 

Vse to sliši mladina doma. In 
v nje mladih srcih se je porodi-
la želja, da obišče svoje izselje-
ne brate v daljni Ameriki . In 
tako pridejo k nam tudi bratje 
Maksimovič s svojim manager-
jem. S prelepo našo pesmijo 
nas hočejo z domovino zopet 
zbližati, da se bomo še bolj spo-
znali med seboj. Tako naj bo 
naša mladina močan most, k i 
naj veže staro in novo domovi-
no. 

Že leta 1933 je začelo pevsko 
društvo Obilič v Beogradu z ak-
cijo, da obišče vse jugoslovanske 
kolonije v Amerik i . Ta pev-
ska turneja pa je bila preložena 
radi ogromnih stroškov. A ta 
akcija ni povsem zaspala. Dela-
lo se je na tem, da gre v Ameri-
ko manjša grupa, da bo tako 
manj stroškov, taka grupa, k i 

bo v stanu dostojno in častno 
reprezentirati v pesmi jugoslo-
vanski narod in našo kulturo. 
In tako je bilo sklenjeno, da gre 
v Ameriko na pevsko turnejo 
kvartet Maksimovič bratov. Ta 
kvartet je že nastopal po Evro-
pi in Az i j i ter imel povsod naj-
lepši uspeh. 

Mladi pevci pojo našo narod 
no in umetno pesem, poleg tega 
pa tudi pesmi v 15 drugih jezi-
kih. Lahko je ponosna nanje 
n j ih majka, ponosna pa tudi 
n j ih domovina. 

Ta n j ih pevska turneja je na-
menjena pred vsem našim izse-
ljencem. Dalje pa tudi, da se 
ameriški publiki pokaže lepota 
naše narodne pesmi. 

Ta kvartet je že nastopil v 
sledečih mestih Amerike: V Ak-
ronu, O., Pittsburghu, Pa., Steel-
ton, Aliquippa, Pa., Detroit, 
Mich. Zdaj so v Chicagu in na 
23. septembra pridejo v Cleve-
land. 

Naš Jugoslovanski un iverz i 
tetni klub se je zavzel in je a-
ranžiral ta koncert za 23. sep-
tembra. To bo prvi koncert v 
letošnji sezoni. In kakor smo 
svoj čas pozdravljali naše slo-
venske pevce, ki so nas obiskali 
iz domovine, tako je naša dolž-
nost, da posetimo tudi ta koncert 
mladih jugoslovanskih akademi-
kov. Glejmo, da bodo odnesli 
lepe spomine od nas. Naj po-
vedo doma, da nismo pozabili še 
svoje flomtfvir.-.?. kaimor liiam 
•ečkrat h i t i jo naše misli čez šir-
ne morje v našo skromno vasi-
:o, k jer nam je tekla zibelka. 
Domotožje si ublažimo v naši 
pesmi, ki je edina naša tolažnica 
v žalostnih in veselih dneh v tu-
j in i . 

Srčno vas vabi na koncert 
Mak?imovič bratov 

Marianca Kuhar jeva. 
o 

Slovenska književnost 

Prve slovenske knjige 
Slovensko književnost nam 

je dala lutrovska reformaci 
ja. Primož Trubar ,(1508 d«. 
1586) je iz svoje verske*vne-
me začel pisati slovenske knj i -
ge, da bi z n j im i čim uspeš-
neje šir i l novo al i kakor je 
sam t rd i l , " to staro krščansko 
vero." Leta 1551 je izdal svo-
j i prvi dve knj ig i . Bila sta to 
abecednik in katekizem. Ker 
sta bi l i kn j ig i tiskani v tu j i , 
gotski pisavi, nista imeli po-
sebnega uspeha in šele, ko j u 
je Trubar leta 1555 pqnat's-
nil v latinici, sta dosegli svoj 
namen. Trubar je bii p!odo-
vit cerkveni pisatelj in kn j i -
ževni organizator. Njegovi 
sodelavci so ta jezik, narečje 
Trubarjevega domačega k ra ja 
v kratkem času tako spopol-
ni l i , da je dosegel veliko po-
polnost. V teku dobr h t r i -
desetih let so protestantski 
pisatelj i , med n j im i najvaž-
nejši Sebastijan Kre l j , Ju r i j 
Dalmatin in Adam Bohorič, 
dali- Slovencem vse potrebno 
knj ige od abecednika do slov-
nice in slovarja, od katekiz-
ma, cerkvene pesmarice, do-
mačega verskega branja do ce-
lotnega svetega p sma. V rh 
vsega tega književnega dela 
pa je Dalmatinova Biblin. (le-
ta 1584), k i so j o plačali ko-
roški, kranjsk i in štajerski de-
želni stanovi. To veliko kn j i -
ževno delo je ostalo še dolgo 
potem, ko je bil protestanti-
zem pr i nas zatrt, šola za pi-
satelje. 

Veliko zaslug za našo prvo 
književnost si je pridobilo te-
danje plemstvo. Čeprav je 
bilo po jeziku tuje, je v svoji 
verski vnemi požrtvovalno in 
vztrajno podpiralo pisatelje 
in njihovo prizadevanje. Z 
n j i h pomočjo se je večina na-
ših protestantskih pisateljev 
izšolala na nemških univer-
zah; večina protestantskih del 
in kn j i g je izšla na Nemškem, 
ker je L jub l jana dobila svojo 
prvo tiskarno šele leta 1577, 
in še to za prav kratek čas, in 
ker je zlasti Trubar bival Več-
j i del svojega živl jenja v iz-
gnanstvu na Nemškem. 

Slovenski protestantski pi 
satelj i , s Trubar jem na čelu, 
so nam ustvari l i lepo izobliko-
van književni jezik, do kakr-
šnega drugi južni Slovani še 
dolgo potem niso prišl i. Da-
si je ta jezik pomešan z mno-
gimi nemškimi tu jkami, k i so 
stf bile do tedaj vr ini le v l jud-
sko govorico, je v bistvu tak 
kakršen se je ohranil še da-
nes. Trubar je bi l predvsem 
zaveden Slovenec. Tudi tako 
velikansko delo kakor je Dal-
matinova Biblia, k i je bila na-
menjena širšemu krogu juž-
nih Slovanov, ima čisto slo-
venščino. Da bi pa bila Bib-
lia uml j iva tudi drugod, ima 
na koncu tolmača t ist ih besed, 
k i bi j i h drugi, zlasti Hrvat je 
ne razumeli. 

Za lutrovsko reformacijo je 
prišla doba katoliške književ-
nosti. Tomaž Hren, najvaž-
nejši prot ireformator, je imel 
široko zasnovan književni na-
črt, k i ga je radi slabih raz-
mer mogel le malo uresničiti. 
V naslednjih dveh stolet j ih 
so posamezni pisatelj i oskrbe-
l i l judstvu molitvenike in raz-
ne spodbudne knjige, toda j i m 
je manjkalo enotnega delov-
nega načrta. Predvsem so se 
uvel javi l i redovniki, zlasti ka-
pucini, s svojo pridigo. Med 
pr id igar j i , k i so Žbrali svoje 
cerkvene govore v knjigah, 
sta bila kapucina Janez Sve-
tokrižki in o. Rogerij ter je-
zuit Jernej Basar. Ta dela 
nam kažejo velik razmah cer-
kvenega živl jenja pr i Sloven-
cih. t)asi so knjige, ki govo-
re o bratovščinah, devetdnev-
nicah, romanjih, procesjah in 
raznih drugih pobožnostih, ve-
činoma prirejene po tu j ih vzo-
rih, se vendar v onih kaže del 
tedapjega domačega čustvo-
vanja, posebno v pesmih in v 
razmišljfcvanjih. Zadnj i po-
membni tak pisatelj je Miha 
Paglovec, župn k v Tuhinju. 
Pri Paglovcu že vidimo prve 
znake ljudskovzgojnega dela, 
zakaj poleg verskb poučnih 
kn j ig je osnoval l judstvu v 
domači župni j i r.eknko* .h^-a-
nilnico in učil l jud i varčeva-
nja in j i h v Času potrebe va-
roval pred oderuhi. 

Prosvetljena doba 
Kmalu v drugi polovici 18. 

stoletja se tudi pr i nas začno j 
prvi sledovi takozvane pro- j 
svetljene dobe. V ladar j i sa-j 
modržci so spoznali, da je zr. 
državljane potrebno tudi ne-
kaj izobrazbe, zato so posku-
sili dvignit i kmetski stan. Za-
čno se prve posvetne šole in j 
izdajajo se knj ige za kmeta, j 
Tak prosvetljen pisatelj je ! 
avguštinec o. Marko Pohlin,' 
ki je obenem pobuditelj na-
šega posvetnega pesništva. — 
Toda to pesništvo je popol-
noma ulclenjeno v goli razum 
in kaže le malo ali pa nič pe-
sniškega navdihnjenja; veči-
noma je posneto po tu j i h vzo-
rih. Edini Anton L ; nhar t — 
(1756 — 1795), zgodovinar in 
pesnik, se dvigne nadnje. Po-
skušal se je najpre j v nem-
ških pesmih, toda šele s tem, 
da je pr ipravi l dve naši prvi 
igr i "Zupanova Micka" in "Ve-
seli dan al i Mat ček se ženi," 
je postal njegov pomen tra-
jen ; ka j t i L inhart je ustano-
vi tel j slovenskega gledališča. 

Važno je v . tem času delo 
Jur i ja Jap l ja (1744—1744). 
Da bi cerkveno živl jenje po-
globil, je Japelj v duhu teda-
njega janzenističnega gibanja 
skrbel za duhovne knj ige in 
cerkveno pesem, predvsem p i 
je izdal sveto pismb v novem 
prevodu. 

Z ris pokaže nove rsmeri 
Toda vse delo z:i našo knj i -

ževnost ne bi bilo prineslo 
pravega sadu, ako ne bi bila 
tedaj imela L jub l jana moža, 
ki je s 3vo j o učenostjo, do-
brim okusom, tenkim sluhom 
za naš jezik, pa tudi s svojo 
radodarnostjo pokazal novih 
smeri. To je bil baron Žiga 
Zois (1747 do 1819). Zois je 
spodbujal Linharta, vzgajal 
Vodnika in podpiral Kopitar-
ja, in se druge delavce, ter ta-

ko postavil našo književnost 
na zdrava t l a ; zahteval je zla-
sti od Vodnika, da mora bit i 
vse, kar piše, pisano v prist-
nem jeziku, ne od drugod po-
sneto. Tako je Zois vzgoji l 
v Vodniku prvega našega pes-
nika in pravega ljudskega 
izobraževalca. Po njegovem 
navodilu je Vodnik začel iz-
dajat i "Veliko prat ko" in 
"L jubl janske novice," k jer je 
v šegavem tonu pisal vsako-
vrstne poučne sestavke. Vod-
nik se je posebno izkazal za 
francoske okupa'cije. Franco-
zi so v naših k ra j ih uvedli v 
nižjo šolo slovenščino kot uč-
ni jezik in Vodnik je za te 
šole spisal s l o v e n s k e učne 
knjige. Ta čas sta Zois in 
Vodnik odločila tudi važno je-
zikovno vprašanje v naših kra-
j ih . Francozi so hoteli, da se 
raztegne dalmatinski jezik kot 
upravni jezik tudi na naše 
kraje, toda Vodnik in Zois sta 
v posebni spomenici pojasni-
la, da nikakor ne kaže, da bi 
se en jezik dvignil nad dru-
gega in da je pr i tako sorod-
nih jezikih, kakor sta sloven-
ščina in srbščina, tudi v u-
pravi mogoča samo vzajem-
nost; zato naj se vsak potrudi, 
da se priuči t ist ih besed, k i 
j i h njegov jezik nima;"»in tako 
bomo dosegli tako jezikovno 
skupnost, da se bomo med se-
boj razumeli tudi tedaj, ka-
dar bo vsak govoril v svojem 
čistem jeziku. Ta korak je 
pr i francoski vladi imel uspeh, 
in Vodnik, k i je nato napisal 
prvo slovensko slovnico v slo-
venskem jeziku, je postavil na 
čelo svoji kn j ig i znamenito 
hvalno pesem " I l i r i j a oživlje-
na," k jer gleda, kako vstaja 
Slovencem nov rod, prerojen 
in svobodnejši. 

Ob tistem času je na Duna-
j u začel svoje vel ko delo Jer-
nej Kopitar (1780 do 1844), 
ki je nanovo uredil naš knj i -
ževni jezik. Organiziral je po 
v s e h slovenskih pokrajinah 
delavce, da so se tega enotne-
ga jezika opr i je l i in pisali 
knj ige za IJadŠtto. Najzna-
menitejši taki delavci so bi l i 
Urban Jarnik na Koroškem, na 
Kranjskem pa Matevž Ravni-
kar in Franc Metelko. Zna-
čilno je, da veliki učejak Ko-
pitar ni imel zmisla za višjo 
književnost; zahteval je le t i-
stih knj ig, k i j i h potrebuje 
kmet, ka j t i edini ta je še slo-
venski, izobraženec je bil po 
njegovem mnenju itak že po-
nemčen. Zato pa je hotel, da 
so ljudske kj ige pisane v pra-
vem ljudskem jeziku, v takem, 
ki ga govori kmet, le da mora 
ta jezik bit i slovnično pravi-
len in enoten. 

Zaradi te enostranosti se je 
kmalu vnel na Slovenskem hud 
boj, saj je ta nazor oviral svo-j 
bodni razvoj književnosti. V 
L jub l jan i je začel izdajati i 
Miha Kastelic pesniško zbir-
ko "Kranjska Cbelica." "Cbe-
lica" ni bila več namenjena 
1 j udstvu, a m p a k izobražen-
cem, njen glavni pesnik je bil 
Prešeren, svetovavec in vodnik 
pa njegov pr i ja te l j , veliki uče-
njak Mat i ja Cop (1797-1835). 
"Cbelica" je izšla samo v šti-
r ih knjižicah, ka j t i Kopitar j i 
je kmalu začel nasprotovati 
in ni bilo več upanja, da jo 
kot vladni cenzor še dovoli. 
Toda s "Cbelico" je bil podan 
temelj naši umetni književ-
nosti. Prešeren in njegovi 
p r i ja te l j i so poudarili, da je 
za svoboden narod treba tudi 
zavednih domač h izobražencev 
in da je narod celota, ki mora 
s v o j o književnost raztegniti 
na vse strani. 

Največji Slovenec 
France Prešeren (1800 do 

1849) pomeni še danes naj-
viš j i vrh v naši književnosti; 
z n j im smo Slovenci prvič 
stopil i v krog evropskih na-
rodov. Prešeren je oznanjal 
svojemu narodu v dneh naj-
hujšega hlapčevanja upanje 
v boljše čase. Njegova vera 
v 3vobodo in pravo človeško 
lepoto se sicer najrajš i pre-

obrača v tožbe o nesrečni do- ; sk i tabor, starejši voditel j ! pa 
so postali premalo odločni in 
preveč časti lakomni, je na-

skega rodu, toda vedno se ,s stopil Fran Levstik (1831 ilo 
preroškim zatrdi lom dvigne v '1337 ?n neizprosno rešetal vse 
k i c vstajenja. P r e š e r n o v o jezikovne, književne n poli-

! movini in v obtožbo t ist ih, k i 
se sramujejo svojega sloven-

živl jenje je bilo žalostno in 
'nesrečno; morda ni nihče iz-
med Slovencev taka bridko 
občutil vse^a nesoglasja na 
svetu kot on, toda tudi nihče 
ni tako poveličal ljubezni in 
Človeške lepote, kakor je po-
veličana 4v njegovih "Poezi-
j ah " (1847). 

Prešeren je odklonil tudi 
" i l i r izem," katerega glavni za-
stopnik pr i Slovencih je bil 
Stanko Vraz. I l i r izem naj bi 
združil Slovence s Hrvat i v 
skupen i l i rski jezik, kar bi za 
nas pomenilo odpoved tiste-
mu jeziku, ki se je rabil do-
t le j v kn j ig i že skoraj t r i sto 
let ; bila bi to tudi odpoved 
svojemu lastnemu narodnemu 
razvoju. To gibanje pr i Slo-
vencih ni obrodilo književnih 
sadov, bil i pa so " i l i rc i , " zla-
sti na Štajerskem, navdušeni 
narodni buditel j i . I l irec je 
bil v mladih letih tudi poznej-
ši slavni jezikoslovec Franc 
Miklošič. 

Sodobniki niso Prešerna do-
volj razumeli in cenili. Samo 
mladina, ki je doživela leto 
svobode 1848 in takoj za tem 
občutila še hujši prit isk nove-
ga absolutizma, je našla v 
Prešernu svojega preroka in 
pesniškega v z o r n i k a . Toda 
čas je vse preveč potisnil jav-
no in duhovno živl jenje delo-
ma v široke tokove slovanske 
skupnosti ali pa v ozki t i r po-
grešene domače zadovoljnosti. 

Ce izvzamemo Janeza Tr-
dino (1830 do 1905) in Simo-
na Jenka (1835 do 1869), kn j i -
ževnost po Prešernu ni ustva-
ri la kaj posebnega. Trdina je 
s svojimi narodnimi in umet-
nimi pripevedkami opisal živ-
l jenje in mišl jenje slovenske-
ga ljudstva ter v n j ih izražal 
svoje neprikrito sovraštvo do 
l judskih in narodnih tlačite-
ljev. .Jenko pa je vnovič po 
Prešernu občut'l_ nesrečo svo-
je domovine in pričakoval za-
njo rešitve v velikem slovan-
skem vstajenju. 

Časopisi 
Izmed časopisov so se v 

tem času obdržale le "Novi-
ce," ki j i h je urejal dr. Janez 
Bleivveis, vsi drugi slovenski 
časniki In l i s t i so drug za dru-
gim opešaji. Obdržala se je 
kot cerkven časopis sicer tudi 
"Zgodnja Danica" pod ured-
ništvom Luke Jerana, za ver-
sko in narodno vzgojo zelo za-
služnega moža, toda književ-
nost je Jeran sodil preozko 
in preostro. Pa tudi "Novi-
ce" so v glavnem le gospodar-
ski in polit ični l is t ; slovstvo 
so goji le pozneje sicer z vne-
mo, a brez pravega vodstva, 
zato je pravi pomen "Novic" 
predvsem ta, da so družile 
vse Slovence v narodni zave-
sti in enotnem jeziku. 

Celovec vodi 
V času po letu 1848. je nad 

vse važno delovanje Antona 
Martina Slomška in Antona 
Janežiča. Slomšek, k i je naš 
prvi l judski vzgoji tel j , je za-
misli l tudi "Društvo sv. Mo-
hor ja " (1851); to društvo se 
je pozneje razvilo v današnjo 
"Družbo" in je po vodstvom 
Antona Janežiča kot njenega 
tajnika v z r a s l a do najpo-
membnejše naše vzgojne usta-
nove. Anton Janežič je pri-
tegnil v Mohorjevo družbo in 
v svoj list "Glasnik" vse teda-
nje pisatelje, kakor so Luka 
Svetec, Fran Erjavec, Fran 

tične dogodke. S svojo pes-
mi jo in pripovestjo je poka-
zal književnosti pot nazaj k 
narodu in postavil slovenski 
književnosti nove temelje. Lev-
stik je s svojim nastopom dal 
književnosti smer za trideset 
!et, saj so njegove zahteve, 
Ja pisatelj piši v čistem l jud-
skem jeziku in da opisuj na-
rodno živl jenje tako, kakor je 
v resnici, še danes v veljavi 
pri takozvanih pisatel j ih rea-
listih. Iz Levstikove smeri je 
vzrasel naš najbol jš i l judsk i 
pripovednik Josip Jurčič, pa 
tudi Ivan Tavčar in Janko 
Kersnik sta učenca njegove 
šole. Levstik je središče vse-
ga preporoditeljnega dela v 
letih od 1858 do 1872; borbo 
z nasprotniki je moral pla-
čati s t rd im živl jenjem, ki je 
bilo nad vse poniževalno in u-
borno, in šele kasno je prišel 
do stalne službe. 

Poleg Levstika je nastopil 
deset let kesneje Josip Str i-
tar (1836 do 1923). Z Dunaja, 
Kjer je služboval, je začel u-
vajat i v naše slovstvo čut za 
lepo obliko in bi bil rad pre-
meknil našo književnost iz do-
mačnosti na široka evropska 
tla. Pojasnil nam je prvi 
Prešerna in povedal, da je to 
pesnik svetovne vel jave; v 
svojem listu "Zvon" je vzga-
ja l pisatelje in se tudi sam 
uveljavil kot vodilni pesnik in 
pisatelj. Str i tar jeva, skoraj 
bolehna čustvenost, imenuje-
mo j o pesimizem al i svetobo-
lje, ter njegova poučna vne-
ma za vzore, ki naj dvignejo 
človeštvo, je najbol j vplivala 
na Simona Gregorčiča (1844 
do 1906). Gregorčič je naš 
najbol j domač in najbol j pr i -
l jub l jen pesnik; v času na-
rodnih preganjanj je on naj-
bolje izrazil našo narodno bo-
lečino in vl ival tihe tolažbe in 
upanja, večkrat <jpa tudi po-
klical na odgovor zatiravce in 
krivične. Za mehkim Gregor-
čičem je nastopil Anton Aš-
kerc (1856 do 1912); ta je s 
svojo trdo besedo kl ical k od-
poru in brezobzirno zahteval 
narodne pravice. V svojih pr i -
povednih pesmih, baladah in 
romancah, je slikal prizore iz 
ljudskega živl jenja v zgodo-
vini in sedanjosti, kazal na 
t rp l jen je in krivice zatiranih 
slojev ter postal izrazit so-
cialni pesnik. Polagoma se 
je njegova pesem spustila tu-
di v verska vprašanja, in je, 
sam duhovnik, začel borbo s 
krščanstvom. 

Načelna ločitev duhov 
Aškerca je s svojo kr i t iko 

začel zavračati Anton MahniČ, 
ko je poprej že brezobzirno 
sodil Gregorčiča in tud i dru-
ge pesnike in pisatelje. Dasi 
je bila ta kr i t ika prestroga, 
je vendarle Mahnič začetnik 
načelne ločitve duhov na Slo-
venskem. Tedanje naše na-
rodno živl jenje se je bilo že 
toliko utrdi lo in razraslo, da 
je zahtevalo jasnosti v ver-
skem in družabnem oziru, zla-
sti pa v pol i t ik i , k je r se odlo-
čajo vsa ta vprašanja. An-
ton Mahnič je pobudil živah-
no katoliško gibanje, k i ga je 
dovršil J. Ev. Krek (1865 do 
1917). Sporedno z Mahni-
čem, toda zase, je deloval dr. 
Frančišek Lampe kot modro-
slovec in p i s a t e l j . Poleg 
"Ljubl janskega Zvona," k je r 
so se pod vodstvom Franca 

Cegnar in drugi, tako da je L e v c a z b i r a l i d o t i e j vsi slo-
bilo dolgo časa središče vsega 
slovenskega književnega živ-
l jenja v Celovcu. 

Novi čas 
Toda novi čas, ki se je za 

čel okoli 1. 1860 z obnovo po-
litičnega živl jenja, je zahte-
val nove usmeritve. V času, 
ko je narodna vzgoja zahteva-
la popolne odločnosti in ko 
je del slovenskih omahlj iv-
cev s Kar lom Dežmanom od-
padel in prešel v nemškutar-

venski pisatelj i , je ustanovil 
Lampe list "Dom in svet" in 
z n j im dal temelje katoliški 
književnosti med Slovenci. Iz 
Lam petovega "Doma in sve-
ta" sta se razvila predvsem 
pesnik in d r a m a t i k Anton 
Medved ter naš najbol jš i no-
vejši pripovednik in dramatik 
F. S. Finžgar. V "Domu in 
svetu" je objavl ja l svoje po-
vesti tudi Fran Detela, eden 

(Dalje na 4 strani) . . 
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ŽENA IN JAVNOST 
Sestra Jennie Ozbolt, tajnica društva sv. Srca Mari je, št. 

I l l KSKJ. v Barbertonu, Ohio je nam doposlala nastopne vr-
stice z^ objavo v koloni dopisov. Ker pa smatramo izvajanja 
avtorice precej važnim, zato prinašamo njen spis v uredniški 
koloni kot uvodnik in sicer: 

Morda še najdemo moža, k i bo t r d i l svojo staro trdovratno 
pesem, da žena ne potrebuje izobrazbe, da se ne sme spuščati 
v javnost, itd., pač pa naj bo njeno vedno, delo doma pr i peči 
v kuh in j i in v hiši. 

Ako bi bi l i časi, v» katerih živimo taki, kot so bi l i pred sto 
leti a l i večt bi imeli taki možje čisto prav, da naj bi žena po-
svečala glavno skrb svoji družini in svojemu domu; toda to 
načelo ne odgovarja več današnjim razmeram. Ženo, pravo, 
skrbno in razumno mora zanimati vse, kar bi moglo korist i t i 
n jeni družini. 

Morda bo kdo oporekal temu članku, češ, ta sufragetka ne 
vidi onih žensk, k i posedajo po raznih lokalih v veselih druž-
bah i td. Tem, že v naprej povem, da ni moj namen opisovati 
slabosti in enega ne drugega spola al i katerega kr i t iz i rat i . 

Na j začnem torej p r i šolskih letih kake slovenske mladen-
ke. Morda bo kak oče povdar ja l : Moja hči ne potrebuje no-
benega višjega šolanja. Kuhati , prat i in oskrbovati dom se 
lahko nauči doma; toda fanta, tega bomo pa poslali v šole na-
prej ker fant potrebuje temelj i te izobrazbe. 

Vse prav ima tak oče po eni strani, toda dela krivico de-
kletu al i svoji hčeri, k i je ravno tako njegov otrok. Pomislimo, 
da nevešča in neizobražena dekle, k i ne zna drugega kot to, kar 
se je naučila od svoje, tudi nevešče matere, ne bo n ik jer pri-
šla do kake veljave; opravl jala bo le navadna dela in še pr i 
teh bo zaničevana. 

V Amerik i je prvo kar hočejo o poslih vedeti t A l i imaš 
kaj višje izobrazbe? Gotovo, že odgovor "ne" je dekletu v ve-
liko ponižanje, in tako j o spremlja zaničevanje skozi vse njeno 
živl jenje. Pregovor, trdeč, da kol ikor mož zna, tol iko več ve-
l ja , je še vedno na mestu. Kar vel ja za moža, to velja tudi za 
ženo, ka j t i oba potrebujeta znanja ker isto zahtevajo razmere 
sedanje dobe. 

Živimo v časih, ko se delavec bori prot i kapital izmu, ki mu 
jeml je in striže pravico do živ l jenja na vseh koncih in kra j ih . 
A l i ni torej razumna in prava žena velika pomoč svojemu mo-
žu, k i bo znal vpoštevati in jemati zmožnost svoje žene od 
prave strani ? 

Delavec bi bi l gotovo še bolj zatiran ako bi njegova žena 
le strahopetno čakala doma za pečjo, kaj bo mož prinesel, da 
pr ipravi otrokom. Prinesel bi morda le to, kar bi mu ošabni 
mogotec in t i ran vrgel od svoje mize, češ, za njega je vse do-
bro; ker si pomagati ne zna, mora bit i z vsem zadovoljen. 

Poglejmo že odraslo družino, katere mati se ni nikdar za-
nimala za ka j drugega kakor za svoj dom in otroke. Nikdar se 
ni spuščala v javno živ l jenje; sploh j i ni bilo nič mar, kako se 
vse spreminja saj je bila morda z vsem zadovoljna, pa če je 
bila stvar pravi al i pa ne. Kar nepričakovano pa pride v hišo 
bolezen; moževe plače ni več in čez nekaj tednov pa potrka 
smrt na njena hišna vrata. Kam naj se taka žena obrne se-
daj? Otroci morda skrbi jo zanjo nekaj časa, al i se pa morda 
naravnost sramujejo svoje rodne matere ker ni taka kot so 
druge ameriške žene. Ne zna se obnašati v družbi, ne zna de-
želnega jezika, obleka j i ne pr istoja ket bi morala. Ako j 
vzamejo seboj, se morda obnaša plaho in sramežlj ivo; njene 
ameriške sovrstnice so vse drugačne kot ona. Vse to daje ne-
premišl jenim otrokom povod, da začnejo svojo mater zaniče-
vati. Ne gre j i m v glavo, da n j ih mati ni imela pr i l ike do izo-
brazbe kot so jo imeli sami, ker ona je živela in delala le zanje 
in za dom, saj tako je želel njen mož; pri, tem je pa sebe po-
polnoma zapustila. Opustila in pozabila je dejstvo, da je tudi 
ona članica človeške družbe; sploh je le živela za druge. Vsled 
tega ne ve sedaj nikamor; n ik jer ne najde pravega izhoda in 
samo potrpežlj ivo t rp i , saj je že tako navajena, da jo morda 
celo njeni lastni otroci prezirajo in zaničujejo. 

Znan mi je slučaj ko so otroci povabili svoje pr i ja te l je na 
obisk, bi b i l i na j ra je svojo mater kam skr i l i ker se niso mogli 
ž n jo postavljati . Cegava krivda je to, naj vsak sam al i sama 
presoja. Torej je povsem prav, da se vsaka žena poleg svo-
jega domačega posla zanima tudi za javno živl jenje v obče in 
da se skuša emancipirati in vedno bolj in bolj izobraževati 

Pred vsem naj bi se naše ameriške rojakinje, rojene v sta-
rem k ra ju priučile angleškega jezika, naj bi čitale tudi angle-
ške liste, razna poučna predavanja po radio in se spoznavale 
tudi z Američankami, ne pa samo s Slovenkami. Dal je naj 
bi podpirale organizacije, k i se t rud i jo za izobrazbo ženskega 
spola. Obiskujmo razne društvene seje in zborovanja, ker tu-
di na ta način se žena kaj nauči? kar je koristnega možu, tudi 
ženi ne more škodovati. Časi se spreminjajo, zato naj gre tudi 
naša ameriška slovenska žena z duhom časa naprej. 

o — • 

ju in 2upančiču pa je bilo 
dano, da sta svoje bogate da-
rove razvila do popolne meči 
in postala glavna glasnika no-
vega časa. 

Ivan Cankar (1876—1918) 
j e napisal ogromna dela; nje-
govih zbranih spisov je izšlo 
dosedaj že 12 zvezkov, obse-
gali pa bodo v celoti do 20 
obširnih kn j ig . Ta neizprosni 
k r i t i k narodnih in splošnih 
človeških napak je bi l v svoj i 
brezobzirni odkritosrčnosti e-
nak samo Levstiku, v svoji 
veri in l jubezni do naroda pa 
edino Prešernu. Njegovo de-
lo preveva globoko sočutje z 
vsemi trpečimi, ko išče zanje 
zadnje, popolne pravice, ka-
tere ne najde na svetu. 

Tudi Otona Župančiča (ro-
jen leta 1878) boli usoda na-
roda, k i je stisnjen v ozke 
meje in pri t iskan k t lom, to-
da njegova misel se na j ra jš i 
zamika v skrivnostne globine 
človeške duše in išče svoje u-
tehe v modrosti in spoznanju 
živl jenja. Njegova pesem je 
polna vere v moč in vol jo do 
živl jenja. 

Finžgar, Cankar, Zupančič, 
in ob n j i h dolga vrsta mla j -
ših pesnikov in pisateljev, so 
naš jezik izoblikovali do tol i-
ke popolnosti in v» njem na-
pisali tol iko odličnih del, da 
naša književnost stoj i pred 
svetom brez sramu in poniža-
nja. * 

O najnovejših pesniških in 
pisatel j ih skoraj ni mogoče v 
kratkem pisati, tako se je na-
ša književnost razrasla v zad-
n j ih štiridesetih letih. Obšir-
no delo, polno ljubezni do do-
movine, ubogih in majhnih, 
nam je dovršil predvsem Ksa-
ver Meško (rojen leta 1874), 
poleg njega nam je napisal 
mnogo lepe verske poezije Sil-
vin Sardenko (rojen I. 1878); 
ako bi navedli še druga ime-
na, starejša in mlajša, ne da 
bi segli preko okvira tega spi-
sa, bi bilo treba začeti z novo 
razpravo. Naš namen je bil, 
da pokažemo, kako se je iz 
majhnih razmer močno raz-
rasla naša knj i ievnost in na-
rod ohranila pred potujčeva-
njem ter ga vzgoji la v svo-
bodnega človeka. Danes se 
je naša književnost tudi go-
spodarsko zelo razrasla, saj 
imamo dovolj družb in založb, 
k i j i m je slovenska knj iga na 
srcu. Imamo društva in knj iž-
nice, k i naj skrbe, da se naša 
knj iga čim bolj razširi in ro-
di svoje dobre sadove. 

Izmed rodu, k i je sledil t ik 
za "Moderno," sta se najbol j 
razvila Ivan Pregelj s svoji-
mi globokimi z g o d o v i n s k i m i 
povestmi, in France Bevk, k i 
nam prikazuje z živimi zgod-
bami, kako daleč je zablodi! 
današnji človek.—F. K. 

Razne prireditve Jed-
notinih društev 

(Nadaljevanje o 3. strani) 

naših najbol j zdravih pisate-
l jev. 

Vaien precbrat 
Prot i koncu devetnajstega 

stolet ja se je v našem slov-
stvu izvrši l važen preobrat. 
Nastopila je nova smer, k i jo 

imenujemo "Moderno." Njeni 
glavni zastopniki so: Drago-
t 'n Kette, Ivan Cankar, Oton 
Zupančič in Josip Murn-Alek-
sandrov. Kette in M u m sta 
umrla že zelo kmalu, a zapu-
stila sta za seboj t ra jno sled 
v našem pesništvu. Cankar-

čer društva sv. Jožefa i t . 57, 
Brooklyn, N. Y. v Slovenskem 
Domu. 

M . novembra: (Zahvalni 
dan): Plesna veselica društva 
Friderik Baraga, i t . 98, Chis-
holm, Minn. 

Ostala društva, ki imajo to 
sezono tudi kakšno prireditev 
na programu, naj nam izvo-
lijo to naznaniti. — Uredni-
štvo. 

3. oktobra: Društvo Mar i ja 
Pomoč Kr is t janov št. 165 W. 
Al l is , Wis., pr i redi domačo 
zabavo v Labor dvorani. 

10. oktobra: Društvo sv. Pa-
t r ika št. 250 Girard, O., prire-
di gledališko igro in veselico. 

15. oktobra: Card party dru-
štva sv. Genovefe št. 108, Jo-
liet, 111. 

17. oktobra: Društvo Knights 
of Holy Tr in i ty , št. 238 v 
Brooklynu, N. Y., pr iredi ples-
no zabavo v Slov. Nar. Domu. 

18. oktobra: 30-letnica dru-
štva sv. Cir i la in Metoda, št. 
101, Loran, O. 

18. oktobra: 30 letnica dru-
štva i t . 105, New York, N. Y. 

25. oktobra: 25-letnica dru-
štva sv. Janeza Krstn ika št. 
143 Joliet, 111. in blagoslovlje-
n je nove zastave. 

25. oktobra: Gledališka igra 
in amaterski program društva 
Mar i je Pomagaj št. 78, Chica-
go, 111. 

31. oktobra: Plesna veselica 
društva Mar i je Device št. 50, 
Pittsburgh, Pa. 

7. novembra: Mart inov ve-

Zgodovina republikan-
ske stranke 

V začetku politične zgodovi-
ne Združenih držav je bila 
stranka, k i je zastopala osnov-
na načela, identif icirana dan-
danes z republikansko stranko, 
znana pod imenom "federali-
stična stranka." Čudno je, da 
nasprotna stranka, k i je bila 
predhodnica današnje demo-
kratske stranke, se je tedaj 
nazivala "republikanska." Fe-
deralisti so kasneje prevzeli 
ime "Whigs" in ravno pred za-
četkom civilne vojne so prevze-
l i ime "republikanci." Že te-
daj se je stara republikanska 
stranka nazivala "demokrat-
ska stranka." 

Po navadi delimo ameriško 
polit ično zgodovino v t r i dobe 
V prv i dobi imamo politično 
borbo med federalisti in repub-
likanci (1789-1816), v drugi 
dobi med Whigs in demokrati 
(1830-1856) in v t r e t j i dobi 
med republikanci in demokra-
t i (od 1. 1856 do današnjega 
dne). 

Po sprejemu federalne usta 
ve je Alexander Hamil ton za-
stopal nekatera gospodarska 
načela, k i so v teku časa raz-
deli la deželo v <}ve mogočni na-
sprotujoči si skupini. Njegovi 
pristaši so kmalu postali znani 
pod imenom federalisti. Glav-
na načela, k i so j i h zastopali, 
so b i la : 1) fundiranje narod 
nega dolga, 2) prevzet je dr 
žavnih dolgov, napravl jenih te-
kom revolucije, 3) raščitne ca-
rine, 4) zdrava narodna valu 
ta, 5) podpiranje ameriških 
prevoznih ladi j , 6) primerna 
vojna obrana. Hamil ton je po-
lagal večjo važnost na trgovi-
no in industr i jo kot na pol je 
delstvo. 

Ta načela so se dotikala go-
spodarskih interesov vseh sku-
pin in distribucije narodnega 
bogastva kakor tudi cen vseh 
potrebščin. Pomenjala so, ka-
ka gospodarska skupina naj 
prevladuje v javnem živl jenju. 
Udejstvovanje teh načel je 
moralo dovajati do odločne in 
dustrializacije dežele ob kon-
centracij i bogastva in bankar 
stva, do ustanovitve velikopo-
teznih industr i j . Naravno je, 
da so ta načela vzbujala na-
sprotstvo in so morala izziva-
t i ustvar janje druge mogočne 
politične stranke. 

V teku let do 1800 je fede-
ralistična stranka polagoma iz-
gubila svoj vpl iv vsled neka-
terih jako nepopularnih mer, 
in leta 1800 je bi l izvoljen za 
predsednika Thomas Jefferson 
nad kandidatom federalistov. 
Od tedaj 28 let smo imeli pred-
sednike, k i so se nazivali re-
publikanci, p r i čemur ne sme-
mo pozabiti, da t i republikan-
ci so bi l i prav za prav demo-
krat i v kasnejši rabi tega po-
litičnega naslova. V kongre-
su je prevladovala ista stran-
ka. Federalistična stranka je 
sicer postavljala svoje kandi-
date do leta 1816, dokler se ni 
končno razpustila. 

Takoj pred letom 1831 so se 
nasprotniki vladajoče republi-
kansko - demokratične stranke 
zopet organiziral i pod imenom 
"nacionalni republikanci" in 
postavili so Henry C lay a za 
svojega predsedniškega kandi-
data. Niso uspeli, a l i leta 1834 
so se združi l i z drugimi elemen-
t i in si pr idel i naslov Whigs, 
katero ime je bilo prevzeto iz 
angleške politične zgodovine, 
k je r se je polit ična borba vo-
dila med Tories al i konserva-
t ivci in Whigs al i liberalci. Ta 
Whig stranka v Združenih dr-

iavah je nominalno obstojala 
do leta 18M in je dvakrat us-
pela isvoliti svojega predsed-
niškega kandidata: W i l l i a m 
Henry Harrison leta 1840 in 
general Taylor leta 1848. V 
glavnem se lahko reče, da so 
Whigs zastopali ista funda-
mentalna načela kot bivii fe-
deralisti, dasi vsled hitrega 
razvoja Zapada in Juga je de-
žela postala pretežno poljedel-
ska in so zato Whiga postopali 
jako previdno p r i zastopanju 
svojih načel. 

Leta 1850 je kapital, investi-
ran v tovarnah, železnicah, rud-
nikih in mestnih podjet j ih, že 
nadkr i l jeval vrednost vseh po-
ljedelskih investicij med At lan-
t ikom in Pacifikom. K starim 
pol i t ičnim načelom, podedova-
nim od Hamiltona, se je bilo 
pridruži lo pereče vprašanje su 
žen j stva. Obe stranki, Whigs 
in demokrati, sta bi l i v razsulu 
širom Severa in Vzhoda. Cas 
je bi l zrel za nove politične 
grupacije. Tedaj se je usta 
novila nova ( t re t ja ) republi-
kanska stranka, k i je imela 
svojo prvo narodno konvencijo 
v Phi ladelphi j i leta 1856 z od-
ločno protisuženjsko plat for-
mo. Leta 1860 je bi l Abraham 
Lincoln izvoljen kot n jen prvi 
predsednik. To je bil začetek 
sedanje republikanske stranke. 

Od civilne vojne naprej je 
republikanska stranka kontro-
l i rala ameriSkq vlado. V zad-
n j ih desetletjih je gospodarski 
napredek Združenih držav do-
segel popolen preobrat gospo-
darskega živl jenja. Razvile so 
se orjaške korporacije. Carine 
so bile višje in višje in tedaj 
je demokratska stranka zače-
la svoj napad prot i velekapi 
talu. Agrarn i interesi so se 
začeli po jav l ja t i na Zapadu v 
nasprotstvu prot i velebiznisu. 

Že leta 1901 se je začela po 
jav l j a t i razpoka v republikan-
ski stranki, ko je Theodore 
Roosevelt zagovarjal nekatera 
načela naprednih agrarnih ele-
mentov. Končno je leta 1912 
prišlo do popolne razcepitve v 
republikanski stranki, ko Je 
Theodore Roosevelt ustanovil 
s v o j o "progresivno" stranko 
Posledica je bila, da je po dol-
gih letih zopet zmagal demo-
krat, Woodrow Wilson. 

Po vo jn i so republikanci zo-
pet pr iš l i do oblasti p r i volit-
vah leta 1920. V dvanajstih 
letih republikanske uprave se 
je polagala največja važnost 
na razvoj industri jalnega živ-
l jen ja kot glavni vir ameriške 
prosperitete. 

Letošnja plat forma republi-
kanske stranke radikalno ne 
spreminja osnovnih načel, ki 
so vedno vodila to stranko, za-
čenši od nekdanjih federali-
stov.—FLIS. 

Čas jesenske mrzlice je tu 

Piše dr. John L. Rice, zdravst. 
komisar mesta New York 
Mnogi l jud je so v jeseni ja-

ko dovzetni za sensko mrzlico 
(hay fever) in kako siten je ta 
dolgotrajni nahod, more znati 
le oni, k i ga je imel. Kdor vsa-
ko leto t r p i na njem, naj se 
sedaj pravočasno pr iprav l ja . 
Še je čas imunizirat i se prot i 
tej sitni bolezni. Vaš domači 
zdravnik vam lahko pove, kaj 
naj storite, da se j i izognete. 
Storite takoj, kar vam zdrav-
nik pove, ka j t i plevel dozoreva 
in cvetni prah že plava po zra-
ku, da najde svoje zavetje v 
nosu in gr lu letnih žrtev. 

Poročila o uspehu imuniza-
cije prot i takozvani senski mr-
zlici so tako ugodna, da se za-
res izplača poskusiti jo, zlasti 
ako je človek jako dovzeten za 
ta nahod. Stvar je lahko eno-
stavna in brez bolečin. Obsto-
j a v nekolikih injekci jah eks-
traktov cvetnega prahu tekom 
gotove dobe. Zdravnik naj -
prej ugotavlja, za kak cvetni 
prah je pacient posebno do-
vzeten in vse drugo je gola ru-
tina. Ako plevel, nazvan "rag-
weed," povzroča bolezen, se ra-

nega prahu tega plevela; ako 
j e vzrok cvetni prah drugega 
plevela, kako trave a l i dreve-
sa, pa se rabi ekstrakt cvetne-
ga prahu dotične rastline. 

2alibog t r a j a imuniteta le za 
isto sezono in treba je injekci je 
ponavl jat i vsako leto. A l i ta 
mala sitnost in neznatni stro-
šek niso nič prot i t rp l j en ju , k i 
ga nahod povzroča svojim let-
nim žrtvam. 

Senska bolezen je t ro je v rs t : 
pomladanska, poletna in jesen-
ska. Pomladanski t ip je po-
vzročen od cvetnega prahu ne-
katerih dreves in t rav in doba 
je od konca marca do konca 
ma ja ; poletni t ip, k i izvira od 
cvetnega prahu rož in nekate-
r ih t rav, t ra ja od maja do sre-
di j u l i j a . Potem pr iha ja je-
senski t i p t j a do prvega mra-
za. Ta t ip , k i ga večinoma po-
vzroča cvetni prah p l e v e l a 
"ragweed," je posebno nadle-
žen in bolesten. 

I n zato, kdor se ga boji , naj 
vpraša zdravnika in se ravna 
po njegovem nasvetu. 

—o-
Primorske vesti 

Žrtev podivjanih miličnikov 
Gorica, avgusta 1936. — V 

začetku tega meseca so na poti 
proti vasi Log pr i Novakih na 
Cerkljanskem mil ičniki ustavi-
l i 19 letnega Karla Selaka, do-
ma iz Planine pr i Cerknem. — 
Ker v obmejnih kra j ih na Cerk-
ljanskem stalno zalezujejo in lo-
vi jo tihotapce tobaka, so pod to 
pretvezo izvršil i pr i njem oseb-
no preiskavo in dobili večji zne 
sek denarja, katerega so mu ta-
koj zaplenili. Nato so ga napad-
l i z raznimi psovkami, kar j im 
pa ni zadostovalo, temveč so ga 
začeli pretepati še s puškinimi 
kopit i toliko časa, da se je one-
sveščen zgrudil na tla. Prebili 
so mu lohanjo in je po nekaj 
dnevih umrl za posledicami. — 
Vsa zloba ter strahotna nezako-
nitost, k i jo morajo naši l judje 
trpeti, pa je razvidna iz uradne-
ga komisijskega pregleda, pr i 
katerem je zdravnik ugotovil, da 
je nesrečnež podlegel "možgan-
ski kapi," samo da ostanejo zve-
rinski zločinci nekaznovani za 
svoje nečloveško postopanje. — 
Mladega Selaka so 7. avgusta 
pokopali. Za n j im žalujejo ne 
samo bratje, sestre in starši, pač 
pa tudi vsi oni, k i so ga poznali. 
Bil je znan kot dober,, priden in 
pošten fant, pr i l jubl jen pr i l ju-
deh, posebno pr i sovrstnikih. — 
Ravnokar je končal predpisano 
učno dobo pri nekem krojaš-
kem mojstru in je imel namen 
v najkrajšem času otvorit i svo-
jo lastno obrt. Zverinski milič-
niki, k i so izvršili zločin nad ne-
dolžnim fantom, so si s tem svo-
j im dejanjem še povečali nena-
klonjenost in sovraštvo pr i na-
ših ljudeh, med katerimi je do-
godek izzval splošno ogorčenje, 
zlasti, ker še niso pozabili, Kako 
je pred leti istotako po nedolž-
nem postala žrtev miličniških 
pušk mlada mati Ivana Bevk. 
Mnenje ljudstva je, da je bil 
sum tihotapstva samo pretveza 
in da je bil mladenič namenoma 
napaden. Tako se je število žr-
tev, ki j i h je fašizem tekom le-
ta zahteval od našega naroda, 

pasivno. Dolgovi pr i goriškem 
"Montu" se ne manj ia jo, ampak 
leto za letom višajo. Finale je 
tista znana pesem vsega naše-
ga ozemlja: boben. Skoro vsa 
posestva brez izjeme so zapisa-
na taki smrti. 

8tarodavni vodnjak, k jer so 
po t radic i j i šal j iv i Tolminci po-
ložili "na pare" pusta, so podr-
li. T r g uporabljajo danes za 
avtomobilsko postajališče. Baje 
nameravajo podreti tud i bivši 
gasilski dom, k i je zelo prosto-
ren in k je r je gimnazija dose-
daj imela po nekaj razredov. 
Za kaj bi potem uporabili ta-
ko pridobljeni prostor, n i zna-
no. Ker je poslopje samo zelo 
prostorno in uporabljivo za kar-
koli, je sicer to neverjetno, toda 
bcgsivedi kakšne načrte ima 
tolminska gosposka. 

Zatolmin je izgubil svoje cve-
toče lice. Lanska povodenj — 
(hudourniki so vdr l i iz Vodil-
vrha), je zapustila po pol j ih vse 
polno grušča. Kolikor so kmet-
je sami zmogli, so polja očistili, 
vendar so ostali še občutni sle-
dovi. Poleg tega j i m pa še vo-
jaštvo povzroča povsod, koder se 
pojavi, neprecenljivo škodo. 

Posebno prizadeta tolminska 
vas je Poljubinj. Kmetom so 
odvzeli vsa polja v razne name-
ne tako, da so ostali brez zem-
lje. Za odvzete oziroma razla-
ščene komplekse pa ne plačajo 
nobene odškodnine. Tako se bo 
počasi poljubinsko polje, ki je 
bilo doslej eno izmed najlepših 
in najrodovitnejših na Tolmin-
skem, spremenilo v veliko voja-
ško vas, ali bolje rečeno v utrd-
bo. Tako je ta, še do nedavna 
lepa vasica s prekrasnimi polji 
in t ravnik i , sedaj vsa zapisana 
smrti. S čim naj se ubogi kmet 
danes preživlja, ko nima več 
kam zasaditi motike, ne zasta-
v i t i pluga; nima kam sejati pri-
stradanega zrnja in nima mot-
nosti, da bi s čim drugim služil 
kruh zase in za svoje otroke. 
Pa tako ni samo življenje v Tol-
minu in neposredni okolici, am-
pak take in podobne — morda še 
slabše — so razmqre tudi po 
drugih tolminskih vaseh. 

dogodkom. 
Pismo iz Tolmina 

Tolmin, avgusta 1936. Tol 
min dobiva počasi mestno lice. 

VABILO NA BOŽJE POT NI 
SHOD 

Cleveland. O. — Vsem Slo-
vencem v Ohio na znanje: Ce-
lokupni shod vseh Slovencev v 
državi Ohio se vrši letos na 
Providence Heights v nedeljo 
27. septembra, to je zadnjo ne-
del jo tega meseca, točno ob 
pol treh. Navadno je bi l shod 
drugo nedeljo v oktobru. Ker 
pa je takrat že rado jesensko 
in hadno vreme, smo s sporazu-
mom drugih župnikov presta-
v i l i shod na zadnjo nedeljo v 
septembru, kar bo gotovo tudi 
vam vsem bol j po vol j i . Pri-
dite vsi! Pridi te vsi iz Cleve-
landa, iz Loraina ii\ Barberto-
na, iz Madisona in še od dru-
gih krajev. Tam se bomo po-
k loni l i naše materi Ma r i j i vsi 
skupaj kot ena družina. Za-
peli j i bomo več lepih sloven-
skih pozdravov vsi skupaj, da 
bo odmevalo daleč naokolu. 
Prosimo torej še prav posebncj 
vse pevce, vseh župni j , da se 
prav gotov udeležijo. Ako pri-
dejo vsi skupaj, j i h bo par sto. 

spet povečalo s tem zverinskim I n č e t e h 200 pevcev zapoje in 

se j i m pridružimo še mi, bo 
kakor v nebesih. Pr idi te vsi, 
PRAV V S I ! Tekoči teden bo-
mo podali tud i pesmice v Ame-

Ceste so polite s katranom, kar r i š k i Domovini. Vsak naj j i h 
je sicer prepotrebno, ka j t i ne p o t e m izreže in prinese seboj, 
samo velik, ampak naravnost ve- d a bo imel besedilo pred seboj, 
likanski promet, ki sestoji veči- Ako bo lepo vreme nas bo 10,-
noma iz samih transportov vo- ooo tam. 
jaštva in vojaškega materijala R e V t y# o . 
bi sicer povzročil, da bi bil t r g 
stalno zavit v oblake prahu. — 
Hiše imajo olepšani zunanji vi-
dez, po ulicah je opaziti živah-

S te vilo avstrijske armade 
Avstr i jska vojska bo štela, 

kakor je iz jav i l avstr i jski ge-
no življenje, k i pa nima v sebi neralni polkovnik Al lexin, z 
nič domačega — nič našega. — vpoklicem vseh vojn ih obvezan-
Okoliške vasi nimajo te pisane cev od 19. do 32. leta do 800,-. 
množice miličnikov, uradnikov j 000 mož, k i bodo tvor i l i v pri-
in vojaštva, zato so kot zamr- meru vojne 30 rednih in izred-
le __ Ob sobotnih večerih ni s l i - 'n ih divizi j . Za prv i čas pa 
šati fantovske pesmi na vasi, ni- bo mogla postaviti Avst r i ja le 

w r e U i t i kraml janja ženic pred prago- 8 do 10 diviz i j redne ter 4 do 
bi za injekci jo ekstrakt cvet-|vi . Gospodarstvo je absolutno 5 divizi j milične vojske. 
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RUDOLPH O. RUDMAN, «00 BarMnctao Rd., WUklnsburc. Pa. 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN DEČMAN, Bos 000, Foreat City, Pa. 
AONB8 OORIOEK, 0000 Butler S t , Ptttotmrgh. Pa. 
JOREPH RU8S, 1101 K 0th S t , PuebkTookT. 
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UREDNIK I N UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 0117 S t Clair Ave.. Cleveland. O. 

, V a a J ® d M i a r n * tikajoče se Jednote, na) se poUlJaJo m 
glavnega tajnika J O « P ZALAR, 100« N. Chicago 0 t . Jol iet HL, dopise, 
dmotvene vesu, rasna nasnanlla, oglase In naročnino pe na GLASILO K 
S. K JEDNOTE, 0117 8 t Clair Ave., Cleveland. Ohio. 

U GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
PREDNAZNANILO 

I z mojega poročila predloženega glavnemu odboru pri 
seji jul i ja meseca 1 1 . je razvidno, da je nastal precejšen 
primanjkl jaj v poskodninskem skladu in tako tudi v skladu 
izrednih podpor. 

Glavni odbor je določil, da se v mesecu oktobru t. 1. 
razpiše posebni asesment 50c v pokrit je nastalega primanj-
kljaja. 

Zato se tem potom naznanja, da bo za mesec okt. 1936 
razpisan posebni asesment 50c za vsakega člana in članico. 

Od posebnega asesmenta se bo vpostevalo 25c za po-
krit je primanjkl jaja v poskodninskem skladu in 25c za po-
kr i t je primanjkl jaja v skladu izrednih podpor. 

Z bratskim pozdravom, 
J O S I P Z A L A R , glavni tajnik. 

U URADA GLAVNEGA TAJNIKA 
IZPLAČANA CENTRALNA BOLNI-

ŠKA PODPORA ZA MESEC 
AVGUST 1936 

Dr. Cert. 
i t . št. Ime Svota 
3 23089 Joseph Bluth $ 20.00 
3 191 Mary Papich .. 27.50 
3 263 Leopold Papež 22.00 
4 14429 Sophie Zallar 13.50 
4 324 John Miklich 14.00 
4 2865 Anna Zobitz 31.00 
5 26645 Louis Hrovat 10.00 
5 546 Joseph Lusina 28.00 
5 5516 Frank Kovacic ...... 30.00 

11 4643 Josephine Vesel .... 30.00 
14 13191 John Tekaucic 10.50 
14 1007 Anton Vidmar 32.00 
15 29271 Julius Laurie 33.00 
15 10375 George Svet 15.00 
15 15047 Joseph Hudak 22.00 
15 33927 Pauline Koritnik.... 19.00 
16 798 Rozalija Blatnik.... 32.00 
20 30670 Joseph Krznarich.. 39.00 
20 27502 Frank Jelich 60.00 
20 25472 Frank Verbos 15.50 
21 12062 Nellie Stampfel 28.00 
23 4341 Martin Legan 18.66 
25 1102 Edward Debevec.... 14.00 
25 75 Anthony Strniša 27.00 
25 18 Anthony Avsec 24.09 
25 1226 Rose Smerke 10.00 
25 13521 Peter Sokac 13.33 
25 20674 James .Merhar 23.00 
25 2887 Frank Globokar 26.00 
25 3560 Anton Zupančič .... 29.00 
25 5724 Joseph Zulic 22.00 
25 12186 Joseph Zupančič.... 9.33 
25 12864 Andrew Zamejc .... 10.00 
25 5460 John Bajt 14 00 
25 337 Frank Sajovec 29.00 
25 4132 John Gornik 41.00 
25 3631 Frank Miklavcic 25.00 
25 16971 Joseph Zabukovec.. 7.00 
30 25740 John Hrovatich .... 30.00 
30 27152 Peter M. Sterk 27.00 
30 28132 John Kobe 20.00 
30 13321 Louis Klansek 28.00 
30 1641 Peter Majhar 28.00 
30 27897 Andrew Gol j a 46.00 
30 1642 George Mišica 28.00 
30 55 John Sterk 8.66 
32 4413 Johanna Pogorele.. 30.00 
32 15970 Apolonta Skerbel.... 42.00 
32 4487 Mary Šinkovec 13-33 
32 3225 Joseph Richter 9-33 
40 1317 George Muhvich.... 10.00 
40 1934 Peter Žagar 33.50 
40 8012 John Bradish 2 8 0 0 

41 17772 Mollie Zelnikar .... 13.00 
41 11050 Peter Razpotnik .... 13 50 
41 24310 Louis Hlad 30.00 
41 6590 Joseph Erjavec 29.00 
45 13971 Alice Perhaj 31-0) 
52 29191 Henry Fon 3*-jJj 
52 29709 Albert Dugar 35.00 
52 753 Louis Dezelan 33.50 
52 17795 Rose Dugar 22.00 
52 22559 Frank Radez 31.00 

' 5 2 8341 Frank Stanich 20.00 
52 29709 Albert Dugar 2100 
55 1819 Helen Matkovich... 20.00 
55 2230 Louise Schupback.. 15.00 
55 2230 Louise Schupback. 16.00 
55 35228 Agnes Sneler 58 00 
55 186» Mark Težak 24.00 
55 9521 Anna Kapushin .... 12.50 

55 30189 Frank Orazem 
55 1819 Helen Matkovich.... 
55 17150 Louis Judnich 
55 16510 Julia Klarich 
55 9621 Anton Golobich .... 
56 17654 Pauline Mehle 
56 11944 Anna Stalcar 
56 17565 Mary Shober 
56 26027 Frank Rems 
56 2844 John Vidmar 
56 2848 Martin Krasovec.... 
57 18022 Frank Zaman 
57 12762 John Anzlovar 
57 16 Joseph Cesark 
57 24606 Joseph Baroniza.... 
57 26572 George Novosel .... 
58 6692 Joseph Susa 
58 6123 Andrew Jelovcan.... 
59 31250 John Surina 
59 35243 Frank Rakovec 
59 34463 John Rupert 
59 1176 Joseph Culkar 
59 13471 Anna Benchina .... 
59 15869 Rose Volcansek .... 
59 31026 John Klemencich... 
59 10155 John Fink 
59 13424 Joseph Schutte 
65 13801 John Ziherle 
65 22019 Jacob Jenko 
65 13151 Joseph Kren 
65 18954 Matt Stukel -
65 28972 Joseph Certalich.... 
69 9803 Anna Trunkle 
69 25417 Frank R. Golob 
69 15842 Frank Lusin 
69 15842 Frank Lusin 
72 2124 John Debeltz 
74 7001 Bartol Mlakar 
74 7C01 Bartol Mlakar 
75 25546 Anton Cvelbar 
75 11003 Ignac Jordan 
77 24970 Anthony Bokal 
77 22687 Ignatz Kostelc 
77 11126 Victor Lavriha 
77 16457 Lawrence Kotar .... 
77 18132 Math Petrich 
85 11217 Mary Ciula 
88 1655 Martin Pozek 
93 1142 Matt Kochevar 
93 1COO Frank Krebs 
94 1570 Elsie Lupcho 
94 30688 Robert Krall 
94 1035 Max Fritzel 
94 1572 Paul Lupcho 
95 32718 Martin Gaspersic... 
95 1301 Frank Shiffler 
95 12945 Anton Ipavec 
95 10062 Frank Trobec ........ 
98 5143 Mary Kamnikar 

101 14119 Mary Yug 
101 26482 John Cerne 
103 34823 Christine Janchsn. 
103 24736 Andrew Gri l l 
103 10939 Mary Taczala 
105 4562 Mary Birk 
108 789 Julia Adamic 
108 34854 Mary Gale 
108 3988 Mary Lekan 
108 522 Frances Sustarsic.. 
108 4182 Theresa Ognanovic 
108 8785 Mary McCanna 
109 34190 Barbara Jazvac .... 
112 31043 Louis Deyak 
112 6666 Frank Schwegel .... 
119 3521 Mary Kostelc 
122 25103 Gaspar Krek 

44.00 
8.00 

14.50 
10.33 
12.50 
30.00 
30.00 
10.00 
46.50 
10.00 
30.00 
32.00 
20.00 
20.00 
13.33 
35.00 
28.00 
11.00 
17.00 
6.66 
7.00 

16.00 
80.00 
40.00 
30.00 
23.50 
24.00 
18.00 
14.00 
10.33 
26.00 
31.00 
15.00 
56.00 
28.00 
31.00 
11.50 
27.00 
29.00 
27.00 

5.50 
56.00 
26.00 
28.00 

• 9.00 
14.00 
15.00 
16.66 
10.00 
40.00 
19.00 
28.00 
80.00 

8.00 
14.00 
20.00 
38.00 
22.00 
16.50 
33.00 

121.00 
15.00 
38.00 
15.00 
20.00 
32.00 
21.42 
14.00 
4.28 

15.50 
12.50 
4.00 

26.66 
35.00 
12.13 
33.00 

122 13001 John Demshsr ...... 31,00 
122 25103 Gaspsr Krek 27.00 
126 13642 Martin Oberxan .... 28.00 
121 283 I f ase Zupančič .... 32.00 
131 1560 Anton Mrvsr 30.00 
131 5260 Prsnk Anzelc 0.00 
132 15770 Jernej Zibert 0 . » 
133 7841 Jehn Pslk — 248 
132 30005 John Zorts 44.00 
132 1734 Frances Pike 37.00 
132 15776 Jernej Zibert 0.33 
133 0670 Lucy Loncsrich .... 30.00 
134 0312 Msry Stergar 38.00 
134 8963 Msry Dsvis 25.00 
134 8535 Msry Dugsr 26.00 
135 10433 Frances Germ — 34.00 
135 10001 John Dotninoski 15.00 
139 1761 Johanna Gergovic.. 15.00 
130 1761 Johanna Gergovich 5.00 
143 107 John W. Axman.... 21.42 
147 10874 Msry Bukovsc 0.33 
147 12790 Msry Mogus 32.00 
147 10874 Msry Bukovsc 9.33 
147 2552 Anns Vinski 32.50 
152 16320 Frsnces Zburin .... 4.85 
152 11438 Msry Oergovic .. ... 32.00 
153 23072 Vincent Kuki« 20.00 
153 707 Rudolph Tomsic .... 10.00 
153 24740 Joseph Krese 44.00 
153 5083 Msry Chesnik 11.00 
153 0867 Vsr. Kvetkovsky 33.00 
156 7500 Frsnces Koschsk... 15.00 
156 7678 Msry Oberstsr 12.50 
156 7615 Msry Champs 20.00 
156 5474 Frsnces Lushine.... 0 33 
156 8410 Msrgsret Pslich.... 28.00 
156 10438 Frances Pluth 36.00 
156 13450 Theresa Turk 13.33 
156 8541 Mary Bovitz 10.33 
160 1798 Rose Jeselnik 16 00 
161 27731 Anton Cvek 22.00 
162 17130 Frances Novak 5.71 
162 0431 Frances Mavko .... 10.13 
162 178 Molly Marcus 21.42 
162 0754 Emilia Krall 11.42 
162 10040 Agnes Antonclc .... 28.00 
162 9628 Cccilia Znidsrsic... 22.00 
162 12474 Vers Slepec 10.26 
162 10447 Frances Bsn 18.55 
162 12507 Jennie Prijatelj .... 23.55 
162 082 Mary Znidarsic .... 20.00 
162 12503 Anna Ponikvar 27.00 
162 9794 Julia Brezovar 25.00 
164 8518 Matilda Jagunich... 32.00 
164 9346 Mary Kausek 12.00 
164 13143 Anns Rebrovich .... 44.00 
164 8677 Elizabeth Tehovnik 31.00 
164 8518 Matilda Jagunich... 10.00 
165 15921 Dorothy J ovanovich 15.00 
165 34520 Irene Klatt 30.00 
165 15022 Maggis Rescek 31.00 
165 8483 Frances Marolt 32.00 
165 15116 Helen Tavuroc 27.00 
165 2134 Mary Pazdirtz 9.00 
165 12724 Anna Strutzel 7.00 
166 1433 Frank Abramovich. 48.00 
166 22774 Paul Plesa 15.00 
167 27734 Joseph Jeran 22.00 
168 9910 Anna Keretz 24.00 
168 22957 Edward Robar 35.00 
169 31766 Mary Glatch Krosoc 20.00 
169 1942 Rose Bizily 15.00 
169 18168 Josephine Baraga.. 13.00 
169 33806 Anton Cernigoj 33.00 
169 1249 Stanley Gercar ^ 18.00 
169 34080 Mary Nachtigal .... 16.00 
169 956 Antonia Fortuna.... 11.66 
169 11514 Aritb'rtlS' ftemec ..... 35.00 
169 31270 Joseph Tomsic 62.00 
169 31918 Joseph Chervan ..." 70.00 
169 32414 Mary Svetina 35.00 
169 12549 Julia Struna 34.00 
169 26424 Frank Maleckar .... 39.00 
169 29230 Joseph Pavsel 33.00 
169 31062 James Kastelic 37.00 
169 34720 Jennie Krištof 31.00 
169 25381 Anton Plut 20.00 
"i70 10005 Annastasia Ray .... 28.55 
171 2116 John Chernich 36.00 
171 980 Rudolph Vesel 4.26 
171 2338 John Movern * 49.00 
172 13583 Mary Golich 33.00 
173 13919 Johanna Surla 31.00 
173 2050 Angela Pipan 15.00 
175 28029 John Markezich .... 30.00 
176 11540 Mary Majerle 14.00 
176 16363 Mary Zunich 20.00 
179 16763 Frances Cigoi Pirc 9.00 
184 1441 Frances Perz 20.00 
187 1608 A. M. McDermott.. 15.00 
188 25508 Frank Kozele 28.00 
190 11858 Catherine Peketz.... 13.00 
191 17354 Sezon Caroline .... 20.00 
193 17762 Mary Potočnik 15.00 
198 13173 Frances Korenchan 28.00 
198 783 Kath. Zimmerman.. 28.00 
203 1222 Josephine Kostelec 15.00 
203 16834 Mary Kurre 33.00 
203 15761 Ursula Tomsich .... 26.00 
203 16431 Frances Koschak... 29.00 
203 15952 Mary Gmdica 40.00 
203 1222 Josephine Kostelec 5.00 
207 30851 Joseph Stavec 14.00 
211 26279 John Mlakar 7.00 
211 2133 Anna Krapenc 32.00 
213 4630 Anthony Russ 12.84 
213 897 Anthony Vidmar.... 8.00 
213 433 Anthony Rus« 14.66 
216 3643 Ursula Stajduhar.. 14.00 
216 3643 Ursula Stajduhar.. 14.00 
216 12783 Marko Staudohar... 13.00 
219 33427 Mary Gregorc 27.00 
225 5750 Jela Radelia 16.77 
225 16111 Anna Gerbac 28.55 
225 15488 Mary Medonich .... 30.00 
225 15552 Mary Arzich 15.00 
226 17631 Mayme Krze 20.00 
236 21531 John Kolbezen 60.00 
238 1261 Paul Gaspercic .... 34.00 
239 9459 Anton Osredkar .... 35.00 
239 15401 Anna Kavas 40.00 
239 31628 Lawrence Band i 30.00 
241 8585 Anna Matjasic 36.00 
242 1820 Katherine Brozic... 26.00 
243 11194 Joseph Podpecnik.. 15.00 
243 31969 Frances Zupec 14.50 
250 1602 Mary Turk 18.00 
250 1602 Mary Turk 40.00 
251 1530 Mary Prudic 40.00 

Skupaj $6,038.68 
Josip Zalar, 
glavni tajnik. 

NAZNANILO O UMRLIH 
Zaporedna i t . 146 

JOHN SHUTEY 8653-8653A, star 51 
let, član društva sv. Petra i t . 30, Cal-

umet, Mich., umrl 21. jul i ja 1030. Vsrok 
smrti : Zastrupljenjt krvi. Zavarovsn 
sa $1,500. Pristopil k Jednoti 5. sep 
tembrs 1005. R. 30. 

147 
LUKA URAN K AH 23505, star 44 1st, 

člsn druitva sv. Janeza BvaageUata i t . 
65, Milwaukee, Wis., umrl 30. jul i ja 
1936. Vzrok smrti: Jetiks. Zavarovan 
za $50a Pristopil k Jedneti 5. decem-
bre 1020. R. 28, 

148 
RUDOLPH KOSTEN D-028, star 28 

iet, član druitva sv. Ciri ls in Metod* 
i t . 101, Lorsin, O., umrl 1. svgusts 
1036. Vzrok smrti: Jetiks. Zavsrovan 
za $1,000. Priatopil k Jednoti 2. febru-
arja 1025. R. 17. 

140 
JOSEPH KUHAR 6532, stsr 78 let, 

člsn druitva sv. Vids i t . 25, Cleveland, 
O., umrl 20. jul i ja 1036. Vzrok smrti: 
Zastrupijenje krvi. Zavarovan za $1,000. 
Pristopil k Jednoti 23. februarja 1004. 
R. 55. 

• 150 
IVANKA GABER 14612, stsrs 37 

let, člsnics druitva Msrije Pomsgsj i t . 
78, Chicsgo, l i l . , umrls 25. Julija 1036. 
Vzrok smrti: Embolism. Zsvsrovsns 
za $500. Pristopiis k Jednoti 20. jsnu-
arja 1927. R. 28. 

151 
JOSEPH BLUTH 23080, stsr 48 let, 

člsn druitva Vitezi sv. Juri js i t . 3, 
Joliet, 111., umrl 25. jul i js 1936. Vzrok 
smrti: Izkrvsvljenje. Zsvsrovan za 
$1,000. Pristopil k Jednoti 14. septem-
brs 1910. R. 31. 

152 
IGNAC JORDAN 11003, star 57 let, 

član druitva Vitezi sv. Martins i t . 75, 
La Salle, III., umrl 20. jul i ja 1036. 
Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za 
$1,000. Pristopil k Jednoti 31. janusrja 
1007. R. 36. 

153 
FRANCES GERM 395, stara 60 let, 

članica druitva sv. Jožefa i t . 7, Pueblo, 
Colo., umrla 7. avgusta 1936. Vzrok 
smrti: Srčna bolezen. Zavarovana za 
$500. Pristopiis k Jednoti 1. januarja 
1901. R. 38. 

154 
MARTIN P02EK 1655, star 72 let, 

član druitva sv. Alojzija i t . 88, Mo-
hawk, Mich., umrl 9. avgusta 1936. 
Vzrok sftirti: Srčna bolezen. Zavaro-
van za $1,000. Pristopil k Jednoti 7. 
aprila 1897. R. 47. 

155 
FRANCES NOVAK 17130, stara 22 

let, članica druitva sv. Marije Magda-
lene št. 162, Cleveland, O., umrla 22. 
juli ja 1936. Vzrok smrti: Jetika. Za-
varovana za $500. Pristopila k Jednoti 
7. oktobra 1929. R. 16. 

156 
JOSEPH HORVAT 28911, star 25 

let, član druitva sv. Družine i t . 136, 
Willard, Wis., umrl 10. avgusta 1936. 
Vzrok smrti: Samonjor. Zavarovan za 
$500. Pristopil k Jednoti 2. januarja 
1928. R. 16. 

157 
FRANK ČEBELA 1236, star 80 let, 

član druitva sv. Jožefa i t . 21, Presto, 
Pa., umrl 22. jul i ja 1936. Vzrok smrti: 
Coronary occlusion. Zavarovan za 
$1,000. Pristopil k Jednoti 17. maja 
1896. R. 50. 

158 
MARY SORCEC 11362, stara 50 let, 

članica druitva Marije Pomoč Kristja-
nov i t . 165, West Allis, Wis., umrla 2. 
avgusta 1936. Vzrok smrti: Jetika. 
Zavarovana za $1,000. Pristopila k Jed-
noti 13. aprila 1924. R. 38. 

159 
LAWRENCE KOTAR 16457, star 51 

let, član druitva Marije Vnebovzete i t . 
77, Forest City, Pa., umrl 8. avgusta 
1936. Vzrok smrti: Srčna bolezen. 
Zavarovan za $1,000. Pristopil k Jed-
noti 12. junija 1910. R. 29. 

160 
JOSEPH RIHTAR 3225, star 65 let, 

član druitva Jezus Dobri Pastir i t . 32, 
Enumclaw, Wash., umrl 9. avgusta 
1936. Vzrok smrti: Izkrvavljenje mož-
gan. Zavarovan za $1,000. Pristopil k 
Jednoti 9. septembra 1901. R. 44. 

161 . 
MATT ZITKA 2268, star 73 let, član 

druitva sv. Jožefa št. 53, Waukegan, 
111., umrl 25. avgusta 1936. Vzrok 
smrti: Srčna bolezen. Zavarovan za 
$1,000. Pristopil k Jednoti 18. junija 
1896. R. 48. 

162 
ROSE (THERESA) SEME 1386, sta-

ra 62 let, članica društva Marije Čiste-
ga Spočetja št. 80, South Chicago, 111., 
umrla 21. avgusta 1936. Vzrok smrti: 
Vnetje slepiča. Zavarovana za $1,000. 
Pristopila k Jednoti 1. januarja 1901. 
R. 40. 

163 
FRANK ZAMAN 18022, star 53 let, 

član druitva sv. Jožefa št. 57, Brook-
lyn, N. Y., umrl 13. avgusta 1936. 
Vzrok smrti: Srčna bolezen. Zavaro-
van, za $1,000. Pristopil k Jednoti 6. 
januarja 1912. R. 31. 

164 
JOHN FINK 10155, star 60 let, član 

društva sv. Cirila in Metoda i t . 59, 
Eveleth, Minn., umrl 21. avgusta 1936. 
Vzrok smrti: Jetika. Zavsrovan za 
$1,000. Pristopil k Jednoti 23. avgusta 
1906. R. 39. 

165 
MARY PLESA 14303, stara 45 let, 

članica druitva sv. Mihaela i t . 152, 
South Chicago, III-, umrla 26. avgusta 
1036. Vzrok smrti: Obistna bolezen. 
Zavarovana za $1,000. Pristopila k Jed-
noti 23. oktobra 1926. R. 35. 

166 
JOSEPH JANKEL 24006, star 55 let, 

član druitva sv. Jožefa i t . 41, Pitts-
burgh, Pa., umrl 24. avgusta 1936. 
Vzrok smrti: Pljučnica. Zavarovan za 
$1,000. Pristopil k Jednoti 12. decem-
bra 1923. R. 42. 

167 
ROSE BERLETIČ 1302, stara 79 let, 

članica druitva sv. Jožefa i t . 175, Sum-

mit, Iti., umrla 25. avgusta 1036. Vzrok 
smrti: Srčna bolesea. Zavarovana za 
8800. Pristoptl* k Jednoti 1, januarja 
1001. R. 55. 

168 
ANTHONY J. RUSS D-463, stsr 20 

let, i lan druitva sv. Martins i t . 218, 
Colorado Springs, Cole,, umrl 14. svgu-
sta 1936. Vzrok smrti: Jetiks. Zavsro-
van za $1,000. Pristopil k Jednoti 6. 
maja 1034. R. 18. 

180 
JOHN BIJEK 16070, stsr 58 let, člsn 

druitva sv. Vids i t . 25, Clevelsnd, O., 
umrl 15. svgusts 1036. Vzrok smrti: 
Umrl nsrsvne smrti—vzrok neznsn. 
Zavarovan za $500. Pristopil k Jednoti 
3. sprils 1010. R. 38. 

170 
URSULA KRALL 13621, stsrs 51 let, 

člsnics druitva sv. Stefsns i t . 1, Chi-
csgo, 111., umrls 31. svgusts 1936. 
Vzrok smrti: Vodenics. Zavarovana za 
$500. Pristopiis k Jednoti 6. februarje 
1026. R. 41. 

171 
JULIA SKRABAN 0205, stsrs 56 lefc 

člsnics druitvs sv. Joiefs i t . 168, 
Bethlehem, Ps., umrls 25. svgusts 
1038. Vsrok smrti: 8rčns bolezsn. Za-
varovana za $1,000. Pristopiis k Jed-
noti 0. msjs 1020. R. 30. 

OPERIRANI IN POŠKODOVANI 
Zsporedna i t . 240 

CATHERINE ANCEL D-2201, čls-
nics druitvs sv. Jožefs i t . 2, Joliet, III., 
operirsns 5. jul i js 1036. Uprsvičena do 
podpore $100. 

250 
LEOPOLD DOLINSEK D-948, član 

druitva sv. Joiefs i t . 2, Joliet, 111., ope-
rirsn 20. jul i js 1036. Upravičen do 
podpore $100. 

251 
VINCENT VIDICH 28318, član dru-

i tvs sv. Joiefs i t . 2, Joliet, III., operi-
ran 22. jul i ja 1936. Upravičen do pod-
pore $75. 

252 
JOSEPH ZULIC 5724, član druitva 

sv. Vida i t . 25, Cleveland, O., upravi-
čen do podpore $250 za izgubo vida na 
levem očesu. 

253 
ANTHONY AVSEC 34244, član dru-

itva sv. Vida i t . 25, Cleveland, O., ope-
riran 26. junija 1936. Upravičen do 
podpore $100. 

254 
MARTIN PLANIN4EK 12863, član 

druitva sv. Vida i t . 25, Cleveland, O., 
operiran 19. juli ja 1936. Upravičen do 
podpore $50. 

255 
MARK TEŽAK D-1864, član društva 

sv. Jožefa i t . 55, Crested Butte, Colo., 
operiran 14. jul i ja 1936. Upravičen do 
podpore $100. 

256 
ANNA STALCAR 11944, članica dru-

i tva sv .Jožefa i t . 56, Leadville, Colo., 
operirana 28. maja 1936. Upravičena 
do podpore $100. 

257 
ANNA SMI D 4323, članica društva 

Marije Pomagaj i t . 78, Chicago, 111., 
operirana 23. maja 1936. Upravičena 
do podpore $100. 

258 
JENNIE ZALLER 16456, članica 

druitva Marije Pomagaj št. 79, Wauke-
gan, 111., operirana 9. junija 1936. 
Upravičena do podpore $100. 

259 
MARY JEFFERS 17300, članica dru-

štva Marije Pomagaj i t . 79, Waukegan, 
111., operirana 7. juli ja 1936. Upravi-
čena do podpore $100. 

260 
ANTON OZBOLT 22635, član dru-

štva sv. Antona i t . 87, Joliet, III., ope-
riran 14. juli ja 1936. Upravičen do 
podpore S50. 

261 
LOUIS M1SAR 6522, član društva sv. 

Jožefa št. 110, Barberton, O., operiran 
7. juli ja 1936. Upravičen do podpore 
$75. I 

262 
AGNES KUKOVICH 34308, članica 

društva sv. Roka i t . 113, Denver, Colo., 
operirana 29. juli ja 1936. Upravičena 
do podpore $100. 

263 
ANNA BAZNIK 34336, članica dru-

itva sv. Ane št. 139, La Salle, 111., ope-
rirana 5. avgusta 1936. Upravičena do 
podpore $100. 

264 
CATHERINE CORAK 15443, člani-

ca društva sv. Mihaela št. 152, South 
Chicago, II., upravičena do podpore $50 
za izgubo prsta na levi roki. 

265 
MOLLY MARCUS C-178, članica 

društva Marije Magdalene št. 162, 
Cleveland, O., operirana 2. junija 1936. 
Upravičena do podpore $50. 

266 
MICHAEL KLARICH 35443, član 

druitva Marije Pomoč Kristjanov št. 
165, West Allis, Wis., operiran 28. ju-
lija 1936. Upravičen do podpore $100. 

267 
REGINA PETRA8IČ 15004, članica 

društva Vnebovzete Marije Device št. 
181, Steelton, Pa., operirana 21. juli ja 
1936 Upravičena do podpore $100. 

268 
MARY JELNIKAR 17350, 'članica 

društva Marije Pomagaj i t . 190, Den-
ver, Colo., operirana 6. juli ja 1936. 
Upravičena do podpore $100. 

269 
ANTON GRADISAR 27796, član 

druitva sv. Jožefa i t . 7, Pueblo, Colo., 
operiran 29. junija 1936. Upravičen do 
podpore $50. 

270 
GEORGE SKUFCA 5187, član dru-

itva sv. Cirila in Metoda i t . 8, Johet, 
111., operiran 30. juli ja 1936, Upravičen 
do podpore $75. 

271 
MARY SMALTZ 858. članica društva 

sv. Janeza Krstnika št. 20, Ironwood, 
Mich., operirana 13. julija 1936. Upra-

vičena do podpore $100. 
272 

JOSEPH BIZAL 31017, Man druitva 
sv. Petre in Psvls i t . 38, Ksnsss City, 
Kss* operiran 15. msjs 1036. Uprsvi-
čen do podpore $75. 

273 
MARY OSRETKAR D-864, člsnics 

druitvs sv. Joiefs i t . 53, Wsukegsn, 
111., operirana 6. avgusta 1036. Upravi-
čena do podpore $100. 

274 
MARY PETKOVSHEK 4376, članica 

draitva sv. Druiine i t . 136, Willard, 
Wis., operirsns 22. jul i js 1036. Uprs-
vičens do podpore $100. 

275 
MARY TROPSA 14652, člsnica dru-

i tvs sv. Jožefa i t . 148, Bridgeport, 
Conn., upravičens do podpore $50 za 
izgubo prsta na desni roki. 

276 
KATHERINE SISKO D-2306, člani-

ca druitva sv. Jožefa i t . 148, Bridge-
port, Conn., operirana 24. juli ja 1936. 
Upravičena do podpore $100. 

277 
.VUCHAEL ZELICH 27642, član dru-

i tva sv. Jožefs i t . 148, Bridgeport, 
Conn., operirsn 21. jul i js 1936. Upra-
vičan do podpore $75. 

278 
ANNA REBROVICH 13143, člsnica 

druitva Marije Pomagej št. 164, Eve-
leth, Minn., operirsns 20. jul i js 1036. 
Upravičens do podpore $100. 

270 
^ M A X GERL C-1706, član druitva sv. 
Jožefa i t . 160, Clevelsnd, O., operiran 
I I . juli ja 1036. Upravičen do podpore 
$75. 

280 
IGNATZ KOSTELEC 22687, član 

druitva Marije Vnebovzete št. 77, For-
est City, Pa., operiran 28. juli ja 1036. 
Upravičen do podpore $100. 

281 -r 
ANNA PALČIČ 10366, članica dru-

itva Presv. Srca Jezusovega št. 172, 
Cleveland, O., operirana 18. juli ja 1036. 
Upravičena do podpore $100. 

282 
AGNES ZOKALJ 7820, članica dru-

štva Marije Pomagaj št. 78, Chicago, 
III., operirana 24. juli ja 1036. Upravi-
čena do podpore $50. 

283 
THERESA SEME 1386, članica dru-

štva Marije čistega Spočetja i t . 80, 
South Chicago, 111., operirana 5. avgu-
sta 1036. Upravičena do podpore $100. 

284 
JOSEPH OKOREN 34317, član dru-

itva Friderik Baraga št. 03, Chisholm, 
Minn., operiran 14 .avgusta 1936. Upra-
vičen do podpore $100. 

285 
ROSE STRUKEL 17175, članica dru-

i tva sv. Srca Marije i t . 111, Barberton, 
O., operirana 20. avgusta 1936. Upra-
vičena do podpore $100. 

286 
WILLIAM STRUNA 32406, član dru-

štva sv. Jožefa št. 169, Cleveland, O., 
operiran 7. avgusta 1936. Upravičen 
do podpore $50. 

287 
JOSEPH CHEPLACK C-1977, član , 

društva sv. Janeza Evangelista št. 65, | 
Milwaukee, Wis., operiran 3. avgusta 
1036. Upravičen do podpore $100. 

288 
MOLLIE KRASOVEC 15231, članica 1 

društva sv. Ane št. 120, Forest City, j 
Pa., operirana 15. julija 1936. Upra- j 
vičena do podpore $100. 

289 
MARY FUNTEK 16352, članica diu-

štva sv. Ane št. 156, Chisholm, Minn., 
operirana 18. avgusta 1936. Upravičena 
do podpore $100. 

290 
MARY HREN 35137, članica društva 

Kraljice Majnika št. 157, Sheboygan, I 
Wis., operirana 17. avgusta 1936. . 
Upravičena do podpore $100. 

291 
ROSE DUGAR 17795, članica dru-

štva sv. Alojzija št. 52, Indianapolis, ; 
Ind., operirana 20. julija 1936. Upra- i 
vičena do podpore $100. 

292 
LOUIS DEYAK 31043, član društva 

sv. Jožefa št. 112, Ely, Minn., upravi- j 
čen do podpore $200 za nerabljive 
noge. 

293 
MILKA LAL1Č D-180. čianica dru- ; 

štva sv. Petra in Pavla št. 64, Etna, j 
Pa., operirana 12. avgusta 1936. Upra-
vičena do podpore $100. 

294 
PAULINE D. TOPL1ŠEK 34728, čla-

nica društva Kraljice Majnika št. 194, 
Canonsburg, Pa., operirana 15. avgusta 
1936. Upravičena do podpore $100. 

295 
JO$EPH JANKEL 24996, član dru-

štva sv. Jožefa št. 41, Pittsburgh, Pa., 
operiran 20. avgusta 1936. Upravičen 
do podpore $100. 

sv. Petrs in Psvla i t . 64, Etna, Pa^ 
umrl 4. avgusts 1038. Vzrok smrti : 
Prebite lobanja. Pristopit k Jednoti 18. 
decembra 1031. Upravičen do podpore 
$200, kateri znesek je bil nakazan 13. 
avgusts 1036. 

16 
EVA MAY HARRINGTON 27205, 

člsnica druitva sv. Jožefa i t . 56, Lead-
ville, Colo., umrla 26. jul i ja 1036. 
Vzrok smrti: Pljučnica. Pristopiis k 
Jednoti 17. jul i js 1034. Upravičens do 
podpore $75, ksteri znesek je bi l ns-
kszsn 25. svgusts 1036. 

2 
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REZERVA ČLANOV IN ČLANIC 
PRESTOPILIH IZ MLADINSKEGA 

V ODRASLI ODDELEK 
Plačana meseca julija 1936 

St dr. Ime člana(oe) Vsota 
1 Edward Banlch 8 9.71 

Edvard Lončar 512 
Angela Martincich 10.41 
Karol M. Martinclc 6 95 

30 Albert Maurin 3A2 
42 Mary Jurjevlch 9.73 
50 Anna Kunlc ....._ 10.41 
55 Evelyn M. Volk 9.71 
56 Kristina Zakrajsek 1050 

William Vidmar 6 M 
63 Albina Papes 606 

, Prances Fabljan 8 71 
Mary Haffner 1041 

64 Anna M. Idaakovic 10.41 
91 Magdalene Kolic 10.41 

108 Dorothy Zupančič 10.41 
Margaret Vranesic 10J0 

113 John Korsic 9.71 
John Krasevic 605 

115 Margareta Kobe 10.41 
123 Anna Berus 9.73 
131 Salvestra J. Krasivic 10.41 
134 A'fonz Btonich 10 41 
150 Julia Zele 9 73 
168 Helen Doncsez 1J9 
193 Anna Btefancic 512 
219 John Gregorc — 2.79 
243 Jennie Hiti 9.73 
250 Joseph Lukezich 5.32 

Skupaj $244.69 
Plačana meseca avfesta 1936 

1 Anna Horvat 8.52 
2 Joseph Kerhlikar — 852 

Dolores Libersar — 9.73 
4 Paul Hegler 27» 

Maigaret Erchull - 2 79 
5 Frank Koeel 8.52 

Anna Kozel 8 52 
7 Joseph Pritekel 4.46 

15 Peter Luketic 605 
Edward Curl 6.95 

25 Francis Avsec 9.73 
Robert Debevc 5.32 
Anne Somrak 10.50 

29 Eleanore Ivnik 10.50 
Karol Roeich - 9.73 
Ftank Stefanlch 973 
Elisabeth Benedick 10 50 

32 Mary Polajnar 2 79 
41 Anton Perko 12.95 
42 John Straus - — 10 41 
53 Jchn Končan 852 

Anton Bespaltc 10.41 
55 Mary Ann De'ott 5.32 
56 Matthew Sustarsich 852 
63 Frank L. Krall 5.32 
64 Edward Sudac 1050 
77 Mary M. Peterka 10.50 
79 Andrew Pirman - 10.41 
91 Peter Tomasie 5 32 
93 August Kordis 10.41 

Joseph Klanchnik 2 79 
104 John Volk 4.46 
108 Mary Meznarich — — 3.62 

Mary Plankar 10.41 
Dorothy Ogulin 5.32 

113 Carl Gale 1.30 
127 Frances Merlak 8.52 
131 Anna Berdajs — 5.32 
132 William J. Starchich 10.50 
136 William Arch 10.41 
143 Henry Adamic 1041 
144 Walter Primoaich 10.50 

Ludvik Zaverl 5 32 
Arthur Repenshek 8.52 

146 Joseph Stepic 6 * 
Theresa Kenig 10-50 
Charles Hočevar 4.46 
Edward Skufca 852 

148 John Virag 2.79 
153 Anna Pelhan 10.41 

Mary Sketel * 110 
154 Ludwig Muhic 1-30 
156 Sophie Drecrak 10 50 
158 John Mikec 9.73 
161 Tony Jakel 4 46 
174 Man' Podobnik 4.46 
175 Auton Kerzich 4 46 
206 Helen Udovich 4 46 

:kupaj >426 84 
Josip Zalar, 

glavni tajnik. 

IZPLAČANA IZREDNA PODPORA 
Zaporedna št. 34 

Društvu sv. Jožefa št. 53, Waukegan, 
III., za Victor Meznaršič, cert. i t . 33292, 
izplačalo $15. 

35 
Druitvu Vitezi sv. Mihaela št. 61, 

Youngstown, O., za Frank Brigljevič, 
cert. št. 21134, izplačalo $15. 

36 
Društvu sv. Jožefa i t . 58, Haser, Pa., 

za John Kosec, cert. i t . 7323, izplačalo 
$15. 

37 
Druitvu sv. Barbare i t . 128, Etna, 

Pa., za Anna Domitrovic, cert. št. 5704, 
izplačalo $15. 

IZPLAČANA REZERVA 
Zaporedna i t . 7 

MARY E. GORCE C-770 izplačalo 
rezerve na 20-letni certifikat v znesku 
$30.77, 31. avgusta 1036. 

MLADINSKI ODDELEK 
Zaporedna i t . 15 

CARL SALONJA 22466, član druitva 

Zakladi cesarice Šarlote 

Pravkar se je iz New Yor-
ka odpravila ekspedicija, ki ho-
če poiskati zaklade mehiške ce-
sarice Šarlote, žene nesrečne-
ga Maksimil i jana. T i zakladi 
so se, kakor znano, potopil i v 
morje na vožnji iz Mehike v 
Združene države leta 1911. Vo-
zila j i h je na svojem krovu 
ladja "Merida." 

Ekspedicija si obeta od svo-
jega iskanja velikih uspehov, 
ker se niso potopil i samo dra-
gu l j i Šarlote, ampak tudi zlati 
in srebrni nakit mehiške cesa-
rice v vrednosti kakšnih pet 
mil i jonov dolarjev. Potapl ja-
či upajo, da bodo našli potop-
ljeno ladjo v bližini Virgini je. 

o 
Bivši senator Johnson umrl 
Lichtfield, Minn., 13. s e p t -

Magnus Johnsont k i je dospel 
kot preprost priseljenec is 
Švedske ter se naselil na seve-
rozapadu, pozneje pa postal 
kongresnik in senator, je da-
nes umrl , v starosti 65 let. — 
Podlegel je pljučnici. 

o 
Vai člani vs ie družina U 

moral i b i t i zavarovani p r i nail 
l e d n o t i . 
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Precej obsežen kovčeg obr-
ne kmalu in veliko bolj njeno 
pozornost nase. A je zaprt 
z dvema posebnima kl jučav-
nicama. Melanija poskusi ne-
ka j kl jučev. Nobeden ne pri-
me in kuharica godrn ja: 

"Mala jezičnica! Poskrbe-
la je za varnost !" 

Melanija pregleda vse, kar 
more doseči . . . odpre edino 
miznico . . . edino zidno oma-
ro . . . Prebrska žepe, prešteje 
t is t ih nekaj novcev v majceni 
denarnici in j i h dene spet na-
zaj . . . ?od žimnato blazino 
odkr i je zelo lep rožni venec in 
"Ho jo za Krust isom" s smrt-
no sliko letalskega poročnika 
. . . Bernard de Cressy! . . 
bržčas nekdanji l jubček . . . 
Le j , le j ! . . . L juba punčka 
se ne loteva prvič hišnih sinov • • • 

Že je Melani ja na tem, da 
odide nekoliko razočarana, ker 
n i dobila za pod zob drugega 
kot to drobtino, kar opazijo 
njene iščoče oči pod mizo ko-
šarico za papir. 

Komaj je vzela Melani ja to 
košarico v roko, že vzklikne ve-
selo divje . . . kot lovec, ki se 
že hoče vrn i t i prazen domov, 
pa naenkrat zaloti najbol j ne-
pričakovano divjačino. 

Tu v tej košarici je na ko-
ščke raztrgan papir s hišno o-
značko in Melanija spozna na 
odlomku pisavo Ludovika Hug-
ha. O, to mora bit i pač skraj-
no pomembno! . . . 

Boječ se iznenadenja, h i t i 
tedaj Melanija, da pobere iz 
košarice z vso tankovestnostjo 
kosce pisma: to gre lahko, kaj -
t i papir je modrikast in se loči 
od vseh ostalih. * 

Ko ima vse kosce v svojem 
predpasniku, izprazni jerbaš-
ček na mizo, da bi se uverila, 
da ne pušča ničesar, kar bi j i 
moglo pomagati, da vzpostavi 
to dokazilno listino. Odslej 
naprej je vsa srečna v svojem 
peklenskem upanju ; pogleda, 
al i je vsaka stvar pravilno na 
svojem mestu, zapre vrata in 
odbrzi nazaj v kuhinjo. 

Deset minut nato stopa Ma-
r i j a Durand, potem ko je bila 
pobožno* pr i maši, v svojo so-
bo. Pred zrcalem, pr ib i t im na 
steni, se razplete in dene na 
plave lase belo čepico . . . 

Za sekundo vzbudi njeno po-
zornost nekaj neznanega, k i 
plava v zraku. A to prerahlo 
opozorilo ne seže dal je ; in ker 
j o je maša res utešila, gre sko-
ra j smehljaje se v kuhinjo, 
k je r pr iprav l ja Melanija, ker 
se je — in ne brez vzroka — 
zakasnila, v naglici rdeče red-
kvice za kosilo . . . 

Dvanajsto poglavje 
Iste nedelje . . . ob enajstih 

zvečer, v hiši Hughovih vse spi. 
Vse . . . razen Melanije. 
To pot ni zaupala tajnost i 

Celestinu. 
Maščevanje je naslada bo-

gov . . . Melani ja hoče elastno 
uživati n jen peklenski napoj 
čisto sama. 

Napolni la je do vrha petro-
lejko, zakaj delo utegne bi t i 
d o l g o t r a j no . Toda kakšna 
slast, nadaljevati po vrst i ta 
odkr i t ja drugo za drug im! 

Živahno se namesti. 
Na jp re j pr ičvrst i z iglami 

na smrekovo mizo stavke, k i se 
zde, da spadajo skupaj. A ka j 
kmalu postane obnavljanje te-
žavne j še, ker je pisano na pra-
v i in na obrnjeni strani in ker 
je ta prebrisana Mar i j a raztr-
gala pismo na včasih zelo maj-
hne koščke. 

Melani ja bo prebdela p r i 
tem, če treba, celo noč! Stvar 
tako godi njeni mržn j i . . . ta-
ko pomi r ju je rezkost njenih 
rumenih zob . . . in je tako za-
nimiva! . . . 

Prot i eni z ju t ra j je Melani ja 

skoraj vzpostavila prvo in če-
t r to stran. Kar oči j o skele 
tega! K l j u b temu se j i t i dve 
ur i nikakor nista zdeli dolgi, s 
tako strast jo j e delala. In 
kakšen je že uspeh! 

2e samo s tema dvema stran-
mi ima možnost da vrže Mari-
j o stokrat skozi vrata, če o-
stane gospe Hughovi še malo 
srca. 

Njena vzpodbujena radoved-
nost j o napravi iznajdl j ivo, kar 
se tiče druge in t re t je strani. 

Na jpre j prepiše s svičnikom 
prvo in četrto stran. Potem 
razredči malo zelo lahkega le-
pila in pr i lepi koščke, da bi 
mogla na en mah obrnit i obe 
strani v celoti. 

Ta posel j i vzame eno urico. 
Ko je prepisala srednj i dve 

strani, začne zopet v nasprot-
ni smeri. 

Zar ja je že belila drevesa v 
vrtu, ko je Melanija prepisala 
in pr i t rd i la med dva lista pro-
zornega papi r ja dokument, ki 
je imel postati kar moč odlo-
čilna obtožnica zoper Mar i jo. 

Kakor da bi si ga hotela za 
večne čase utisnit i v spomin, 
je prebrala nato Melanija še 
zadnj ikrat pismo Ludovikovo, 
najdeno prav v košari Mar i je 
Durand in tako skrbno raztr-
gano: 

Srček mo j ! 
Vem, da nisi zadovoljna s 

Tvoj im starim l jubčkom. Ve-
ru j mi, da to ni moja krivda. 
T i si sama, prosta, a l i vsaj pr i-
bližno. Jaz pa sem zavisen od 
staršev in od tovarne . . . te 
strašne tovarne! So trenotki, 
ko trepetam, da bi doma česa 
ne opazi l i : prav zaradi tega se 
izogibljem kar moč srečanja 
s Teboj. Gotovo veš za straš-
ni nastop k i sem ga imel ne-
davno z očetom; primoran sem 
bit i skrajno previden, da se iz-
ognem ponovni povzročitvi tak-
šnega nastopa radi Tebe. B i l 
bi v ostalem usoden za naju 
oba . . . to dobro veš. Ka j ne? 

Mis l im si, da rabiš denar in 
da se zato tol iko prizadevaš 
govoriti z menoj. Sedaj sem, 
žal, čisto suh; čim pa se bo 
moja denarnica napolnila, pr i-
dem Tvoj i na pomoč. Ver jet-
no bo to prot i koncu tega me-
seca. Zakl juček: potrp l jen je 
. . . pamet! . . . I n predvsem 
verjemi, navzlic mojemu zadr-
žanju, da t i je Tvoj l jub i iz 
srca zvest in da Te nežno po-
l jub l ja . 

Ludovik. 
P.S. — Predvsem raztrgaj , 

kot si mi obl jubi la, to pismo 
na čim manjše koščke. 

Ko je Melani ja petič preči-
tala to pismo, se j i je izvil 
smeh . . . 

"A , Mar i ja Durand . . . kos-
ci niso bi l i dovolj majhn i ! . . . 
Le vedi se ponosno . . . pre-
z i r l j ivo . . . Sedaj te pa d r j i m 
. . . in d r j i m te dobro! . . ." 

In prst i kuharice so se sti-
snil i prav tako kot kadar je 
dušila goloba al i davila raco. 

Trinajsto poglavje 
Ne da bi se slekla se vrže 

Melani ja za dve ur i na poste-
l jo in njeno kratko spanje je 
polno naj pr i jetnejših sanj. 

Z ju t ra j je kazala nasproti 
Ma r i j i uslužnost k i se je tej 
zdela prav nenavadna. 

Velikodušno je ponudila Me-
lani ja svoji žr tv i kavo s sme-
tano pražen kruh in presnega 
masla namenjenega gospodi! 
Od časa do časa se ni mogla 
ustavl jat i nasladi da jo po-
gleda postrani. 

"Ah , mlada vlačuga, če bi t i 
vedela, k a j . t i Melani ja pri-
p rav l ja ! . . . " 

In bila je v resnici židane 
volje v popolnem veselju, ki j i 
je dajalo drug izraz. 

Cim je Marija tako okrepča-
na odšla pospravljat sobe, je 
stopila Melanija h gospe Hug* 
hovi po navodila za jedilni 
razpored. Zoper svojo nava-
do ni ugovarjala nobeni jedi in 
sprejela brez besedi ledveno 
pečenko z zelenjavo, proti ka-
ter i se je navadno upirala. Mu-
dilo se j i je, da pride k svoji 
" jed i . " Edino ta j o je danes 
zanimala. 

"Gospa, zdaj j o pa drž imo!" 
"Koga pa?" vpraša gospa 

Hughe, katere misl i niso bile 
tako izkl jučno zavzete z dolo-
čeno snovjo kot kuharičine. 

"Koga? . . . Vprašate, koga! 
. . . Ampak koga drugega kot 
Mar i jo Durand! " 

"Ah, da . . • Mar i jo Durand 
'. . . Uboga moja Melanija, po-
mislite^ da ura ni še n i t i de-
vet! . . ." 

"Toda, gospa, al i pa tudi ve-
ste, da je to resna reč . . . ze-
lo resna! Včeraj je prišla, 
pa je že ujela vašega sina . . . 
dela mu celo neprijetnosti, iz-
s i l ju je mu denar . . . I n on se 
boječe opravičuje, da je suh." 

"Denar ! " 
"Da, tako daleč smo . . . ta-

ko daleč že . . ." 
" V tem kratkem času, kar 

je t u ! . . ." 
"Kako* je gospa vendar na-

ivna . . . Tem huje! prehajam 
brez vsakega olepšavanja k 
stvari. Pred seboj imamo sle-
par i jo . . . Vaš sin pozna Ma-
r i j o Durand že dolgo časa." 

"Gospod Ludov ik ! " 
"Da, gospod Ludovik." 
"Me lan i ja ! ' . 
" N i č : Melani ja! . . . Vino 

1 NAJNOVEJŠE! 1 
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Pravkar je izšla popolno- = 

ma nova knj iga k i vas po- j§ 

uči kako se pripravite za = 

pridobitev = 

ameriškega j 
državljanstva f 
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I Ameriška Domovina | 
1 6117 St. Clair Ave. § 
| Cleveland, O. | 

5 Pošljite v znamkah ali v 5 

E money ordru 25f in knji- E 

E go vam takoj odpošljemo E 

E na vaš naslov. i 

VAŽNO ZA VSAKOGA 
KADAR pošiljate denar T stari kra j ; 
KADAR ste nazrinjeni v stari kra j ; 
KADAR želite koga ls starega kraja; 

se obrnite na nas. 

KARTE prodajamo za vse boljie par-
nlke po najnižj i ceni l n seve-
da tudi za vse izlete. 

Potniki so z našim posredovanjem 
vedno zadovoljni. 

Denarne poifljke izvršujemo točne In 
zanesljivo po dnevnem knrsa 
JUOOSLAVIJO V ITALIJO 

teče, pijmo ga! Torej gospod 
Ludovik posna Marijo Darand 
. . . Kako je naredil, da jo je 
potem vaš prijatelj župnik od 
sv. Frančiška Šaleškega toplo 
priporočil . . . res ne vem . . . 
To je druga tajnost . . , Am-
pak kar vem . . . vem dobro 
in vam povem." 

Tu je napravila Melani ja 
obraz kot svečenica na trinož-
n iku : 

" . . . I n vam povem: Mar i ja 
Durand je l jubica gospoda Lu-
dovika." 

" M e l a n i j a , prepovedujem 
vam, govorit i tako ! " 

"Ponavl jam: Mar i ja Durand 
je l jubica gospoda Ludovika 
in zato imam dokaz!" 

" V i imate dokaz za to?" 
"Da, gospa!" 
" K j e je ta dokaz?" 
"Tuka j le." 
Melani ja pokaže popolnoma 

pripravl jeno pismo, skrbno ču-
vano v životcu . . . pismo, k i 
ga je pisal gospod Ludovik. 

"Resnično, to je zares nje-
gova pisava! . . ." mrmra gos-
pa Hughe vsa pobita. 

"Da- l i je pisava njegova! In 
pisemski papir od vaše hiše! 
. . . Ta Mar i ja Durand je do 
skrajnosti predrzna." 

Gospa vzame pismo in roki 
se j i treseta med čitanjem. 

Ko prebere, skloni gospa gla-
vo in plače . . . 

" M o j otrok, moje ubogo de-
te! . . ." 

Tedaj se Melanija stogoti, 
da je vsa rdeča: 

"Nisem storila prav, da sem 
vam pokazala to pismo. Mora-
la bi bila pustiti to pustolovko, 
da mirno izvrši svojo namero! 
. . . Navsezadnje, v kaj se 
vmešavaš, Melanija! . . . Vsa 
ta nesnaga bo padla zopet na-
zaj na tvoj nos . . ." 

"Razumite me prav . . . Ne 
grajam vas . . . nasprotno, za-

hvaljujem se vam . . .če je le 
beseda "zahvaljujem se" tu na 
mestu. A jaz sem mati . . . 
uboga mati! . . . Kako bi ne 
bila strta, ko ugotavljam, da je 
moj sin v takšnem položaju in 
da ima pustolovščine ne le na 
Montmartru, temveč tudi pod 
mojim krovom, z mojimi po-
sli . . . z mojim osebjem . . . 

t mojo sobarico! . . 
"Oprosti te . . . saj vendar 

nočete namignit i , da smo mi 
posli, kakor bi kdo rekel . . . 
druge rase kot v i . " 

"Reči hočem, da sem imela 
zaupanje do Mar i je Durand. 
Zdela se m i j e pošteno dekle 
. . . da, celo odlična . . ." 

Dal je pr ihodnj ič 

ZOPET NA DELU 
Vsem Interesentom naznanjam, da 

sem se vrni l z obiska v starem kraju 
ter da sem zopet stalno pri svojem 
delu. 

Ugoden čas sa potovanje 
Poletni naval potnikov je odjenjal 

ln sedaj se vam nudi najboljši pro-
stor na parnikih vseh l ini j . 

Sorodnike iz starega kraja < 
je sedaj nekoliko lažje dobiti, ako se 
tukaj more nuditi zadostna finančna 
garancija. Pišite nam po tozadevne 
informacije glede vaših sorodnikov! 

Drage starokra jske zadeve 
Ako rabite kako notarsko listino, 

ako imate tam kako terjatev, al i ako 
Imate kako drugo opravilo s starim 
krajem, se obrnite na moj naslov. 

Za 
Zrn 
z« 
z« 
Za 
Z« 

Cene sa poSilJanJe denarja 
t 2.55 10o Din 

S.00 200 Din 
7.20 100 Din 

11.70 »00 Din __ 
23.00 1.000 Din i Za 
45.00 2.000 Din |Za 

Z a $ 9.00 100 L i r 
Z a 17.40 200 L i r 
Za 26.00 S00 L i r 
Za 4 3.00 600 L i r 

82.80 1,000 L i r 
164.00 2.000 L i r 

Te cene so podvržene spremembi 
doli ali gori. Pošiljamo tudi v ame-
riških dolarj ih in drugih valutah. 

Vsa pisma ln druge pošiljke naslo-
vite na: 

L E O Z A K R A J š E K 
GENERAL T R A V E L SERVICE. INC. 

sot E. 7 2nd St. New York, N. V. 

Šolnina stran Atlantika 
V A J H I T R E J Š A D I R E K T N A P R O G A 

V U L C A N I A — S A T U R N U 
2«. SEPTEMBRA — IS. OKTOBRA — S I . OKTOBRA — 21. N O V E M B R A 

8LIKOVITA PROGA PREKO GENOVE 
15 ur ugodne železniške vožnje do vaše domovine 

R E X P»r«lk p J : C A V f t f A I M J A »>» julni proci) G* V U l i l p» r lUk morJu) 
3. ok t — 10. okt. — 24. okt — 7. nov. — 14. nov. 

Na naših parnikih boste dobivali najboljšo hrano, dobro postrežbo ln 
luksuriozne prlkladnosU, radi česar Je postala Ital ian Line glasovita. 

Za pojasnila In reserraclje se obrnite na kakega nsirga agenta 
ali na našo podtalnico na: INI Chesty Ave., Cleveland. O. 

1 1 1 1 1 l"t" l" l 1 l l l l l l l l 

Za $ 2.56 100 Din 
Za 5.00 200 D in 
Za 7.20 800 Din 
Za 11.70 600 Din 
Za 23.00 1,000 Din 
Za 45.00 2,000 D in 

Za $ 9.00 100 L i r 
Za 17.40 200 L i r 
<U 41.00 600 L i r 
Za 82.80 l.OOo L i r 
Za 164.00 2,000 L i r 
Za 246.00 8.000 L i r 

Navedene cene so podvržene premem-
bi, kakor je kun. Pošiljamo tudi 
denar brzojavno ln izvršujemo iz-
plačila v dolarjih. 

V Vašem lastnem Interesa je, da pi-
šete nam, pred no se drugje poslu-
j t e , za cene in pojasnila. 

Slovenie Publishing Co. 
(Olas Naroda—Travel Bureau) 

21« West lSth S t New Yark, N. Y. r H * 

SLOVENSKI MOLITVENIM 
praktični za starejše in mlajše, ki jih ima v zalogi 

Knjigarna "Amerikanski Slovenec 
DNEVI V BOGU, molitvenlk, k i ima kratko premišljevanje za 

vsak dan v letu in obenem mašne molitve in vse drugo. 
Stane rudeča obreza, v platno vezan S5c 
Lepo vezan, zlata obreza $1.25 

MARIJA POMAGAJ, lepe žepne oblike ln lepe vsebine, pripra-
ven za može in žene, stane rudeča obreza — 75c 
Zlata t>breza - — $1.00 

MOLITVENIK ZA AMER. SLOVENCE. Zelo pripraven molit-
venlk za mlade in odrastlc. Vsebuje vse najpotrebnejše mo-
litve, kot vse dele Rožnega venca, božje ln cerkvene zapo-
vedi, t r i maše. razne molitve, litanlje, Križev pot, razne maš-
ne pesmi. Stane: Lično v trdo vezan, slata obreza — 75c 
Boljša vezava, trde platnice, zlata obreza $1.00 
Fino šagren usnje, vatlrane platnice, zlata obreza .......'. $1.25 
Bele koščene platnice, s krasno sliko na platnicah, zl. obr $1.25 

NEBESA NAŠ DOBI. Vezan v fino usnje, vatlrane platnice, z 
zlato obrezo, stane $1.50 

NEBEŠKA TOLAŽBA, molitvenlk s velikim tiskom, zelo pripra-
ven za starejše ljudi, a ima kl jub temu pripravno žepno ob-
liko, stane rudeča obreza - 95c 
Lepša vezava, zlata obresa $1.50 

POT K BOGU. Zlata obreza $130 
Rdeča obreza .... - 95c 

RAJSKI GLASOVI. Vezan v fino usnje, vatlrane platnice, z 
zlato obrezo, stane $1.50 

RESI DUŠO. Platno, zlata obreza, veliki tisk $130' 
Platno, rdeča obreza, veliki tisk 11.25 

ROŽA SKRIVNOSTNA, molUvenik lepe primerne žepne oblike, 
stane rudeča obreza 75c 
Lepo vezan, z'ata obreza - - $1.0o 

SKRBI ZA DUŠO. Zelo pril jubljen molitvenlk, lično v usnje 
vezan, vatlrane platnice, zlata obreza 11-75 

SLAVA MARIJL Molitvenlk, k i je prirejen za ameriške Sloven-
ce. Vsebuje t r i maše. razne molitve, razne litanlje, Križev 
pot, skupne molitve za cerkvena društva, kot j ih molijo dr. * 
Najsv. Imena pr i skupnih sv. obhajilih in razne cerkvene 
pesmi. Tiskan z večjimi črkami, stane: 
Fino usnje vatlrane platnice, lepo vezan z zlato obrezo $1.5® 
Vezan v fino usnje, trde gibčne platnice, zlata obreza $1.25 
Umetno usnje, z'ata obreza - .'....$1.00 

VEČNO ŽIVLJENJE. Krasen molitvenlk zlasti za može in fan-
te, lepo vezan v usnje z zlato obrezo - $150 

VEČER ŽIVLJENJA, molitvenlk s večjim tiskom, lepe žepne 
oblike, Križev pot s podobami, stane rudeča obreza 85c 
Zlata obreza - - 91JS 

VODITELJ V SREČNO VEČNOST. Rudeča obreza 65c 
V SIJAJU VEČNE LUČI, molitvenlk s velikim tiskom, pripraven 

za starejSe ljudi, z primerno žepno obliko, stane rudeča obr... 95c 
Zlata obreza - $L50 

Naročilom pr i lož i t i denar v gotovini al i Money 
Ordru in ga pošl j i te na: 

KNJIGARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 W. Cermak Road : : Chicago, Illinois !l 
4111111 I t I 1 I H H 1 1 I 1 I I M I 1 1 1 1 »I i 1* »11 H 11111M 1 M. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Z žalostnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijate-

ljem in znancem tužno vest. da Je po tritedenskem trpljenju dne 
5. septembra t. 1. mirno v Gospodu zaspal naš ljubljeni oče in 
soprog 

John Bajuk 
Pokojnik je bil rojen v vasi Božjakovo, župnija Metlika (Belo-
krajina) dne 5. novembra, 1883; v Ameriki Je živel 36 let, ln 
sicer najprej v Tower (Soudan), Chisholm in slednjič v Eve-
leth, Minn. Spadal je k dr. sv. Cirila in Metoda št. 59 KSKJ. 
in dr. Knights of Columbus. 

V dolžnost si štejemo izrekati prisrčno zahvalo vsem, ki so 
ga obiskovali v njegovi bolezni in vsem, ki so nam izkazali pri-
jaznost v času bolezni pokojnika in ob žalostnem, nepozabnem 
času ločitve s tega sveta. 

Iskrena hvala č. g. župniku Rev. A. L. Pirnat-u aa podeljene 
sv. zakramente in za opravljene cerkvene obrede in sv. mašo za-
dušnico. Ravno tako lepa hvala č. g. župniku Rev. John Jer-
she-tu za opravljene molitve na pokopališču ob grobu. Hvala 
društvenikom sv. Cirila in Metoda št. 59 KSKJ. in dr. Knights 
of Columbus za časten obisk ln molitve ob krsti, kakor tudi za 
udeležbo pri pogrebu. 

Rajni je bil pokopan DO svoji lastni želji na pokopališču 
fare sv. Martina v Tower, M i n n 

Prisrčna hvala vsem, ki so darovali za sv. maše. vence in 
cvetlice, kakor tudi vsem, ki so dali svoje avtomobile brezplačno 
na razpolago ob času pogreba. (Oprostite ker ne imenujemo 
imen darovalcev, ker s bojimo pomotoma izpustiti kako ime ker 
je bilo veliko število istih. Bog vam povrni, predragi nam pri-
jatelji, za vse kar ste storili za nas v tem kritičnem času: nik-
dar ne bomo pozabl'i dragi nam prijatelji in znanci vaše po-
žrtvovalnosti. ker le v takih slučajih se zna ceniti vrednost pra-
vega prijateljstva. 

Torej še enkrat hvala vsem. ki so nam na en ali drugi način 
pomagali in stali ob strani v naših žalostnih dneh. 

Tebi pa. preljubljeni in nikdar pozabljeni soprog ln dragi 
oče kličemo: Počivaj v miru božjem, v hladni tuji žemljici, in 
večna luč naj T i sveti. Prestal si že svoje trpljenje v tej solzni 
zemeljski dolini ln se poslovil od nas, od svoje nikdar pozablje-
ne soproge in otrok v boljše življenje; spominjali se Te bomo-v 
gorečih molitvah vse naše življenje, dokler se kakor nas sveta 
vera uči — zopet skupaj snidemo nad zvezdami. 

Naj T I veljajo nastopne vrstice v blag spomin: 

Blagor TI. ker že počivaš 
iz doline solz hitiš; 
v grobu smrtne sanje sni vaš, 
v spravi z Bogom večno spiš. 

T I prestal si že težave, 
hrupni svet in ves nemir; 
hiU dragi, t ja v višave, 
kjer Je prave sreče vir. 

"Zbogom, dragi vi o6tali 
žena otroci, sestra, sorodniki, 

vsi; 
naj slovo vas to ne žali. 
Zbogom znanci in prijatelji! 

Član sem družbe in Jed note 
zdaj nebeške skupne le. 
Oj, skrbite za sirote, , 
da bom molil tam za vse." 

2alujoči ostali: 

Mrs. Mary Baynk, soproga; 
John Jr „ Edward. Leonard in Joseph, sinovi; 

Helen, hči; Mrs. Mary Brin m sestra. 

V Evelethu, Minnesota, dne 12. septembra 1936. 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem naznanjamo tuž-

no vest, da je dne 8. septembra umrl naš ljubljeni soprog in 
dragi oče , 

John Kotar 
Pokojnik Je bil rojen v vasi Mali Videm, fara sv. Lovrenc. Jugo-
slavija dne 11. novembra 1863. V Ameriki je živel 34 let in 
sicer v Forest City in Vandling, Pa. Spadal Je k društvu št 77 
K. S. K. Jednote. 

V dolžnost si štejemo izrekati lepo zahvalo vsem, ki so nam 
Izkazali kako prijaznost ter nam bili v veliko pomoč in tolažbo 
v tem najbolj žalostnem času. Ravno tako lepa hvala vsem ki 
so ranjkemu izkazali zadnjo čast in ga prišli pokroplt. in vsem 
udeležencem pogreba. Iskrena hvala g. župniku Rev F M 
Jevniku za spremstvo iz hiše žalosti v cerkev in na pokopališče 
sv. Jožefa, ter za opravljene cerkvene pogrebne obrede 

Lepa hvala vsem darovalcem rož osobito pa društvu št 77 
KSKJ., in Junior Class of High School 

Iskrena hvala za naročene sv. maše zadušnice Mr. in Mrs 
Frank Marine hick, Mrs. Mary Kotar, Mrs. Mary Driscoll Mrs 
Theresa Morrison, Miss Alma Marly in Mr. Victor Lavriha 

Lepa hvala vsem, ki so dali svoje avtomobile brezplačno na 
razpolago pri pogrebu, in hvala pogrebniku Mr. John McOra-
waghan za tako prijazno postrežbo in za lepo urejeno in iz-
vrstno vodstvo pogreba. 

Še enkrat prisrčna hvala vsem, ki ste se že na en ali druei 
način izkazali kot naši zvesU prijatelji, katerih ne bomo nikdar 
pozabili; naj vam ljubi Bog to stotero povrne! 

Tebi pa, dragi in nikdar pozabljeni soprog in ljubljeni oče. 

£ j L T „ £ n V e d n ° a f T 8 t 1 1 V I ! U k i faUosti tellmo ^ T i kličemo? 
Počivaj mirno v zasluženem večnem pokoju v svobodni ameriški 
grudi! 

Žalujoči ostali: , 

Frančiška Kotar, soproga; 
Mrs. Joseph Starich, popol hčer-

Frank Gerstel, popol sin; 
Sestra in brat v Jugoslaviji. 

Vtodling, Pa., 17. septembra 1938. 
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In Line 
With the Kay 
Jay Boosters. Action 
and More Action Means Success! 

OUR • PAGE 
The Spirit ofa*Rcjux)ena1ed KSKJ" 

IOIN KSKJ'S • 
March To 
Progress! Fall In! 
The Membership Drive Is On! 

MONTANA ADVANCES, MISSES SECOND PLACE 
120 SOCIETIES NOW SUPPORT KSEJ GOLDEN BOOSTER DRIVE 
St. Jerome's Opens New Home 
After 22 Years of Fraternal Life 
1,000 Attend Al l -Day Celebration, Supreme Officers, Booster Clubs A i d 

Canonsburg Society Start New Era 

Canonsburg, Pa.—The ef-
forts of St. Jerome's Society, 
No. 153, for the past 22 years 
were successfully crowned on 
Labor Day when the new lodge 
home was dedicated w i th al-
most a thousand people attend-
ing the celebration. To date 
this has been the greatest 
KSKJ event in Canonsburg. 

KSKJ representations were 
present f rom Bridgeport, Cleve-
land, Girard, O.; Burgettstown. 
Al iquippa, Rankin, Pittsburgh, 
Ambridge, Bridgevil le, Presto, 
Beaver Falls and many other 
points. Their attendance helped 
to swell the crowd immensely. 

The program in the after-
noon was wel l received by the 
audience and many of the 
speakers held their listeners 
spell-bound. The national or-
ganization was well represent-
ed by Supreme Officers Math 
Pavlakovich, Mrs. Agnes Go-
rishek, Frank Lokar, Ivan Zu-
pan and Stanley Zupan, up-
holding the KSKJ 

OFFICIAL NOTICE 
rem the Office of the Supreme Secretary KSKJ 

From my report given at the semi-annual meeting of 
the Supreme Board last July it was shown there was a de-
ficiency in the Accident and Operation Fund and in the 
Special Benefi t Fund. 

The Supreme Board ruled for a special assessment to 
be levied in the month of October 1936 in the amount of 
50 cents per member to cover the deficit. f 

Therefore, members of the KSKJ are hereby noti f ied 
that a special assessment of 50 cents per member wi l l be 
levied in the month of October. 

Of the assessment 25 cents wi l l go to cover the deficien-
cy in the Accident and Operation Fund, and 25 cents wi l l go 
to meet the deficiency in the Special Benefi t Fund. 

Fraternally yours, 
Joseph Zalar, Supreme Secretary. 

JOLIET MEMBERS 
PREP FOR JUBILEE 
CELEBRATION 
St. John the Baptist to 
Hold 25th Anniversary 

T O BLESS BANNER 

f ine Slovenian singing. 
The local Juvenile Glee Club 

also did well, and was highly 
praised for its work. The ju-
venile chorus was under the di-
rection of the Misses Evan-
geline Krulce and Rose Kra l l . 

laurels, i Dressed in appropriate cos-
Other speakers included Fa-
ther Istocin, pastor of St. Pat-
r ick's Church; Attorney George 
Modrak; Anthony F. Bevec, 
president St. Jerome's; Mary 
Koklich, president Queen of 
May, No. 194, and Anton Grdi-
na of Cleveland, who made the 
main address of the day. Mr. 
Grdina's words recalled his for-
mer visits to Canonsburg when 
the lodge was in its infancy 
and how i t subsequently devel-
oped into the leading lodge in 
Pennsylvania at the present 
time. Like many others, he 
stressed that Catholic Act ion 
must continue here and St. 
Jerome's Society of Canons-
burg is on that path. 

Dur ing the program the Pit t 
Kay Jay Glee Club supplied a 
number of selections which 
caused numerous words of 
praise to be spoken about their 
wonderfu l singing. 

The soles rendered by Andy 
Koghe and " L u c k y " Katusin 
received a wonderfu l response 
f rom the audience. The Boost-
ers, w i th their leader, Frank 
Lokar, deserve a lot of credit, 
and the Canonsburg people are 
very thank fu l for having had 
the opportunity of hearing such 

BOOSTERS AID 
LORAIN LODGE'S 
JUBILEE BILL 

tumes, the juveniles rendered 
"Slovensko dekle" in " H e j Slo- j trust that i t is the start of a 
venci" wi th utmost perfection, n e ^ era in KSKJ history in 

All-Day Program to Be 
Announced Shortly 

Joliet, 111.—Oct. 25 wi l l mark 
the 25th anniversary of St. 
John the Baptist Society No. 
143. A varied program has 
been arranged to celebrate this 
occasion. 

The ini t ia l event in this cele-
bration wi l l be the blessing of 
a beautiful new society banner. 

In the afternoon a concert 
w i l l be given in the Slovenia 
Hal l , w i th choirs and various 
talented singers rendering mu-
sical selections. 

John Boles and his orchestra. Arrangements for this mem-
Everyone had a good time and orable day are well under way 
it is hoped that in the near fu- and several committees are 
ture we may have another sim-j di l igently combining efforts to-
i lar to this. j ward a successful end. 

St. Jerome's Society takes j Other societies and organ-
this opportunity of thanking izations have pledged them-
each and every one who made selves to co-operate in this gi-
this day such a great event and gantic celebration. 

Our progress wi l l be pub 

Nine Boosters Classified in Golden Class; 
Silverites Number Boosted to 34 
Anton Kordan Retains Golden Lead; Mary Lukanc Tops Silver Class as 

Individual Boosters Spurt to Merit Rating 

The banjo solo by Miss Glazar 
and the declamations by Miss 
Mikec and Master Laurich 
were delivered. This program 
was wel l developed and showed j 
that everyone on the program' 
did their best. 

In the evening the young! 
danced away to the tunes of , 
Phi l Lewis and his band, while 
the old trotted to the tunes of j 

SSCU Convention Votes 
Officers' Salary Increases 

Canonsburg. 
J. B. 

Af ter holding second place 
for a short time, Montana re-
placed by Ohio in the hectic 
race now in progress to gain 
new members for the KSKJ in 
the c u r r e n t KSKJ Golden 
Booster Campaign urged its 
cohorts to double their pace. 

As a result of the renewed 
spurt the Montana Jays made 
the biggest gain in the state 
standings of last week to fa l l 
short only 36 points of match-
ing the strong Ohio workers. 
Aid ing the Montana group to 
score the highest total for the 
week was No. 69, a newcomer. 
Six other states showed gains 
in the week's record. 

The number of societies now 
part icipating is 120. The "dead 
l ist" now records 66. 

wi th 28, is second; Frances 
Kosten, wi th 25, and Mary 
Petrich, wi th 25, fol low. Six 
women won classification in 
the coveted honor list. 

The 34 Silver Boosters have 
a new leader in Mary Lukanc, 
new campaign manager of St. 

KNIGHTS* COURSE 
PLANNED; OPEN 
WITH FALL DANCE 

Joseph's, No. 169. Miss Lukanc, 
one of the society's active spark 
plugs, boosted her record to 19 
new members, one short of rat-
ing the Golden Honors. Thir ty-
faur members now appear on 
the Silver Booster Roll. 

Book Event for 
Month 

Each 

Brooklyn, N. Y.—Start ing 
wi th a fa l l dance on Oct. 17 at 
the American Slovenian Auui-In the Intra-State Competi- . T, . , „ _ 

tion the Mussouri, Iowa, Neb-i ™um, che Knights of Tr in i ty 
toys wi l l again begin activities 
which are planned as far ahead 
as next spring. 

raska combination tops the 
f ield wi th 3,804, while Ohio 
fol lows wi th 3,447. Wisconsin 
is third. 

The list of honor individuals 
is steadily growing. Antcn Kor- j 
dan, wi th 35 members, sti l l re-

lished in the Glasilo from time j tains the lead in the Golden : 

to time. ,!. Booster class, but has wi th him 
Arrangements Committee. I eight boosters. Mary Jerman. 

Jut) eni le Members of Fraternal 
Societies Are Future FraternalUts 
'The juvenile lodge is a 

t r a i n i n g school and 
teaches not only obe 
dience to lodge of-
ficers, but to parents 
and country as welf." 

nile lodges are today making "Each J u v e n i l e l o d g e 

Delegates Re-Elect Many Su-
preme Officers 

C. and M. to Announce 
Program Shortly 

Lorain, O.—The boosters of 
SS. Cyr i l and Methodius' So-
ciety are co-operating in every 
way to' make the for thcoming 
30th anniversary celebration of 
the society a success. 

The jubi lee program w i l l be 
held Oct. 18. The society is 
issuing a souvenir booklet. 

A complete program w i l l be 
announced by the committee 
shortly. 

Cleveland, O.—The 15th reg-
ular convention of the SSCU 
came to a close Wednesday 
after seven and a half days of 
deliberations. 

Representatives of 186 socie-
ties voted to adopt a mortuary 
insurance policy in the amount 
of $3.000 as the major move. 
The interest rate on certif icate 
leans was lowered f rom 6 
per cent to 4 per cent, and two 
new vice presidencies were 
created. 

The group also went on rec-
ord as combining the accident 
and sick benefit funds. 

Increases in salaries were 
vcted for the supreme secre-
tary, assistant secretary, editor, 
jurors and auditors. The secre-
tary w i l l receive $250 monthly, 
assistant secretary $135, and 
the editor of Nova Doba (Slo-
venian section) $210. The 
SSCU has a combined member-
ship of about 20,000. 

The convention adopted a 
resolution indorsing the work 
of the C. I. O., fo l lowing a re-
quest of John Decman, repre-
sentative of the Lewis group. 

Paul Bartel of Waukegan, 
HI., was re-elected president, 
Anton Zbašnik of Ely, Minn., 
re-elected secretary and Louis 
Champa of Ely, Minn., re-elect-
ed treasurer. 

"The juvenile members of 
the fraternal beneficiary socie-
ties are future fraternalists, 
and it is important that they be 
educated to the aims and pur-
poses of the fraternal system," 
said Walter C. Below in an ad-
dress to the presidents' section 
at the N. F. C. held in New 
York recently. 

Mr. Below, president of the 
Fidel i ty Life Association, in-
cluded: "Many societies, real-
izing the value of this idea, 
have organized juvenile lodges 
that operate as efficiently as 
the adult ledges, and in many 
instances better. 

'"Each juvenile lodge should 
be under the supervision of an 
adult juvenile superintendent, 
preferably a woman if the ju-
venile membership is made up 
of boys and girls. The superin-
tendent should be a woman of 
good character and education, 
and one who possesses the tact 
and diplomacy necessary to 
deal wi th the youth of today. 
She should work under the di-
rection of the home office and 
be qualif ied to conduct the ac-
tivit ies of the juvenile lodge as 
instructed. The juvenile super-
intendent is one of the most im-
portant factors in the success 
of a juvenile lodge. She is the 
one who instil ls in the minds of 
juvenile members the spirit of 
fraternalism which is carried 

efficient officers in the adult 
lodges by reason of the train-
ing and experience they have 
received. The experience of my 
society shows that a very large 
percentage of our juvenile 
ledges are active and have a 
tendency to pep up the adult 
lodges and assist material ly in 
reviving some of those that 
have been dormant. 

"The programs for juvenile 
lodges should not be planned 
entirely as social affairs, as our 
experience has taught us that 
the juvenile members are keen-
ly interested in educational 
programs and give close atten-
tion to that part of a program 
when it is presented. This of-
fers an opportunity to arrange 
for short lectures on the sub-
ject of l i fe insurance and the 
benefits of the fraternal bene-
f ic iary system. 

" I n the larger juvenile lodges 
it is sometimes necessary to 
have an assistant juvenile su-
perintendent, because of the 
dif f iculty in planning a pro-
gram suitable to children of al l 
ages in the group. Occasionally 
it is advisable to plan a pro-
gram that w i l l f i t the group 
who are under ten years of age, 
as well as one adapted to those 
who are over that age. 

"Statistics in our office dis-
close that lapsations among the 
juvenile members in active 
lodges are very l ight, and it is 
logical to assume that this is 
due to the fact that these young 
members are interested in their 
juvenile lodge and in their so-
ciety. 

"The juvenile lodge is a 
training school and teaches, not 

The schedule of events is j 
planned in such a manner tha t i 
each succeeding month wi l l j 
bring on a different, interesting ! 
activity. . | 
. October is set aside for the 

' fa l l dance. 
November is the Knights' an-

'niversary month, and this year 
j wi l l be the club's sixth anniver-
sary. The birthday wi l l be cele-

| brated at Trommer's in Brook-
lyn wi th a supper and dance. 

December w i l l see a Chinese 
should be under the night at which time the boys 
supervision of an adult j and their wives and gir l friends 
juvenile superintend- and other friends w i l l assemble 
e n £ " at a selected Chinese place. 

there to partake of a Chinese 

to lodge officers, but to parents 1 ̂  American supper, 
and country as wel l ; they are j A P,a>' and dance wi l l come 
t a u g h t lessons of love and a l s o 1 along the early part of next 

year. 
As far as athletics are con-

cerned basketball and uuwling 
wi l l be the main issues. 

Due to injuries and night j 
school the Knights had no team i 
to represent them last year, but! 
this year all difficulties have | 
straightened themselves out 
and again the boys are rarin' 
to go. r 

As usual, the task of getting i 
together a half-way decent | 
team has fallen into the hands i 
of yours truly and wi th the aid j 
of Fred Arko, my assistant, I 'm 
sure we' l l again give A good 

the importance of loyalty ana 
patriotism to their friends, 
country and government. These 
lessons, when properly im-
pressed upon their minds, are 
usually carried out into the 
world, tending to make them 
better citizens. 

Soc. No. 
No. Mem. 

Anton Kordan Sr... 63 35 
Mary Jerman 193 28 
Frances Kosten .... 219 25 
Mary Petrich 165 24 
Mrs. A. Mahovlich 206 22 
Ludwig Perushek.. 136 20 
Cecilia Bradač 219 20 
Mary Rogel 219 20 
Anton Fugger 220 20 

Silver Boosters 
Mary Lukanc 169 19 
John Skoda Sr. 52 18 
John Pezdirtz 169 17 
Frank Erzen 169 17 
Mary Kotze 208 17 
Theresa Zdesar .... 219 17 
Mrs. A. Borkovich.. 81 16 
Helen Spelich . ..... 108 16 
Anton J. Skoff 70 15 
Joseph Nosse 219 15 
Robert L. Kosmerl 2 14 
Mrs. F. Lindic 150 14 
Louis Heinricher.... 41 13 
Matt Zakrajsek .... 55 13 
Mrs. A. Solomon ... 81 13 
Mrs. M. Hochevar.. 162 13 
Louis Skul 29 12 
John Golobic Jr. 50 12 
Theresa Zupančič.. 119 12 
Frances Tercek .... 127 12 
Rudolph F. Kenik.. 146 12 
Victor Mladic 1 11 
Catherine Majerle 115 11 
Mary Zeleznak 128 11 
Bertha Slovak 165 11 
Rose Dezelan 173 11 
Frank Perko 207 11 
John Gregorich .... 29 10 
Louis Simoncic 63 10 
Michael Cerne 101 10 
Frances Jancer .... 139 10 
Mrs. Johanna Artac 174 10 
Anna Pavelis 181 10 
John Bradač 219 10 

" M y society is one of the few 
which holds annual juvenile 
conventions. I t was my happy 
privilege to preside over our 
11th annual convention held in 
July of this year, and I believe 
that I received as much educa-
tion and inspiration from it as 
the juvenile members. We h a d j a c c o u n t 0 f ourselves, 
an attendance of nearly five j n o r c je r to improve and 
hundred juvenile members and strengthen the team we are at 
superintendents, and I was p r e s e n t scouting two Slovenian 
very much impressed wi th the i a ( j s who are no sissies when i t 
splendid attention given to the COmes to basketball. I f we can 
program by these youthful c a g e these prospects the Trin-
members of our association and j ty Knights w i l l again be on the 
also their fine conduct while ir basketball map. 

PITT'S ANNUAL 
FALL DANCE 
DATE NEARS 

on through l i fe by them. Many 
former members of our juve- only the necessity of obedience 

our city. I was surprised at the 
attention and interest given to 
the educational part of the pro 

The task of managing the 
bowling team has fallen into 
the hands of John A. Ribic, 

gram and the keen desire, w h 0 is at present keeping his 
shown to learn ali they could ! e y e s and ears open for chal-
about the different subjects j lengers. More attention than 
which were presented. During j shown in former years w i l l be 
the intermissions, the speakers | given bowling this year. Wi th 
were flooded wi th questions j j 0 h n at the helm, things w i l l 
about their subjects by these 8 0 0 n start popping. 
youthful delegates and visitors. 
The wri t ten reports which have 
been received f rom the juve-
nile delegates and juvenile vis-

(ConUnued on Pa«e 8) 

Details for the various ac-
tivities w i l l be given at tlie fu-
ture proper time. Follow' the 
Knights! 

John P. Staudohar. 

Pittsburgh, Pa.—A few more 
days and the annual fa l l dance 
of the Pitt KSKJ Boosters w i l l 
be here—Sept. 25, Friday eve-
ning, at the Slovenian Audito-
rium, 57th and Butler St. 

The Pitt Boosters have again 
engaged one of the most popu-
lar orchestras of the season, 
Kay Francis, wi th his marvel-
ous group of musicians. 

The members of the various 
committees are work ing very 
hard to make this another 
great event in the history of the 
Pitt Boosters. 

An invitation, of course, is 
extended to each and every 
KSKJ member. A special invi-
tation goes to the various boost-
er clubs in and around western 
Pennsylvania and elsewhere. 
Ambridge, Canonsburg, Presto, 
don't forget, we wi l l be looking 
forward to your attendance. 

Frances Lokar. 
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SUCCESS FOR 
P i n BOOSTERS 

A D D TWINS 

Pittsburgh, Pa.—The open-
ing night of this season's bowl-
ing was a huge success for the 
Pi t t KSKJ,gir ls, w i th 21 pres-
ent, seven of whom were new 
members who had never before 
bowled wi th the Pit t girls. Wel-
come to our group, gir ls; we 
are more than pleased to have 
you! There are several more 
girls who promised to jo in us 
next week and we wi l l be look-
ing forward to seeing them. 

W e d n e s d a y n igh ts .a t 8 
o'clock sharp was voted as the 
time for the Pi t t girls to bowl, 
and all arrangements for same 
were completed wi th the man-
ager of the bowling alleys, 
Lawrencevil le Recreational Al -
leys, 53d and Butler St. This 
seemed to be the most appro-
priate time for the girls this 
season. 

Teams were formed, and the 
lineup at present is as fo l lows: 

Eleanor Tomec, captain, Syl-
via Simcic, Rose Modric, Fran-
ces Lokar, Mary Goney, Mad-
eline Kompare, Frances Pec-
man. 

Ann Labas, captain, Ann 
Grabrian, Angeline Cadonic, 
Mary Gorup, Helen Boyance, 
Josephine Klobuchar. 

Mary Golobic, captain, Fran-
ces Sumic, Justine Lokar, Fran-
ces Balkovec, Josephine Balko-
vec, M. Pecman. 

Stephany Eulert. captain, 
Moll ie Sumic, Ann Lokar, Ros-
alie Golob, Angeline Kompare, 
Ann Kompare. 

The fo l lowing members of 
the committee were unanim-
ously re-elected to their respec-
tive off ices; 

Frances Lokar, president 
and publicity manager; Mary 
Golobic, secretary; Moll ie Su-
mic, treasurer. 

Stephany Eulert was unan-
imously elected as vice presi-
dent and w i l l assist the presi-
dent in al l matters pertaining 
to the league. 

The members of the Pigeon 
Club Bowling League helped 
make our opening bowling 
night a huge success. The Pitt 
girls appreciate their courtesy. 

The members of the commit-
tee thank the girls for their co-
operation and fr iendly spirit 
dur ing the past season and 
hope that we w i l l continue to 
go along work ing together har-
moniously. We hope to see you 
al l again Wednesday evening 
at 8 o'clock sharp. I f possible, 
bring another KSKJ member 
wi th you, whom we w i l l be 
glad to add to our teams. 

Frances Lokar. 

Joliet, 111.—Mr. and Mrs. 
Frank R. Govednik, Hickory 
St., are parents of tw in sens 
born Sept. 9 in St. Joseph's 
Hospital. The mother is a mem-
ber of St. Genevieve's Society, 
No. 108. 

HERE'S BOOSTER CAMPAIGN RECORD 
l u o i d by G o l d e n B o o s t e r S e c r e t a r y Z a l a r 

Jugoslav University Club 
Bills Quartet in Benefit 
Concert Wednesday 

Cleveland, O.—One of cen-
t ra l Europe's celebrated "har-
mony brotherhoods," the Bel-
grade University Quartet of 
Belgrade, Jugoslavia, w i l l be 
heard here Wednesday, Sept. 
23, under the auspices of the 
Jugoslav University Club of 
Cleveland. 

The group w i l l present its 
complete assortment of inter-
national songs at 8:30 p. m. in 
the Slovenian Auditor ium, St. 
Clair Ave. and E. 65th St. ' 

The Belgrade quartet w i l l 
deal g e n e r o u s l y f rom its 
wealthy repertoire of more 
than 450 songs embodying 15 
languages to present a varied 
program for its Cleveland hear-
ers. Its concert w i l l be offered 
in three sections, starting wi th 
popular Jugoslav (Slovenian, 
Croatian and Serbian) fo lk 
songs and classical numbers, 
and ending wi th Roumanian, 
Hungarian, German, Turkish, 
Ital ian, Hindu and Russian 
numbers. 

The quartet is composed of 
four brothers, Jovan, Ivan, 
Branislav and Mi lan Maksimo-
vich, ranging in age f rom 21 
to 29. 

The vocalists , who have ap-
peared in most of the European 
capitals and also in Turkey, 
Assyria and Asia, are accom-
panied by Sveto Popovich, spe-
cial correspondent of the Bel-
grade Vreme (Times), who is 
assisting in the management cC 
the quartet's f i tst American 
tour. 

Popovich's pr imary mission 
is to "cover" the American 
presidential campaign for his 
newspaper. 

Popovich formerly was edi-
tor of the Times in Belgrade, 
and for several years also 
served this journal as a special 
correspondent in Berlin and 
Paris. 

CALENDAR KSKJ 

LODGE EVENTS 

Picnics, Anniversary Cele-

bration, Jubilee Events 

OCT. 3 

CONTRIBUTORS 
I n submitting contributions to 

Our Page, please consider the fol-
lowing: 

1. Use one side of paper only. 
2. Manuscripts written in pencil 

will not be considered. 
3. I f possible typewrite material, 

using double-spacer. 
4. All contributions m u s t be 

signed by author. Name will be 
withheld from publication by re-
quest. 

5. Material must be received by 
Our Page not later than 8 a. m. 
Friday prior to Intended publi-
cation. 

7. A d d r e s s communications to 
Our Page. 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland. Ohio. 

REPORTERS 
John Bevec 
John A Cankar 
Mary Delost 
Rose C. Dernulc 
Gale Elenich 
Joseph Erchul l 
Frances Erzen 
Marie Grom 
France« Jaaeer 
Joseph Kausek 
Joseph J. K lan 
Edward Kompare 
Mi l ton 'Koren 
Vic tor ia K rai l 
Frances Lokar 

Rudy Lokar 
Valentne Maleckar 
Vie Mailers 
Anthony Piks 
Michael Polutn ik 
Frank Ribich J r . 
Alphonse Sajovee 
John P. Staudohar 
Stephen Strong 
Francis Sumic 
Peter SvpgaJ . 
Mary Trambush 
Geor*« VertJn 
Mrs. Anthony Yapel 
Frank Zablear 

E d i t o r : Stanley P. Zupan 

A new KSKJ member today 
means a bigger KSKJ tomor-
row. A bigger KSKJ tomor-
row means better KSKJ. A 
better KSKJ should be the aim 
of every member! 

West Allis, Wis.—Entertain-
ment and dance, Mary Help of 
Christians Society, No. 165, in 
Labor Hal l . 

OCT. 10 
Girard, O.—Play and dance, 

St. Patrick's Society, No. 250. 
OCT. 15 

Joliet, 111.—Card party, St. 
Genevieve's Society, No. 108, 
Slovenia Hal l . 

OCT. 17 
Brooklyn, N. Y.—Knights of 

Tr in i ty , fa l l dance, Slovenian 
Audi tor ium, 263 I rv ing Ave. 

OCT. 18 
New York, N. Y.—30th an-

niversary celebration of St. 
Ann's Society No. 105. 

Lorain, O.—30th annivers-
ary celebration of St. Cyr i l 
and Methodius Society No. 
101. 

OCT. 25 
Joliet, I I I .—25th anniversary 

and blessing of the new f lag of 
John the Baptist Society, No. 
143. 

Chicago, 111.—Play and ama-
teur program sponsored by 
Mary Help Society, No. 78. 

OCT. 31 
Pittaburgh, Pa.—Halowe'en 

party of St. Mary's Society, 
No. 50. 

Intra-State Competition 
Missouri, Iowa and Neb-

raska 
Ohio 
Wisconsin 
M o n t a n a , Wyoming, 

Oregon and Washing-
ton 

Indiana 
Il l inois 
Colorado and California 
Pennsylvania 
Michigan 
Minnesota 
Kansas and Arkansas.... 
New York, Connecticut 

and West Virginia.... 

Point« 

3,804 
3,447 
2,393 

1,894 
1,809 
1,351 
1,289 
1,071 

905 
771 
719 

t 

605 

Individual State Points 
Missouri 10,450 
Ohio 3,447 
Montana 3,411 
Wisconsin 2,393 
Indiana 1,809 
I l l inois 1,351 
Colorado 1,335 
Pennsylvania \ 1,071 
Michigan 905 
Kansas 808 
Connecticut 801 
Wyoming 799 
Minnesota 771 
California 600 
New York 593 

Booster Points According to 
Societies 

California 
Society No. 236 600 

Colorado 
Society No. 56 3,332 
Society No. 55 3,200 
Society No. 213 2,400 
Society No. 190 1,080 
Society No. 180 667 
Society No. 104 599 
Society No. 113 544 

Connecticut 
Society No. 148 801 

Illinois 
Society No. 220 9,000 
Society No. 119 .. 7,201 
Society* No. 206 4,580 
Society No. 139 3,000 
Society No. 143 2,968 
Society No. 127 2,498 
Society No. 29 2,420 
Societv No. 47 2,250 

Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No* 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society tfo. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Indiana 
Society No. 

Kansas 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Michigan 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Minnesota 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Missouri 
Society No. 

Montana 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

New York 
Society fto. 
Society No. 
Society No. 

108 2,061 
1 1,649 

78 1,266 
2 1,260 
8 1,175 

44 1,000 
170 

98 
3 

87 
189 
211 

5 
166 

53 
7 9 
8 0 

152 

900 
675 
450 
450 
450 
450 
300 
300 
286 
225 
225 
180 

52 3,889 

115 3,301 
83...4...... 550 

132...; 450 
38 225 

160 225 

249..... 3,000 
30 2,025 

176 1,334 
20 600 

4 2,725 
203 1,934 

59 1,660 
72 1,266 

198 1,000 
221 1,000 
156. 
196. 
40. 

131. 
202 

93. 
112 

164 

950 
900 
667 
450 
450 
300 
300 
300 

70 10,450 

14 7,302 
208 . 5,050 

69 1,800 
45 667 

184. 
46. 
57. 

1,800 
1,000 

900 

Society No. 
Ohio 

Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society; No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Pennsylvania 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Wisconsin 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Societ yNo. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 
Society No. 

Wyoming 
Society No. 
Society No. 

105. 450 

219 33,549 
63 7,363 

169 7,198 
193 5,700 
101 5,368 
207 5,225 

85 2,401 
150 2,117 
146 2,032 
162 1,851 
226 1,675 

25 1,260 
191 1,175 
251 1,000 
243 967 
224 900 
123 800 

61 667 
23 300 

111 300 

81 5,848 
128 4,950 

41 3,475 
246 ... 2,800 
168...: 2,701 
187 2,250 
181. 
242. 

... 2,240 

... 1,500 
114 1,450 
232 1,350 

50 1,322 
64 1,260 
91 

109 
194 
185 
163 
216 
120 
241 

42 
15 

1,125 
1,125 
1,125 
1,000 

901 
667 
385 
360 
258 
1125 

136 ... 4,500 
165 ... 4,464 
17 3 2,475 
17 4 2,250 

65 1,850 
103 1,225 
157 1,200 
144 900 

94 1,800 
86 450 

ADD ONE 

Milwaukee, Wis .—A baby 
gir l was bom to Mr. and Mrs. 
Leo Manian. Mrs. Manion was 
formerly Anne Pechaver, a 
charter member of the Knighta 
and Ladies of Baraga, No. 237. 

The baby arrived Sept. 11. 
She w i l l be named Barbara 
Anne. 

JOLIET BOOSTERS 
PROMISE BRIGHT 
PARTY OCT. 6 

JUVENILES ARE FUTURE FRATERNALISTS 

(ConUnued from Page 7) 
itors to the convention indicate 
that they did not miss a single 
item of the three-day session. 

"That the delegates know 
their minds was indicated by 
presenting to them a surprise 
resolution on which they had 
no opportunity to debate. This 
resolution p r o v i d e d for a 
change in the term 'Juvenile' to 
'Junior' and i t was defeated 
emphatically. 

" A t one of our previous con-
ventions, the juveniles inaugur-
ated Juvenile Fraternal Service 
Plans for the purpose of aiding 
distressed members and to ren-
der f inancial assistance to the 
juveniles who had graduated 
f rom the juvenile department 
so as to enable them to secure 
a d v a n c e d education. These 
funds have been bui l t up en-
t i rely by voluntary contribu-
tions f rom juvenile members 
and lodges and are accomplish-
ing a great deal of good. 

"The juvenile conventions 
are of untold value to our juve-
nile lodges, as our delegates 
and visitors return home fu l l of 
pep and enthusiasm to spread 
among the members of their 
lodges. These youthful mem-
bers do mUch to advertise our 
juvenile lodges in their home 
towns, and in many instances 
they furnish the names of pros-
pective new members. I re-
ceived a report f rom one of my 
youthful delegates, s h o r t l y 
after her arr ival home, inform-
ing me that she had wri t ten, 
wi th in a few days after her re-
turn f rom the convention, four-
teen applications for member-, 
ship w i th practically no assist-
ance. I t is hard to estimate the 
value cf r. juvenile convention 
in dollars and cents, but we do 

know that it is of great benefit 
in the wr i t ing of new business, 
in keeping down lapsations, in 
transferr ing juvenile members 
to the adult lodges and in as-
sisting the f ie ld representatives 
to wri te new business. I t also 
has an advertising value, as it 
furnishes news of interest to 
newspapers t h r o u g h o u t the 
country. 

"The fraternal beneficiary 
societies have placed wi th in 
reach of the man of modest 
means, the opportunity to se-
cure the maximum amount of 
l i fe insurance on the lives of his 
children at minimum cost. A 
large percentage of certificates 
issued today by the average so-
ciety are on the Term to Age 
16 or 18 basis, which usually 
require the assistance of a f ie ld 
representative at the time the 
transfer is made to the adult 
lodge. I t is at that part icular 
time that the value of the ju-
venile lodge is again demon-
strated, because statistics show 
that nearly 100 per cent of 
these transfers are made and in 
many cases to certificates of 
substantial amounts. This is 
the finest k ind of business that 
a f raternal society can wri te, 
because i t results in very l i t t le 

ANNOUNCE NUPTIALS 
Joliet, 111.—Mr. and Mrs. 

Frank Plankar, Elizabeth St., 
announce the approaching mar-
riage of their daughter Alice to 
Joseph Pluth, son of Mr. and 
Mrs. John Pluth of Elizabeth 
St. 

The wedding w i l l take place 
Sept. 30 at the 8 o'clock Mass 
in St. Joseph's Church. 

The young couple are wel l 
known among the KSKJ mem-
bers. 

(trouble due to lapsation and is 
secured at a minimum cost. 

" I t is my f i rm belief that the 
time and effort spent in the de-
velopment of juvenile lodges is 
amply repaid in future results." 

Much interest was displayed 
in Mr. Below's paper, he being 
called upon to answer many 
questions in regard to juvenile 
work in his sodety. In reply to 
some of these he stated that the 

I juniors of his society were di-
vided into two groups, one of 
aged six to ten years, another 
of aged 10 to 16 years. The 
younger ones were entertained 

'w i th games suitable to their 
ages, while the older group had 
a regular r i tual. He said that 
they may stay in the juvenile 
class unt i l 18, i f they desire and 
are transferred to the adult 
group without examination, un-
less they change their type of 
insurance. 

Andrew T. Carl in, Grand 
Master Workman, A. O. U. W. 
of Massachusetts, said that his 
juvenile department held an-
nual outings, instead of con-
ventions, and these had proved 
very popular. He said that each 
juvenile may enter the adult 
department at 16 and remain 
unt i l 21 years without payment 
of lodge dues. Experience had 
proven that owing to the very 
low mortal i ty rate among jun-
iors, their increasing surplus 
more than covered this loss in 
dues, and that, furthermore, i t 
had greatly lowered the lapse 
at this stage, many before not 
feeling that they could pay the 
addit ional dues in the adult 
lodge. By the t ime they have 
attained 21 they are usually 
employed and able to pay these 
dues. 

—Fraternal Monitor. 

Joliet, 111.—One of the bright-
est parties of the current sea-
son w i l l be held Oct. 6, when 
the Joliet KSKJ Boosters and 
their friends meet in the KSKJ 
Hal l , 1004 N. Chicago St., for a 
card party and dance. 

Cards w i l l be shuffled at 8 
p. m. C. S. T. 

A l l members are urged to 
sell as many tickets as possible. 
Br ing your friends wi th you. A 
wonderful time is in store for 
all. 

R. C. D. 

SOCIAL ACTION 

Excerpts Issued by N. C. W. 
C. Social Action Department, 

Washington, D. C. 

CHILD MUST OBEY. "To 
recognize the authority of his 
parents and to obey their com-
mands is one of the f i rst and 
most essential lessons that a 
chi ld must learn. Unt i l t h a t . . . 
is learned, the l i t t le one is not 
satisfactorily equipped for l i fe, 
for every individual's l i fe in-
in j unctions, s u b m i s s i o n to 
author i ty . "— (N. C. Wr. C.) 

o 

THE GOOD CITIZEN. "The 
good man is not a good citizen 
unless he possesses the specific 
knowledge essential to good 
citizenship. This comprises ade-
quate perception of the cit-
izen's power and responsibility, 
and a reasonable degree of ac-
quaintance wi th polit ical insti-
tutions, personages, and pol-
icies."— (N. C. W. C.) 

o 
I N T E R N A T I O N A L THRIFT. 

"The wisest economy would be 
exercised by making the prin-
ciples of charity and justice an 
essential part of education. In-
stead of planning destruction, 
intelligence would then dis 
cover new methods of binding 
the nations together . "—(N. C. 
W. C.) 

o 

UNION FOR UNIONS. "No 
part of labor can rise very far 
above the rest without being 
sooner or later dragged down. 
The skil led trades thought and 
sti l l , to a degree, th ink that 
they are strong in their own 
r ight. I f for no other reason, 
they are dragged down by un-
employment unless the rest 
rise. Or they are dragged down 
by competition of others."— 
(N. C. W. C.) 

o 

T H E F A M I L Y A N D SOCIAL 
LAWS. "Enactments, for in-
stance, that provide for moth-
ers' pensions, workmen's com-
pensation, social insurance, old 
age pensions, maximum hour 
laws very readily react to the 
good of the home. "—(N. C. 
W. C.) 

— — — o 
W I L L THEY DO IT? " I n the 

United States there' is a vast 
number of lay organizations of 
a l l kinds. There are none which 
have the sole purpose of con-
tinuously t ra in ing their mem-
bers in the social teaching of 
the Church. The logic of Amer-
ican conditions seems to call in-
stead for an organization of ex-
isting organizations of al l sorts 
so that they can be led jo in t ly ! 

N. F. C. URGED TO 
FIGHT FRATERNAL 
TAXATION 

Fraternal organizations must 
take the offensive, opined Mrs. 
Bina West Mi l ler , who read a 
paper to the Fraternal Con-
gress held recently in new 
York, setting fo r th her views 
on what had and had not been 
done by the f ra ternal societies 
in combating taxation. 

Mrs. Mi l ler sketched the ap-
pointment of the special com-
mittee by the Presidents' Sec-
tion to f igh t the cause of the 
f ratemals in the various states, 
its organization and the pre-
senting of its plan of campaign 
to the presidents of the affi l-
l iated societies. There were no 
objections raised. Yet, she said 
the plan proposed has not been 
carried out in a single state. 

"Never have I witnessed the 
delays characterizing this cam-
paign," she said, "and this is a 
most cr i t ical t ime." She said 
that there was not an iota of 
just i f icat ion back of the tax 
and, she continued, " i f we con-
tinue to remain on the defen-
sive we w i l l have more and 
more of this legislation." She 
said that in Arkansas the en-
tire campaign was a fai lure 
through lack of co-operation on 
the part of the fraternals of 
that state, yet the election re-
sulted in just a few hundred 
votes short of enough to place 
a governor in the chair favor-
able to the f raternal cause. A 
l i t t le effort, she said, would 
have brought success. 

"There seems to be a fear on 
the part of some of the frater-
nal executives," she said, " to 
in form their members of the 
existing conditions. I venture 
to say that 50 per cent of the 
fraternals in Missouri do no< 
understand the situation as it 
w i l l affect them." 

She said she believed that 
the f raternal societies should 
take the f ight direct ly into the 
enemy's camp. " M a n y talk 
about the outrageous practices, 
but make no effort to combat 
them," she said. She said that 
the sole intent of her bringing 
out this crit icism of the "do-
nothing" att i tude of some fra-
ternal leaders was not to in-
dulge in any personalities, but 
to stimulate interest in protect-
ing the future of the fraternal 
system. 

Mrs. Margaret G. Meadows, 
state manager of the Woodmen 
Circle in Oklahoma, gave in-
teresting experiences in fight-
ing opposition candidates. Dr. 
Felix Gaudin, Catholic Knights 
cf America, narrated how at 
small expense, success was ac-
complished in defeating three 
adverse bil ls in the Louisiana 
Legislature. Mrs. Frances Buell 
Olson said : " I t ' s not legislation 
that we are af ra id o f—i t 's the 
courts. We are discussing to-
day what again is going to be 
our defense. In February we 
discussed the matter and de-
cided that our best plan was to 
support the state officer who 
would be fa i r—that 's al l we 
ask, just fairness—and oppose 
the corrupt servant of the po-
l i t ical machines." 

to give their members the need-
ed t ra in ing . "—Toward Social 
Justice. 

SAVE, BORROW, EARN. 
"The credit union charges in-
terest on loans at a rate fixed 
by the board of directors, elect-
ed by and f rom its membership, 
w i th in the l imi t f ixed by law 
of the state—usually 1 per cent 
per month on unpaid balances; 
and i t distributes the money it 
has earned to the members of 
the credit union in the form of 
dividends on their shares."— 
(N. C. W. C.) 


